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JOURNAL 

OF THE 

BIHAR AND ORISSA 
RESEARCH SOCIETY 

VOL. XXIV ] 1938 [ PARTS I-II 

VICE-PRESIDENT’S ADDRESS 

Your Excellency and Gentlemen, 

I will not recapitulate what is contained in the 
annual report which has been printed and distributed to 
all the members of the Society. I have the pleasure 
to announce that Khan Bahadur Saiyid Muhammad 
Ismail has again made a generous donation to the 
Society, on this occasion a gift of Rs. 90 for the 
purchase of works dealing with Islamic culture, for 
which we are all very grateful to him. 

The matter of the discovery of manuscripts of 
lost or hitherto imperfectly known Sanskrit works by 
Rahula Sahkrityana in Tibet has been the subject 
of considerable discussion during the year. The 
Boden Professor of Sanskrit desired that the work 
of editing ail these manuscripts should be done by 
European scholars of repute and that the publication 
should if possible be done at the Clarendon Press. 
It was ultimately decided that the work of publication 
should be done in Bihar ; and Rai Bahadur Radha 
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Krishna Jalan undertook the risks of publication, 
for which I am told he has already entered into 
contract for the purchase of machinery at considerable 
expense. Some members may have been rendered 
uneasy by a recension which was published in the last 
ordinary volume of the Journal. I put the matter on 
the lowest ground in saying that it would be manifestly 
unfair to Rai Bahadur Radha Krishna Jalan to give 
him manuscripts for printing which on publication 
would be subject to devastating criticism at the hands 
of competent scholars, whereby the reputation of the 
whole series would be ruined ; but Dr. Banerji- 
Sastri who has undertaken the general editorship may 
be trusted to avoid undue haste in rushing into print, 
and to see that all matter submitted to Rai Bahadur 
Radha Krishna Jalan for publication shall be of the 
first class. It is essential that in this Dr. Banerji- 
Sastri should have the full support of all members of 
the Society. 

It was found on examination that excellent though 
the work of Rahula Sahkrityana had been in the 
procuring of photographic copies of these manus- 
cripts, many of the copies were imperfect ; and it was 
necessary that another journey to Tibet should be 
undertaken for the obtaining of better copies of many 
of the manuscripts. The Provincial Government has 
generously provided Rs. 6,000/- for the cost of this 
expedition, which is to be led by Dr. Banerji-Sastri. 
I understand that it is possible that Rahula Sankrit- 
yana may himself go to Tibet with this expedition. 
It may appear carping to criticise when the Provincial 
Government has been so generous ; but of the party 
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which Dr. Banerji-Sastri is to lead, I would feel 
happier over its prospects of success if his followers 
consisted exclusively of persons qualified to assist 
him in furthering the object of the expedition ; and 
I think that prospects of success would be greater if 
the personnel of the party were drastically pruned. 
On that subject I say no more. 

His Excellency has spoken of the great loss 
under the shadow of which we meet tonight. From 
the time of the institution of this Society Dr. Kashi 
Prasad Jayaswal was its most active member and he 
more than any other has contributed to maintain and 
secure the high position which the Society enjoys in the 
learned world. In his early youth when as an under- 
graduate in Oxford he obtained the rare distinc- 
tion of a University scholarship, he showed a flair 
for difficult and little-known oriental languages ; and 
in later life, he combined painstaking and successful 
work at the Bar with work in epigraphy, numismatics, 
archaeology and history which won him an Asiatic 
and a European reputation. All of us here mourn the 
loss of a friend ; the loss to the Society is irreparable ; 
but his work will live after him to inspire future 
generation of scholars in Bihar. 

The thanks of the Society are due to Dr. Banerji- 
Sastri for nis work in editing the Journal, to Mr. 
Sham Bahadur for his work as Treasurer of the 
Society and to Mr. J. A. Hill, wffiom we are shortly 
about to lose on his departure to Europe, for his 
work as Hony. Secretary. 



THE HISTORY OF THE WIDOW^’S 
RIGHT OF INHERITANCE 

Bj Professor A. S. Altekar 

M.A., IX. B., D. LTTT. 

Benares Blindn Vnirersif y 

Everywhere in ancient times tlicre was a great 
prejudice against allowing women tt) hold propert)'. 
The word dampafi suggests that Hindu culture theo- 
retically recognised tlic wife to he the co-owner of the 
family property with licr husbantl ; but in actual prac- 
tice the wife could not force a partition on her husband 
against his will. Her proprietaiy rights against 
him were limited. It is then no wonder that for a 
long time the widow’s right to inherit her husband’s 
property should have remained unrecognised. Vedic 
texts, which declare women to be incapable of in- 
heriting property,^ are particularly aimed against 
the widow. Joint family of the patriarchal type was 
the order of the day ; males alone could be coparceners 
in it ; women were entitled only to a maintenance. 
In early times the custom of Niyoga was very common; 
so widows without sons were very few. Most of 
the widows therefore used to have to their credit their 
husband’s shares, if not directly as their heirs, at least 
indirectly as the guardians of their minor sons. Very 

PrfTfeilT I T. S^, VI, 3,' 8, 2. 

5rr; i 

S. Br., IV. 4- 4- 13- 
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often they used to marry, and so the question of giving 
them a share in their first husband’s property would 
not arise at all. The refusal to recognise the widow 
as the heir to her husband was thus causing not much 
actual hardship in society. 

We therefore find that down to c. 300 b. c. the 
right of the widow to inherit hei husband’s property 
was not recognised by any jurist. Vedic texts op- 
posed this right. Most of the Dharmasutra writers 
do the same. Baudhayana rejects the widow’s claim 
on the authority of the TaittirJya satiihitd quoted 
above. Apastamba lays down that in the absence 
of the son the property should devolve not upon 
the widow but upon the nearest male Sapinda. 
If none such is in existence within seven degrees to 
claim the property, it should devolve upon the 
preceptor. If he also is dead, then it should be taken 
over by a disciple of the deceased to be spent for 
charitable purposes.^ This exhaustive scheme of 
Apastamba about the devolution of property nowhere 
mentions or provides for the widow. The same is the 
case with Manu. He lays down that the property of a 
soilless deceased person will devolve upon his father, 
then upon his brother, and finally upon a Sapinda 
and a Sakulya in accordance to his proximity. When 
none of these is forthcoming, first a preceptor then 
a disciple and finally the king should take it away.^ 

I |%rr ^ 1 ii, 14, 2-4. 

X, 185, 187. 
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Else'where he recognises the mother also as an heir 
(IX, 217) ; the widow is, however, nowhere suggested 
to be possessing any rights of inheritance. It is true 
that Kulluka, a 15 th century commentator, no doubt 
contends that in Manu IX, 185, the widow is in- 
tended to be understood as an heir alter the son; ^ 
he is however obviously reading later ideas in the 
earlier text. There can be no doubt that Medhatithi, 
the 9th century' commentator of Manu, is correct 
when he maintains that Manu has not recognised the 
widow as an heir at all (IX, 187). 

At about the beginning of the Christian era, 
both Niyoga and the widow-remarriage fell into 
disrepute. It was deemed to be more honorable for 
a widow to spend her remaining life in penances of 
religion than in pleasures of the family life. Leaders 
of society began to feel that if the widow W'as not to 
marry or get a son by Niyoga, she ought to be assign- 
ed a definite share in the family property. Early 
Dharmasutra writers however were inclined to assign 
only a maintenance to the widow. This is the case 
with Kautilya also, who makes the widow’s mainten- 
ance a charge upon the husband’s estate in the hands 
of whosoever may happen to inherit it.^ 

It was however being felt that this was not a 


fqWT WfT I 

while commenting upon this verse Kulluka says : — 



PRIT 




I 

It will be noticed that there is nothing in the text to justify 
the underlined words. 
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satisfactory arrangement. Jurists gradually began to 
come forward to plead for a better recognition of the 
widow’s claim. Gautama put forth a modest proposal 
that the widow should be regarded at least as a coheir 
with other Sapindas.^ In course of time the opinion 
in favour of the recognition of the widow’s right 
began to grow stronger. Wliy should she get only 
a share in the husband’s estate and not the whole of 
it ? It was felt that she ought to be the sole heir and 
not a coheir. This view lias been for the first time 
advocated by Vislinu at about the beginning of the 
Christian era. He definitely lays down that the 
widow shall inherit the whole estate on the failure of 
sons.^ About a couple of centuries later Yajnavalkya 
joined Vishnu in championing the widow’s right ; 
it is his verses^ which were mainly relied upon by 
British courts when they recognised the right of 
inheritance of the widow on the failure of sons. 
It may be pointed out that the Upanishadic sage 

If we read here ^ instead of ^ as is 

done in the Bibliotheca and Anandasrama editions of the 
work, the widow will be an alternative heir, and not a coheir. 

2 ^ i i xvii, 45. 

In his Piiri'a Mmafisay VII, 6, 14 Jaimini recognises the 
right of the wife to hold property. He is however probably 
referring to wives with husbands living, who only were eligible 
to perform sacrifices. It does not seem that Jaimini was in- 
clined to recognise the widow as an heir to her husband. 
Vishnusmriii would therefore be the first work to recognise this 
right as stated in the text above. 

® fqrarl i 

drg,(ii »ftwr ^ I 

Rrfsr: II II, 135-6. 



8 


widow’s right 


IJ.B.O.R.S. 


Yajnavalkya had divided all liis piopetty between his 
two wives, when was about to renounce the world. It 
would therefore appear that the Yajnavalkya school was 
since early days more favourably inclined to recognise 
women’s rights than was the case with other jurists. 

The proposal of Vishnu and Yajnavalkya to re- 
cognise the widow as an heir was a sensational one. 
It immediately provoked considerable determined op- 
position. During the period 400-1000 a. d. jurists 
were divided into two schools, the orthodox one 
which was not prepared to recognise the widow as an 
heir and the reformist one, which was bent upon agi- 
tating for the popularisation of its new reform. 

Narada, Katyayana and king Bhoja of Malava 
{c. 1015 to c. 1055 A. D.) were the chief advocates 
of the orthodox view. Narada lays down that if a 
man dies without any issue or heirs, his property 
should ultimately escheat to the king, who was to 
provide only maintenance to the widow.^ It is 
clear that Narada did not mind property escheating 
to the crown ; he would not, however, allow it to 
be inherited by the widow. Katyayana apparendy 
holds an identical view.^ Bhoja would allow the 

1 3|rinr trt wrtFnT: 1 

«nf; II XIII, 52. 

smw I Quoted by Vijnancii- 

vara at Yajnavalkyasmriti^H^ 136. 

Katyayana and Brihaspati exist only in quotations and we 
come across verses attributing contradictory views to these 
writers. Thus VijhaneSvara at the above place attributes the fol- 
lowing verse to Katyayana, which advocates the widow’s right: — 
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widow to be an heir only if she submitted to Niyoga. 
This virtually amounted to denying her right of in- 
heritance. For Niyoga had become very obnoxious 
at this time (looo A. D.), and no woman would have 
agreed to the condition. And even if she had ac- 
cepted it, her ownership would have been a short- 
lived one ; it would have terminated with the birth 
of the expected son. 

There were several thinkers who recognised this 
state of affairs as unsatisfactory, but had not the 
courage enough to recommend that the widow should 
be recognised as a full heir. They proposed half way 
rneasures. Some of them recommended that the wife 
should be allowed to inherit property worth about 
2000 or 3000, in addition to any Stridhana that may 
have been given to her by her husband.^ Others 
thought that she should be permitted to inherit the 
moveables only.^ A third view was that the widow 

Similarly Devanabhatta ascribes a verse to Brihaspati, which 
concedes only partial right of inheritance to the widow. See 
Note No. 3 below. It would appear that these books were not 
very carefully preserved and interpolations were often made in 
them by interested parties to support their own views. 

^ Td ^ SRFT 1 1 

^ STT ^ tr«ri^|V 5 KIHi(|d II Vyasa in Apa- 
rarka, p. 752. 

Silver Pana, roughly equal to a six anna piece, is the coin 
referred to in the verse. Its purchasing power today would be 
equal to that of Rs. 2. Property worth 2000 would therefore 
be equal to property worth Rs. 10,000 today. Mbh., XIII, 
82, 24, puts the limit at 3,000. 

Brihaspati in SCV, p. 676. 

This text of Brihaspati is opposed to a number of other 
verses attributed to him and may be of doubtful authority. 
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should inherit the property if allowed to do so by 
her next reversioners like the father-in-law or brothers- 
in-law.i Probably it was expected that she would sur- 
render a portion of her share in their favour in order 
to get their consent. Such a proposal would elFect a 
working compromised between contending claims. 

The school of reformers, however, was not pre- 
pared to accept any such compromises. It insisted that 
the widow’s right to inherit the full share should be 
recognised. It based its case on logic and reason. 
Brihaspati pointed out that the Vedas, the Smritis 
and sages of antiquity have unanimously declared that 
the husband and the wife are the joint owners of 
the family property, and together constitute one legal 
personality. A man therefore cannot be said to be 
completely dead as long as his wife is alive. How 
then can property pass on to another in the lifetime 
of the widow Vriddhamanu points out that the 
widow can offer Pindas to her deceased husband, 
and so she should be allowed to inherit his property.® 
To remove any doubt in the matter, Prajapati lays 
down that the widow has the inherent right to control 
all her husband’s property including moveables, im- 

1 sranr i 

WT I Sankha in Mit. 

on Yaj. II, 136. 

^ ^ wn II 

ITPT hImMI I 

% WF*T : HMI'^JTI^ II 
Quoted in Dayabhdga^ Section XL 

®3t^ 51% f?«rcm 

^ ^ 11 Quoted in Mit. on 

Yaj. II, 155-6. 
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moveables, bullion, ornaments, stores, etc. Her right 
is not in the least affected even if her elderly relations, 
male or female, are alive. She will of course show 
them proper reverence, but hold the property in her 
own possession. If any male relation obstructs her 
peaceful enjoyment of the estate, it is the bounden 
duty of the king to punish him as a thief.^ 

It is perhaps Jimutavahana, who argues the 
widow’s case in the most masterly fashion. ‘There is 
no authority to hold that the ownership in the hus- 
band’s property, which the wife acquires at the time 
of marriage, terminates with his death. How then 
can it be argued that the wife’s right is destroyed the 
moment she is widowed ? Nor can it be maintained 
that she is to utilise just as much of the income as 
may be necessary for her bare maintenance. Vishnu 
says that the property of a person dying without sons 
will first devolve upon the widow, then upon the 
daughter, parents etc. Now it is admitted that in 
the above text the term property denotes the whole 
income of the estate, when construed with all other 
heirs like the daughter, the brother, parents, etc. How 
then can it have a restricted meaning when it is cons- 
trued with the widow alone ?’* 


^ wr |iT ^ siFif I 
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Quoted in ParaJaramS^Jova, Vol. Ill, p. 536. These verses 
have been attributed to Bfihaspati in the Dayabbaga, Section XI. 
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We have seen already how there were early texts, 
which did not recognise the widow as an heir and 
allowed her only a maintenance. The new school 
cleverly explained them away as referring to concu- 
bines or unchaste wives. The chaste widow, it was 
argued, could never be deprived of her inherent right 
to inherit the entire property of the husband.^ Now 
there can be no doubt .that this interpretation of the 
old texts is altogether unjustifiable ; earlier writers did 
undoubtedly intend to exclude from inheritance not 
only concubines and unchaste wives, but also chaste 
widows. Later champions of women’s rights could 
not follow the straightforward course of condemning 
the opinions of their predecessors ; they had to devise 
some means, whereby they could explain away the 
earlier contrary texts without showing disrespect to 
their writers. Reform in Hindu social customs and 
institutions has always taken this peculiar course 
owing to the great conservatism of the race. 

Let us resume our subject. The new school 
maintained that the widow’s right of inheritance was 
an inherent one. The only circumstance that could 
defeat it was unchastity. When we note the ideas 


aiTFirr i 

I 

dW 4 ii<<fi;MWc'=lld, l Dsyabbaga, Section XI. 

I KullQka on Manu, IX, 187. 
I VMV, Sapratibandhadaja section. 
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cutrent on the subject in contemporary times, this 
condition would not appear to be an unexpected one. 
The modern law on the point is very peculiar. It 
allows an inheritance to devolve upon a widow only 
if she is chaste at the time of its opening. Her subse- 
quent unchastity, however, does not divest the estate. 

In spite of the able advocacy of the cause of the 
widow by the reform school, it took several centuries 
for her right to be recognised throughout India. 
The Deccan was more advanced in this respect than 
northern India. A writer of about 500 b. c. observes 
that it is customary for the southerners to recognise 
the proprietary rights ot women.^ The provenance of 
Brihaspati, Vyasa and Prajapati is not known, but the 
Yajnavalkya school was a southern one, and his 
famous commentator Vijnane^vara was a court 
Pandit of the Chalukya emperor Vikramaditya VI 
and flourished at his capital Kalyani. That the widow’s 
right of inheritance, so enthusiastically advocated 
in the Mitdkshard, was actually recognised in contem- 
porary times in the Deccan can be proved from 
epigraphical evidence. A 12th century inscription 
from Karnatak, while describing the accepted scheme 
of devolution of property in a certain village, men- 
tions the widow as the heir immediately after the 
son (£. J,, V, p. 28). An inscription from Tanjore 
district, belonging to the same century, declares that 
a lawfully wedded wife inherits the whole property 
of the husband, including land, cattle, slaves, jewels 
and other valuables (S. L E. R., for 1919, pp. 97-8). 


1 1 Nin/Jkfa, HI, j. 
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The widow’s right of inheritance came into 
recognition in northern India somewhat later. In 
the days of Kalidasa {c. 400 a. d.), if a person died 
without leaving a son his property used to escheat 
to the king who had to provide merely a maintenance 
to the widow. This is quite clear from the Sakuntala 
episode of the merchant dying in the shipwreck, 
whose property was proposed to be immediately 
resumed by the zealous ministers of Dushyanta. In 
Gujarat the widow’s right of inheritance was not 
recognised down to c. 1200 a . d . King Kumarapala 
of that province (1144-1173) admits frankly that his 
subjects were justified in their impression that their 
king always desired his rich subjects to die issueless, 
so that he may resume their property.^ A poet of 
his court tells us that it was this king who showed 
a magnanimity of mind possessed not even by kings 
born in the golden age like Raghu and Nahusha, 
and voluntarily forswore his right to the property 
of the ‘weeping widow.’^ It would be thus seen 
that this reform met with considerable opposition 
from the governments of the day because their 
revenues were adversely affected. As a partial com- 
pensation some of them introduced a death duty on the 
property of persons dying without sons (^shtrakutas 
and their Tims, p. 232). 




Mobaparajaya, Act III. 
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YjimSrapSlapratibodha, p. 48. 
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Most of the digest writers, who wrote subsequent 
to 1200 A. D., have recognised the widow’s right of 
inheritance. We may therefore conclude that by 
c. 1300 A. D. the right had come to be sanctioned 
throughout the country. 

The Dayabhaga school of Bengal liberalised the 
law still further in favour of the widow. The Mitak- 
shara school recognised the widow’s right of inherit- 
ance only if her husband had separated from the joint 
family before his death.^ An examination of the con- 
text of the verse, in which Yajhavalkya mentions the 
widow as the next heir, makes it clear that he intended 
to recognise her right only if her husband was not a 
member of the joint family at the time of his death. 
This conclusion becomes irresistible from v, 158, where 
Yajnavalkya declares that even when members of a 
family have reunited after separation, the surviving 
male coparceners will succeed the deceased and not his 
wife. Vijiianesvara is therefore correct in holding that 
according to Yajnavalkya only the widow of a separa- 
ted coparcener can become an heir to her husband. 
Of course he could have liberalised the law still further 
by drawing further deductions from the text of Brihas- 
pati, which declares that none can succeed to the pro- 
perty of a person as long as his wife is alive. He could 
have argued that whether the deceased was a member 
of the joint family or not was an immaterial question. 
As long as the wife was alive, the husband ought to 

I On Yaj. H, 136. 

5 ?fr 3 R: I n, 138. 
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be regarded as living; the inheritance would not 
open at all till the death of the wife. She must be 
therefore allowed to enjoy the property of her 
husband, irrespective of the consideration whether 
he had separated from the family or not before his 
death. 

Vijnane^vara, however, was not prepared to take 
this step. He had included inherited property vmder 
Stridhana, and he was probably reluctant to sanction 
a scheme of succession, whereunder extensive property 
would automatically and very frequently pass out of 
the joint family to female Stridhana heirs. He 
probably felt that if a coparcener effects a separation 
from the joint family, the members of the latter 
should have no grievance if the property of the 
deceased passes as Stridhana to his daughter. If, how- 
ever, no separation was effected and the share of an 
undivided coparcener were allowed to devolve on liis 
wife, it would have passed out of the family with an 
alarming frequency, since unlike the Dayabhaga school, 
the Mitakshara school had declared this share as the 
Stridhana of the wife. Most of the medieval jurists 
agree with the Mitakshara and recognise the widow’s 
right of inheritance only when her husband was not a 
member of the joint family at the time of his death. 

To Jimutavahana, the founder of the Dayabhaga 
school, belongs the credit of liberalising the law still 
further in favour of the widow. He would not in- 
clude inherited property under Stridhana. This was 
so because he wanted to disarm social opposition to 
his revolutionary proposal to give to every widow 
the right to her husband’s share in the family property, 
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even when he was a member of the joint family 
at the time of his death. While anxious that every 
widow should get her husband’s share in the joint 
family property, he wanted to prevent it from going 
outside the family to Stridhana heirs. He therefore 
did not include it under her Stridhana. 

The Dayabhaga law undoubtedly marks a further 
step in the expansion of the widow’s right. It lays 
down that the widow can get her husband’s share in 
the family property even when he was a member of 
the joint family at the time of his death. Jimutava- 
hana relies upon a text of Brihaspati, which is silent 
about separation, and declares that the property of a 
person can go to his brother, only when he dies 
without leaving a son or widow behind.^ He further 
points out that even when brothers are living as 
members of a joint family, under the Dayabhaga con- 
ception of this institution, each has got his own share 
clearly determined though not specifically separated 
by metes and bounds ; it is then but fair that it should 
be earmarked for his wife.^ There is further nothing 
to prove that the wife’s co-ownership in the husband’s 
property, that arises at the marriage, automatically 
terminates at the death of the husband if it takes 
place while the family is still joint. It is therefore 
but fair that she should be allowed to inherit her 
husband’s share irrespective of the consideration as to 

^ II Section XI. 

I Ibid. 
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whether he had separated from the joint family or 
not. 

If the texts, on which Jimutavahana had relied, 
had been utilised to their fullest capacity, they would 
have easily enabled him to declare that the estate which 
the widow inherits is an absolute and not a limited 
one. The widow is the living half of the husband, 
says Brihaspati, and therefore no one can get the 
right to inherit the deceased’s property as long as 
she is alive. Now Jimutavahana could have easily 
argued that the powers of the surviving half (widow) 
cannot be less extensive than those of tlie expired 
half (husband), and so the widow’s estate was as 
absolute as that of her husband, she having the 
power of sale, mortgage or gift. He, however, did not 
take this step,' but maintained that the widow had only 
a life estate in her inlieritance ; she could utilise its full 
income in any way she liked, but she could not touch 
its corpus. 

To understand Jimutavahana’s reluctance to grant 
to the widow a full estate in her inheritance, we 
shall have to discuss the history of the question. The 
early jurists, like Vishnu and Yajnavalkya, who have 
recognised the widow as an heir, have not anywhere 
used language to show that they regarded her as a 
limi ted heir. It is possible to argue that they intended 
to invest her just with the same full powers which they 
have granted to other heirs like the son, the father or 
the brother whom they have mentioned along with 
her. In the long discussion of the subject in the 
Mitdksbard, Vijnane^vara nowhere states or hints that 
the widow was a limited heir, having no right to 
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dispose of the corpus of the property. In the conclud- 
ing sentence of his discussion he states, ‘Therefore the 
chaste and regularly married wife of a person who 
has died without leaving behind any sons, and who 
had separated from the joint family and not reunited 
with it, inherits his entire property He has in- 
troduced here several qualifying adjectives very care- 
fully ; but there is none to suggest that the widow’s 
estate was a limited one. 

A number of other jurists, however, declare 
definitely that the widow is a limited heir. An 
authority quoted by the Mahabharata states that the 
widow can only utilise the income of the property 
she has inherited ; she can under no circumstances 
dispose it of. 2 Katyayana states that the inheritance 
will revert to reversioners after the death of the 
widow, she having no power to dispose it of.® 
Brihaspati, we have seen, was a fervent champion of 
the widow’s rights, but even he expressly declares 
that her powers over her inheritance are limited; she 
cannot sell, mortgage or gift it away. He, however, 
permits a gift for religious purposes, which pre- 
sumably was to be of a small portion only.'* Narada 

I At Yaj. H, 136. 

JTTTflt tl XHI, 82, 25. 

I Quoted in 

Pv^77' 

* ’T# I 

fsR ^1 Quoted at JfoV. 
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declines to concede full powers to the wife even over 
her Stridhana, if it comprised of any immoveable 
property. The wise have declared, says the jurist, 
“ that transactions of landed property like sale or 
mortgage or gift, if made by women, are automati- 
cally invalid.”^ 

To conclude, we find that even some of the 
warmest champions of the widow’s right of in- 
heritance like Brihaspati definitely declare her to 
be a limited heir, while others like Yajnavalkya and 
Vishnu are merely silent on the point. No one 
specifically invests her with the power to dispose of 
the immoveable property in her inheritance, gifts for 
religious purposes being the only exception. It is 
therefore clear that down to the 12th century the 
widow was intended to be given only limited power 
over her inheritance. Society was, as shown already, 
very reluctant to recognise the widow even as a 
limited heir ; it would have summarily rejected her 
claim, if it had been suggested that she should be 
invested with absolute powers over her inheritance. 

Late medieval period, c. 1200-1800 a. d., was 
undoubtedly the most conservative one in the history 
of Hindu customs and institutions. It, however, can 
claim the credit of attempting to liberalise the widow’s 
powers over her estate in one direction. We have 
seen above how down to c. 1200 a. d. jurists were 
unwilling to concede to the widow the right to 
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alienate her estate. The Nibandha writers after 
that date are, however, seen to encourage the tendency 
to recognise the right under certain circumstances. 
There was a text in Brihaspati which, as pointed out 
already, permitted the widow to gift away a portion 
of her property for religious and spiritual purposes. 
Writers like Devanabhatta and Nilakantha particularly 
emphasise on this right. The former states that 
when sale or mortgage of the immoveable property 
was prohibited to the widow, what was meant was 
that she should not gift it away to persons of ques- 
tionable character like the singers, dancers and actors.^ 
The latter maintains that women have inherent powers 
to make gifts for spiritual purposes.^ 

Neither Devanabhatta nor Nilakantha, however, 
state whether the consent of the next reversioners 
was necessary for validating such a transaction. The 
language which they have used would suggest that if 
the gift was a bona fide one for religious purposes, 
the widow could give it herself without requiring 
anybody’s consent. The actual practice seems to have 
varied considerably. We have no recorded cases 
for northern India, but south Indian inscriptions of 
the medieval period show that the silence of the 
authorities was interpreted differently by different 
persons and localities. 

There was one view that the express permission 
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of the reversioner was an essential prerequisite for 
such a transaction. It would be therefore better still 
if the gift purported to be a gift made jointly by the 
widow and the reversioners. Some inscriptions from 
south India show that this opinion was acted upon 
in practice on several occasions. Thus a loth century 
epigraph from Mysore records a gift of land given 
by a widow and her brother-in-law (E. C., XI, 
Holkere No. 33). The brother-in-law is obviously 
introduced here to show that the transaction had the 
full consent of the next reversioner. The widow 
alone could not have legally sold the property. A 12th 
century inscription from the same state records the 
donation given by a widow to a temple along with 
her brother-in-law and Srivaishnavas. Here it is clear 
that the consent of not only the next reversioner but 
of the whole caste was deemed necessary to validate 
the transaction {Ibid, X, No. 100 A). A 15th century 
inscription from Madura district narrates how two 
childless widows wanted to give a garden to a temple, 
how their relations would not sanction the transac- 
tion, and how eventually they could achieve their 
object only by securing the permission of some other 
reversioners (j”. I. E. R., 1916, No. 401). It is 
quite clear from the above cases that the widow’s 
estate was regarded as a limited one. The permission 
of the next reversioner, if not of the whole caste, 
was necessary to enable her to gift it even for a 
religious purpose. 

There are, however, other records equally numer- 
ous and hailing from the same part of the country, 
which record sales or gifts of landed property by 
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widows made for religious purposes, but are silent 
about any permission of the reversioners. A 12th 
century inscription from Trichinopoly district records 
the gift of a piece of land by a Brahmana widow made 
in favour of a temple ; a 1 3th century inscription from 
Kolar district refers to a sale by a widow of her own 
share in her landed property ; a 15th century record 
mentions a Brahmana widow building a temple and 
giving to it a gift of land for the spiritual benefit of 
herself and her husband ; a 17th century inscription 
describes how a Brahmana lady gifted away a whole 
village to a temple.^ In none of these records is it 
anywhere mentioned or suggested that any of the 
widows had obtained any reversioner’s consent or 
permission for her disposal of the landed property. 
Had any such permission been received, it would have 
been surely mentioned, as was done by the persons 
who drew up the documents referred to in the last 
para. It is to be noted that these epigraphs were 
lithic deeds of tides, intended to last for ever ; it is 
natural to presume that they would have carefully 
mentioned all relevant circumstances that would 
have been necessary to prove that the transactions 
recorded were valid ones, and the donees had acquired 
full and unquestioned tides. 

The epigraphic evidence then shows that the 
custom differed with different sections and different 
localities in south India. Some sections of society felt 
that the permission of the reversioners was necessary 


T ^ P- ^ 544 ; E. C., X, Kolar No. 103 ; f. M. P. 

I. P. 36 ; E. C., XI, Holkcte No. 80. 
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to validate even a religious gift ; others thought that 
it might be dispensed with. When we note that all 
our jurists belonged to the priestly caste, it would 
not be wondered that the general tendency should 
have been to give the widow an unrestricted power 
in the matter. 

While pleading for an unrestricted power to the 
widow to make gifts for religious purposes, Mitra- 
misra, a 17th century jurist of the United Provinces, 
uses some expressions suggesting that he was half 
inclined to sanction bona fide sales or gifts made even 
for non-religious purposes. “To those who contend” 
says he, “that women have no right to sell or gift 
away their husbands’ inheritance, we ask, do you 
mean to maintain that even if the gift or sale in ques- 
tion has already become an accomplished fact, it 
would become invalid merely because it was made 

by a woman ? This is unfair Texts prohibiting 

sales etc. refer to the disposal of landed property 
made to vicious persons with the malicious purpose of 
defeating the rights of coparceners. They do not 
invalidate gifts etc. properly made. Ownership gives 
the right of disposal as much over the immoveables as over the 
moveables y and an accomplished transaction cannot be un- 
settled even bj a hundred sacred texts This principle 
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would have undoubtedly invested the widow with full 
right of disposal even over immoveable property. 
But Mitrami^ra not only does not draw its natural 
corollary, but proceeds immediately to circumscribe 
its application. For he concludes his discussion with 
the observation, ‘It therefore follows that a widow 
can dispose of her immoveable property either for 
making a religious gift or for maintaining herself or 
for other proved necessities’;^ he does not add ‘or for 
any other purpose she may like.’ In spite of his 
liberal principles Mitrami^ra was thus prepared to 
invest the widow just with those powers, which 
have been recognised in modern courts. It is clear 
that society was not yet prepared to grant the widow 
an unrestricted power over her immoveable in- 
heritance. 

Should we now change the law and invest the 
widow with full power of disposal over her immove- 
able inheritance ? This is a question on which 
opinion is divided at present. Dr. Deshmukh’s bill 
introduced in 1936 in the Imperial Assembly sought 
to invest the widow with this power, but the effort 
failed. The educated woman naturally feels it an 
insult that she should not have a power over her 
inheritance which is conceded to the most illiterate 
and inexperienced villager. We must however note 
that even at present the widow can sell or mortgage 


Viramitrodaja^ Vp, p. 628-9. 
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her property for legal necessities. The disability is 
that her powers in this connection are not unrestricted. 
This is of course a disability from one point of view, 
but also a protection from another. In the Punjab 
and Palestine, for instance, male peasants had unrestric- 
ted powers of alienation ; the result was that many of 
them sold away their valuable lands and eventually 
became paupers as they could not properly utilise 
and invest the sale proceeds. Eventually the govern- 
ment had to restrict these powers in the interests of 
the peasants themselves. We should not forget that 
95 per cent widows arc still uneducated and inexperi- 
enced and altogether innocent of the provisions of 
law. If they are given the right to dispose of their 
landed property, many of them will be induced by 
interested parties to enter into unwise transactions. 
The money realised in cash will not last long, and 
the majority of widows entering into such transac- 
tions will eventually find that they have lost botli 
their land and its sale proceeds. Their condition will 
then become pitiable. In the present circumstances, 
therefore, it is not in the interests of the widows as a 
class that they should have unrestricted powers of 
alienation. A beginning, however, may be made by 
giving it to those widows who possess certain mini- 
mum educational qualifications. This of course will 
often adversely affect the prospective rights of rever- 
sioners, but they have been already annihilated by the 
ruling of the Privy Council giving the widow an un- 
restricted power of adoption. If coparceners cultivate 
friendly and cordial relations with the widow, there is 
no reason why she should wantonly defeat their 
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expectations. She would then feel as much interest in 
her husband’s family as the coparceners and would not 
normally stand in the way of its continued prosperity 
after her death by selling or willing away her share. 

Till 1937 it was only in Bengal that the Hindu 
widow could inherit her husband’s property even if 
he had died as a member of the joint family. Outside 
Bengal, she was recognised as an heir only if her 
husband had effected a separation from the joint family 
before his death. This was the law as it was laid 
down in the Mi ^ak shard and enforced in modern 
courts. The latter, however, were anxious to help the 
widow as much as they could, and sought to facilitate 
matters in her favour by decreeing that a person should 
be regarded as being separated from the joint familv 
not only when he had actually severed his connection, 
but also when he had merely communicated his 
intention of doing so to his other coparceners. This 
used to enable many persons, who did not share the 
traditional regard about the sanctity of the joint 
family, to secure the devolution, of their share 
upon their wives. Those wives, however, who did 
not advise their husbands to take this rather un- 
pleasant step, got as a reward for their regard for the 
joint family, the misfortune of losing their right of 
inheritance to their husbands. This was undoubtedly 
an undesirable and anomalous state of affairs. The 
new law that has been passed in 1937 practically 
extends the Dayabhaga law to the whole of India 
and invests the widow with the right to inherit her 
husband’s share in the family property, irrespective of 
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the consideration as to whether her husband had 
effected his separation from the joint family or not. 
This is a development in the right direction.^ 

^This article forms a portion of a chapter in the author’s 
forthcoming book on ‘The posiiion of women in Hindu civilisa- 
tion: 



PRE-DRAVIDIAN, PROTO-DRAVIDIAN 
AND DRAVIDIAN 

A. short study 

By Rao Sahib Professor C. S. Srinivasachari 
Amamalai University 

The Dravidian problem which naturally involves 
a study of the problem of any racial or cultural prc- 
Dravidian strain, like the labour of Sisyphus, has not 
found, even after several decades of attempts at inter- 
pretation, any very acceptable solution for the different 
stresses, ethnological and cultural, that have marked 
scholarship and research in this field. It has once 
again come to the foreground owing to the promi- 
nence attempted now to be given to the theory of the 
Dravidian origin of the Mohenjo-Daro civilisation. 
An attempt is made in this paper to survey a few 
aspects that have been stressed in connection widi the 
subject by some scholars. 

I. Fre-Dravidian 

The population of South India is made up of 
different racial types which have, since pre-historic 
times, become superimposed one upon another. The 
earliest races of which any traces have been found are 
connected with the pre-historic remains discovered 
in the old sites, both sepulchral and residential, scat- 
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tered in the districts of Chingleput, North Arcot and 
Nellore, and in Bellary and the Nizam’s Dominions. 
The collection of stone implements discovered in these 
sites has been figured and catalogued by Mr. R. Bruce- 
Foote, one of the pioneers of a pre-historic survey on 
scientific lines in South India. The implements of 
the races who lived in what may be called the neo- 
lithic age, are not very many, — due, it was believed 
— “not so much to the want of sites connected with 
the peoples of this age, but to the want of careful 
exploration of the country.” On the summit of 
Peacock Hill in Bellary, Mr. Bruce-Foote found many 
evidences of the former settlements of neolithic man 
— ‘in the shape of terraces rivetted with rough stone 
walls, near which were great accumulations of pottery, 
bones of bovine animals, tanks made by damming 
streams, and shallow troughs hollowed in the rocks, 
which were apparently used for crushing corn.’ He 
also discovered stone-celts in all stages of manu- 
facture, chipped, ground and polished, as well as 
flakes struck off them. Their mode of burial was by 
inhumation of several bodies in polygonal spaces, 
enclosed by stones set in an uptight position ; the 
bodies were interred at a slight depth, with knives, 
arrow-heads of flint and ornaments formed of steatites, 
beads, shells, etc.^ Later, when cremation was prac- 
tised, the ashes were placed in baked clay urns, which 
were deposited in sepulchral chambers formed of slabs. 
According to available evidence, neolithic man used, 
in many places of Southern Deccan, some of the rock 

^ Vide The Foote Collection of Indian Pre-historic and Proto- 
historic Antiquities, Introduction pp. 4-6. 
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shelters on the granite-hills rising abruptly out of 
the plains. Bruce-Foote could not get any traces of 
human habitation or inhumation assignable definitely 
to the palaeolithic or neolithic race in these regions. 
Megalithic remains and burials of the Iron Age occur 
in numerous places in Central and Southern India, 
and in marked abundance in the Hyderabad State ; 
and these have been detailed by writers and explorers 
from the time of Meadows Taylor and Breeks. Mr. 
B. S. Guha, writing on the racial aflinities of the 
peoples of India, ^ holds that these megalithic remains 
reveal “a uniform culture throughout as judged by the 
nature and contents of the objects found,” though 
there might have been several phases of the same. 
He could not, however, be certain as to the origins 
of this culture and also as to the precise period of 
time to which it may be assigned ; and he holds that 
the presence of iron in these remains should not be 
regarded as setting a limiting date to them, such as 
post-Vedic, though he says that “it will be safer to 
regard the megalithic remains of South India as post- 
Vedic and later than similar remains of the Central 
Indian plateau from where the culture would seem to 
have spread southwards.” 

In the early iron age, stone implements were al- 
most entirely displaced by iron ones ; the art of smelt- 
ing and working iron was known. Wheel-made 
pottery had also come into general use, while gradually 
the people came to be acquainted with three more 
metals: gold, copper and tin. The discoveries belong- 

^ Vide the Census of India, 1931: Vol. Ill India, Part III 
Ethnographical, Introduction, p. LXV. 
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ing to this age cover a wide field and come from very 
many distant parts of South India, being usually con- 
nected with pre-historic burial grounds, such as 
stone-circles, cairns, cromlechs, barrows andcist-v?ens. 
Among the places where these have been traced and 
even opened in certain cases, arc sites in the Nilgiris, 
Travancore, Malabar, Cochin, Tinnevelly, Maduia 
the Palni Hills, Coimbatoie, Salem, North Aicot, 
South Arcot, Chingleput, Coorg, Anantapur, Bellary 
and Kurnool. A good idea of these can be gathered 
from the bulk of the Breeks Collection, and those of 
Rae and Bruce-Foote, in the pre-historic galleries in 
the Madras Museum. 

We are told that the pre-historic pottery of South 
India bears a certain resemblance, especially in the 
vases, to Egyptian, Greek, and Etruscan ceramic 
wares, though they fall short of the finish of propor- 
tion of the classical Western forms.^ In the sepul- 
chral urns were found various weapons and domestic 
implements, spears, javelins, arrow-heads, knives, etc., 
razors, sickles, shears and tweezers. ‘In many cases 
the bronze vessels are so elegant in shape that it is 
difficult to believe that they are produced in India, for 
they resemble Graeco-Bactrian art works.’ The 
costumes of the people represented in the figurines 
found on tlie lids of jars ate much more archaic than 
those of the Sanchi Stupa figures, which were worn 
more than two thousand ^ears ago. This itself would 
throw back the age of the figurines probably by many 
centuries, and gives great probability to the assump- 

2 Catalogue of Pre-historic Antiquities, Preface, pp. X and 
XVI. 
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tion that the art of iron-smelting and working were 
known in India fully three thousand years ago, if not 
earlier.! 

The next question is — Have the pre-historic types 
of South Indian man left any remnants or descendants 
at the present time? One set of authorities would 
lead us to infer that some at least of the wilder tribes 
living in the jungles and hills may be racially traced 
to the primitive man of palaeolithic times. According 
to them, the non- Aryan population of South India is 
made up of at least two different racial stocks, which 
have been called pre-Dravidian (or arche-Dravidian) 
and Dravidian respectively. If the Dravidian repre- 
sents the neolithic man, is it not possible that the 
pre-Dravidian represents in part even the palaeolithic 
man ? This is the trend of reasoning arrived at after 
many years of speculation by eminent ethnologists 
of recent times like Dalton and Keane. 

It is now fairly well established that some at least 
of the forest and hill tribes of South India represents 
racially an element distinct from the Dravidians, who 
form its main bulk. In the past, tlic learned Dr. 
Caldwell and others held that the jungle and hill tribes 
and the servile castes of the South were a section of 
the Dravidians who had been driven to the hills or 
were rendered servile by the rest of their own people. 
This theory finds very little support now. For 
Want oi a better name, these tribes have been called 
the pre-Dravidian race. They include the Ktunimbas 
the Sholagans, the Indans, the Chenchus, the Y6nddis, 

^ Ibid, Preface. 
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the Kadars, the Malai-Vedans, the Paniyans etc. To 
the same stock must probably be traced the Veddalis 
of Ceylon. According to Dr, Haddon, the jungle 
tribes of Ceylon should be classed along with the 
Kurmbas, the Irulas, and some other jungle tribes of 
South India, as prc-Dra\idian. It is still undecided 
as to what branch of the human race we should as- 
cribe these kindred jungle tribes of South India and 
Ceylon. 

2. Tbe Vre-Dravidian and Proto-Dravidian races 

De Quatrefages maintained that the Pre-Dravi- 
dians were the representatives of a submerged Negrito 
element, which in early days found its way into South 
India. Flower, Lydekker and Topinard all wrote 
of the Negro element present in the races of South 
India. This Negro or Negrito element could hardly 
have come from Africa or Australia according to 
them. It probably came from Malaysia ; and “its 
spoor may be everywhere followed (through Tenas- 
serim and Arakan, round the Bay of Bengal) from 
the Negroid flat-faced, curly-haired Kochs of Assam, 
to the swarthy irregular-featured Nepalese Hayas, 
thence to the numerous Santals of Chota Nagpur, 
with a cast of countenance almost approaching the 
Negro type, and thence to the Khonds and Gonds of 
the Vindhya range.” According to their authority 
Negroid contact and influences are everywhere betray- 
ed in the aboriginal tribes of South India. Mr. E. 
Thurston, a noted investigator of a previous genera- 
tion in South Indian ethnology, supports the view that 
these pre-Dravidians have affinities with the Sakais of 
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the Malay Peninsula ; and possibly the Australian 
Negros are also related to them. Haeckel put forward 
the view that three out of the twelve species of man — 
the Dravidas, Nubians and Mediterranese — agree in 
several characteristics and that the primeval species. 
Homo Draviduy is only represented by the Deccan tribes 
in the southern part of Hindustan and by the neigh- 
bouring mountain-folk of Ceylon ; and the race 
showed, on the one hand, traits of relationship to the 
Australians and Malayas and, on the other, to the 
Mongols and the Mediterranese. Huxley postulated an 
identity of the aboriginal Australians with the ancient 
inhabitants of the Deccan. W. Crooke was of the 
view that the Dravidians represented an emigration 
from the African continent, while the Arj'an invasion 
was more social than racial. A. H. Keane elaborates 
the definition of the term, pre-Dravidian, the use of 
which was first due to Lapicque and would compre- 
hend in its racial scope “certain jungle-tribes of South 
India, the Veddahs of Ceylon, the Sakai of the 
Southern Malay Peninsula, the basal element of certain 
tribes of the Eastern Archipelago and the main 
element in the Australians.”^ 

Tradition supports the view that some at least 
of the pre-Dravidian tribes had attained to something 


The chief pre-Dravidian features are coarse hair, more or 
ess wavy or curly, a narrow head, a very broad nose, dark 
brown skin and short stature. The Kadars of the Anamalai 
■Us and the mountain-ranges south into Travancore, the 
^^l^har, the Wynaad and the Nilgiris and the Irulas, 
tK MM • Nilgiri tribes, and the jungle Kurumbas of 

ne Nilgms may be taken as examples. {Man Past and Present, 
^ised ^tion by A. H. Quiggin and A. C. Haddon — (1920), 
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like civilized life at the time that they came in contact 
with the Dravidians proper. The Kurumbas — ^who 
probably represent the civilized element among these 
elements — apparently had risen to a fairly respect- 
able social and political eminence at one time. They 
appear to be remnants of a widespread people who 
erected dolmens. The postulate of a submerged conti- 
nent of Lemufia refers to the assumption underlying 
the widespread habitat of the pre-Dravidian element, 
when Australia formed almost continuous land with 
the African continent and this land mass was accessible 
on the north and north-west to primitive migration 
both from India and from Papuasia.^ 

The Nicobarese are, according to the latest autho- 
rities believed to have migrated from the Tenasserim 
district of Burma and occupied the coastal portions of 
the Nicobar islands. They do not however show any 
racial affinity with the Monkhmer speaking tribes of 
Burma, namely, the Mons and the Palaung-Wa of the 
northern Shan States. The Chenchus, the Kadars and 
the Nattu-Malayans have also been examined by the 
authorities of Census Survey operations of 1931. The 
Kadars have still semi-nomadic habits ; and they 
are said to contain a definite Negrito element. The 
presence of a Negrito racial strain in the aboriginal 
population of South India was suspected by some 
previous writers; but definite evidence as to it was 
lacking. Dr. Hutton, the latest Census Commissioner 
for India, has recently drawn attention to the presence 
of the Negrito type among the Angami Nagas of 

1 Vide Thurston’s Castes and Tribes of Southern India, Vol. I, 
Introduction — ^pp. XXXI et seq for an elaboration of this idea. 
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Assam and it may be presumed that the remnants of 
the Negrito race now found among the Semangs and 
the Andamanese were much more widely spread at 
one time and extended well into the Indian continent, 
survivals of them being seen among the Kadars and 
the Pulayans of the Western Ghats. 

Rai Bahadur Sarat Chandra Roy thus traces the 
successive strata in the racial composition of the land. 
The earliest inhabitants were, in all probability, a 
small black curly-haired Negrito race allied to the 
Semangs of Malaya and the Mincopis of the Anda- 
mans. Then there came a long-headed race, called 
pre-Dravidian and sometimes proto-Australoid, who 
might have entered India from the north-east or the 
north-west or by the submerged Lemurian continent. 
“Wherever the pre-Dravidian might have originated, 
the racial type of the Indian proto- Australoid would 
appear to have been ultimately fixed in Tndiii under the 
influence of the Indian climatic conditions and he is 
thus the true aborigine of India.” Most of the Indian 
aboriginal tribes appear to have been descended from 
this type. The type spread to the extreme south and 
can be credited with the introduction of neolithic 
culture and hand-made pottery. Then there was the 
Melanesian strain seen in the tribes of the hilly regions 
between Assam and Burma and also on the Malabar 
oast -the type having probably originated in a mis- 
cegenation between the Oceanic Negrito and the 
toto-Australoid from India. The next important 
Wave of immigration into India appears to have been 
an ^rly branch of the Mediterranean race who brought 
Wit them a rudimentary knowledge of agriculture, 
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the practice of urn-burial, the erection of rude stone- 
memorials for the dead, neolithic implements, the art 
of navigation and a new speech. The main body of 
this race occupied peninsular India which was then 
perhaps sparsely inhabited by the pre-Dravidians and 
by some remnants of the original Negritos. “The 
sections of the early Mediterranean immigrants who 
stayed on in Northern India were in time mostly 
absorbed in the dominant pre-Dravidian population 
of the North. Most of the new immigrants into 
Southern India, whom we may call the Proto-Dravi- 
dians, and their descendants, too, gradually received 
varying degrees of infusion of Proto- Australoid blood, 
and in time worked out a civilisation now known as 
the Dravidian culture. To them perhaps India owes 
the first establishment of settled villages and a village 
organisation with its village officials, village deities 
and village groves.” To them Rai Bahadur S. C. 
Roy would also attribute the dolmens, cairns, menhirs 
and other megaliths found in South India, as well as 
the large terracotta funeral urns, the coloured and 
glazed pottery, metal weapons, ornaments and utensils 
unearthed in the pre-historic sites. The widespread 
snake-cult is also regarded as one of their contribu- 
tions.^ 

Further, Mr. Roy holds that the descendants of 
these Proto-Dravidians became the Dravidians ; they 
acquired various arts and industries and became great 

1 The Presidential Address of Rai Bahadur S. C. Roy before 
the Anthropology section of the Seventh Session of the All- 
India Oriental Conference, Baroda, 1935 (pp. 198 et seqoi the 
’Proceedings and Transactions). The Mediterranean race, referred to 
above, should be understood in its most extended sense. 
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builders also, and long before the Christian era deve- 
loped a considerable civilisation and consolidated 
themselves into powerful kingdoms. Gradually with 
the development of village life among them, a rudi- 
mentary division of labour came into existence among 
them, marked by hereditary function and endogamy. 

It may have been that the deviations from the 
Mediterranean race (Proto-Dravidian) which can be 
found in the population of South India were caused 
by the inter-breeding between them and the pre- 
Dravidian races still surviving in the jungles. The 
assumption that the Mediterranean race itself originat- 
ed in India has been put forward, but does not seem 
to be very probable ; it is based on the view that the 
original Dravidian home was in the submerged conti- 
nent that connected South India with Africa, when 
the Indo-Gangetic basin had not yet been formed.^ 

3 . Theory of Continuity of Tre-Dravidian and Dravidian 

The late Professor P. T. Srinivasa Aiyangar 
sought to explain that the Old Stone Age in South 
India ended very gradually and shaded off very 
imperceptibly into the neolithic culture and that, 
throughout South India, there was no geological or 
other indication of catastrophic phenomena when the 
palaeolithic age ended and the next age began. “The 
substitution of trap-rock for quartzite, the acquisition 
of the skill to polish the tools made with trap-rock 

^ See Dr. G. Slater : The Dravidian E,Iement in Indian Culture 
(pp. 19-25) ; and G. Elliot Smith : Migrations of Early Culture ; 
and H. J. Fleure : Racial Affinities of South India and Early 
Culture Contacts. (Note to Ch. I in Slater’s work). 
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till they became extraordinarily smooth to the touch, 
the domestication of the wild dog, and the cultivation 
of the wild rice led to the peaceful evolution of the 
epoch of new stone tools from that of the older rough 
implements, the setded life of the neolithians from the 
nomad life of the palaeolithians.”^ 

The learned writer further holds that dialects of 
the same family of languages were spoken throughout 
India, except in the Vindhyan regions, in the neolithic 
age ; and that the neolithians of North India spoke 
languages of their own which were structurally allied 
to the so-called Dravidian family of languages and 
not to Sanskrit or Prakrit and which might have been 
evolved from the holophrastic dialects of very primi- 
tive peoples. In South India, as in China, no brief 
copper age or long bronze age intervened between 
the neolithic age and the iron age. 

The Adichchanallur graves which extend over a 
hundred acres of land on high ground on the south 
bank of the Tambaraparani, west of Sri Vaikuntam 
in the Tinnevelly district, form the most extensive 
and the most important pre-historic burial place as 
yet known in South India. They reveal no evidence 
of cremation and obviously belong to the early iron 
age. In the State of Pudukkottah rows of early 
iron age graves have been discovered in several 
neighbouring places. The most notable of these sites 
is near the village of Annavasal. The tools found 
in these graves are both of stone and iron. 

Megalithic tombs were supposed to have been 

1 m Stone Age in India (Madras, 1926)— Ch. II ; The New 
Of one A.gey p. 25. 
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introduced in the end of the neolithic or in the begin- 
ning of the iron age. Some anthropologists are of the 
opinion that the fashioning of megalithic tombs began 
in the Nile Valley and spread in the wake of an ancient 
Egyptian sun cult. A tomb of the megalithic type 
was discovered about twenty-five years ago at Gaj- 
jalakonda in the Kurnool district; and there have been 
discovered many other megalithic sites. The iron age 
sites in South India do not have relics of houses built 
of brick. There are evidences of extensive inter- 
course even in neolithic times — and certainly in later 
times — between South India and the rest of the world.^ 

Thus, according to this view, the Dravidian race 
was indigenous to the country ; and the Tamil and 
other allied peoples were indigenous ; and their 
languages were evolved where they are now spoken. 
“A careful study of South Indian pre-historic anti- 
quities in situ cannot lead to any other conclusion than 
that the passage of culture from stage to stage in 
ancient times was not a catastrophic change such as 

^ “There is a remarkable resemblance between the terra- 
cotta sarcophagi found at Pallavaram and ‘certain terra-cotta 
coffins discovered near Baghdad, and also between the latter and 
the more highly developed and ornamental Etruscan terra-cotta 
coffin tombs.’ Numerous legged vessels of the neolithic times 
resemble in shape some of the vessels found by Dr. Schliemann 
in the ruins of Troy. Foote found near the French Rocks near 
Mysore ‘part of a large chatty with two ornaments cuneiform in 
shape, with a small gap in each re-entering angle and a raised 
garland-like ring surrounding each cross.’ This is evidently a 
swastika, and it bears a strong resemblance to the Trojan type 
of swastika. These facts negative the hasty assumptions of 
historians about the age-long isolation of India from the rest of 
the world and prove that in the Lithic Ages, as later, India had 
an active intimate intercourse, cultural and commercial, with the 
rest of Asia, with Africa and Europe.” (Ibid, p. 43). 

6 
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indicates the struggle of alien intruders with the pre- 
existing population, but a peaceful course of evolution. 
An inspection of the map of neolithic India is enough 
to prove that the country was thickly populated by 
people of one homogeneous form of culture and that 
the people ought to have been autochthonous, as the 
Ta mil people have always claimed to be in the tradi- 
tions recorded in their ancient literature. In the most 
ancient layers of the Tamil language can be discovered 
not only ample traces of neolithic culture, but also 
the birth of the iron age culture that succeeded it,”^ 
A fimdamental obstacle in the way of the acceptance 
of this theory of continuity of race evolution down 
to the Dravidian culture-epoch is the existence of 
Negrito and other alien race-marks in some of the 
indigenous hill-tribes of the interior, as pointed out 
before, 

4, Objections to the theory of racial continuity 

The student is faced with obvious difficulties that 
lie in this path of his work. First, the theory of an 
indigenous origin of ancient Tamils has been enforced 
by several scholars in the past few decades. It is, 
however necessary, as a postulate for this indigenous 
origin theory, to prove whether the so-called pre- 
Dravidian races and types could be satisfactorily 
explained as belonging to the same race as the Tamils 
proper and whether the racial marks of the pre-Dravi- 
dian and the Dravidians respectively can be exactly 
and scientifically differentiated from each other. Dr, 

2 Ibid, p, 47, 
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A. H. Keane recognised at least three distinct races in 
the population of South India. Ancient Tamil 
literature and tradition classify rational beings into 
three types — MakJkal (i.e., the Tamils proper), Devar 
(Aryan Brahmans settled in the south) and Narakar 
(or Ndgar) perhaps aboriginal tribes, Naga being a 
word loosely applied to the tribes who inhabited the 
forests and hilly regions not fully colonised by the 
Tamils. The depressed classes who constitute nearly 
a seventh of the Tamil-speaking population, are said 
to belong to a different race altogether. One Tamil 
scholar would hold them to be the descendants of the 
ancient liyina tribesmen (mentioned in early Tamil 
books) who disliked to call themselves Tamils.^ 

(2) If the Tamils who are deemed to be the main 
representatives of the Dravidian race should be distinct 
from the pre-Dravidians, it is necessary to assume that 
they should have come from elsewhere; but this 
assumption goes against the grain of a certain class of 
scholars who hold not merely that the Tamils were 
indigenous to the land, but that South India was 
perhaps the earliest home of man, the Horn Sapiens. 
This a priori assumption that the Horn Primigenom 

^ “Further, the various modes of disposing of the dead 
prevalent among the Tamils of ancient times, namely, crema- 
tion, interment and exposure, could not have been practised at 
the same time by one and the same race. These facts clearly 
go to prove that there were in the Tamil country at least 
three distinct races, namely, the aborigines (whatever may be 
their names), the Dravidian Tamils and the Aryan immigrants. 
Though there was a free intermixture of the aborigines and the 
Dravidian Tamils and though some isolated instances of the 
fusion of the second and third are noticeable, the existence of 
three different types is clear.” (M. Srinivasa Iyengar’s Tamil 
Studies — ^p. 12). 



44 


PRE-DRAVIDIAN 


[J.B.O.R.S. 


flourished in South India, is attempted to be supported 
by interpretation of the relics of early man discovered 
so far in the Peninsula. These relics have not been 
so abxindant as in the cave dwellings of the European 
palacolithians, that have yielded skeletons of different 
age, owing to men seeking refuge in caves on account 
of the cold of the recurring glacial epochs. Turning 
now to the other side, we find that the Dravidian race 
of South India is assumed to have been a rapidly 
multiplying and colonising one. In historical times 
we have evidences of their penetration as traders and 
colonists into the islands and countries of Indonesia. 
In the past also, a similar extension has been postu- 
lated ; and ancient Tamil tradition embodied in the 
Sangham literature has fully supported their trade 
relations both with Indonesia and with the Eastern 
Mediterranean world, in the pre-Christian epoch as 
well as in the early centuries of the Christian era.^ 

(3) Regarding the alleged connection of the 
Tamils with the Brahuis of Baluchistan based on the 
similarity in a few points existing between the two 
languages. Sir Denys Bray, the greatest authority on 
the Brahuis, says that the Brahuis contain a large 
Pathan element and that their nucleus perhaps picked 
up their language on arrival from the aborigines of 
the region like the Nichari. Sir George Grierson put 
forward, some time back, the ingenious theory that 
the true Dravidian ethnic type had been lost in India 
proper through admixture with other aboriginal 
nationalities and was preserved in its purity in Brahui 

^ T. K. Krishna Menon : Tie Dravidian Culture and its 
Diffusion (1937). 
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alone. Bray holds that it is “as fanciful to elevate 
the Brahui into the authentic Dravidian archetype as 
it is to trace on his countenance the feature of the 
modern Dravidian of Southern India.” The idea, accept- 
ed even in some authentic quarters, is that the Brahui 
is a smaller man than the Baloch and the Pathan, 
‘but sturdy with the round face and blunt features 
of the Dravidian.’ The Dravidian type is marked 
neither by the round face nor by very blunt features, 
but by the long head and the broad nose which is 
often depressed at the root. Neither would the physi- 
cal features of the typical Brahui answer to the Vedic 
description of the Dasa as andsdh or noseless.^ 

The Brahui has been classified as belonging to 
the Turko-Iranian type by Sir Herbert Risley. Sir 
Aurel Stein would not support the tracing of any 
lineal descent between the pure-blooded Brahui and 
the authors of the Mohenjo-Daro civilization, though 
perhaps, they might be the descendants of the semi- 
barbarous peoples, who lived on the fringes of that 
civilisation. The unfortunate Brahuis have been greatly 
tortured by scholars. As Sir Denys Bray remarks : 
“The Brahuis hve been classed as Dravidian because 
of their language ; as Semites because of their display 
of tokens of virginity, after consummation ; as Syrian, 
because of their name ; Turko-Iranian, because of 
their head-measurements ; Mongolian, because of the 
colouring of their infant buttocks ; Scythian, because 
of some of their tribal names ; and Sumerian, because 
of ancient pottery found in their country ; and the 

^ Bray : Tht Brahui Language — Parts JI and III (1954) — 
Part II — The Brahtti Problem. 
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silver design or Nushki sword-hilts is characteristically 
Assyrian.”^ 

5 • Dravidians and Tamils 

The term Dravidian is now widely used as a 
synonym for Tamil; and according to Sanskrit Pandits, 
Dravida connoted a particular country in South 
India, while it has also been often loosely applied to 
the whole of the Peninsula. H. H. Wilson and 
Monier-Williams have given three senses in which 
the term has been used, namely, (i) the country in 
which the Tamil language is spoken ; (2) an inhabitant 
of the country ; and (3) one of the five Pancha-Dravida 
Brahman communities, as distinguished from the 
Pancha-Gaudas. The. Tamil-speaking non-Brahman 
classes have always called themselves ‘Tamilar’ but 
never ‘Dravidas.’ Sankaracharya referred to Tirugna- 
nasambanda, one of the primary Saiva Samayacharyas, 
as the Diavidasisu i.e., Dravida child.^ 

The Pancha-Dravida Brahmans have had a sepa- 
rate ritualistic system and a different social code which 

^ Ibid, p. 40. A hypothesis was put forward that the 
Brahuis might have migrated from the south to their present 
habitat. (S. Konow in the article Dravidian in the Enyclo- 
paedia Britannica). 

® This use of the word obtains even to-day. A Tamil- 
speaking Brahman who has settled down in the Bombay Presi- 
dency is spoken of as a ‘Dravid’ and the word is affixed to the 
name of the person, e.g., Chintaman Dravid, Natesa Dravid. 
But the Tamil-speaking non-Brahmans are known by their 
caste titles — Muddiyar, Pillai, and so on. Similarly, the Telugus 
of the north call the Tamil Brahmans ‘Dravidu’ or ‘Dravidas’; 
while the Tamil non-Brahmans arc called Sudralu or Dakshinadi- 
Sudralu. These clearly show that in practice the ethnological 
application of the name Dravida was restricted and limited 
to a particular class ; namely, the Tamil-speaking Br ahmans . 
(M. Srinivasa Aiyangar : ‘Tamil Studies,’ 1914, pp. 2-3). 
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have come to the call ‘Dravida Samptadaya’ or 
‘Dravida Achara.’ One view is that the first introdu- 
cers of this Achara were the Tamil-speaking Brahmans 
and an extension of its meaning and application to the 
other four groups of the Pancha-Dravida is due to 
the latter observing this Achara. 

Thus it is quite a clear matter that the term 
‘Dravida’ had no ethnological significance at first. 
Dr. Caldwell was the first writer to give the term a 
great extension of meaning. He called the allied 
languages of South India by the term, Dravidian, 
and the people speaking them, Dravidians. His 
extension of the word as a generic term for covering 
the entire South Indian group of languages has been 
generally accepted, though he says that the term had 
already been used more or less distinctively by 
Sanskrit philologists. Dr. Caldwell says that the 
word ‘Dravida’, though sometimes used in a restricted 
sense, as equivalent to Tamil, is better fitted for use as 
a generic term. The derivation of the word ‘Dravida’ 
has been regarded as doubtful. As some think that 
it might have had a purely Sanskrit origin and others 
hold that it is a corruption or Sanskritised form of 
Tamil. The word Tamil itself could not be analysed 
as to its origin very clearly. Dr. Caldwell himself, 
agreeing with certain pandits, drives it from the Sans- 
krit Dravida. A learned Tamil scholar of a previous 
generation, Mr. C. W. Thamotharam Pillai, derives 
Tamil from the root, Tawi, i.e., lonely, and believes 
that Tamil means the peerless language. A few other 
grammarian and lexicographers regard that Tamil 
means the sweet language. Another Tamil scholar, 
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the author of the •well-known, “Tamils 1800 Years 
Ago’* (1904), regards Tamil as an abbreviated form of 
Tamralitta. 


6. Theories of Dravidian Origin 

Apart from the question of the origin of the word 
Tamil and its relation to the term ‘Dravida,’ we can 
try to see how far the problem of the origin of the 
so-called Dravidian race and of its relation to the 
pre-Dravidian stock has been attempted to be ex- 
plained. Early ethnologists and scholars “following 
Bunsen and Max Muller, would trace the Dravidians 
to the Turanian family, and would say that the last 
Turanian wanderers to the south were the forefathers 
of the Tamils and allied peoples, as the last wanderers 
to the north were the ancestors of the Finns, the 
Basques of Spain, and the Samoycdes of Siberia). 
Dr. Caldwell believes in the Caucasian physical type of 
the Dravidians, and would point to the Toda type 
as an illustration. Sir W. W. Hunter would ascribe 
to them a north-western passage, and declare that 
tliey and the Kolarians belonged to one racial stock. 
We may, however, dismiss theories which assign a 
trans-Himalayan origin to the Dravidians as altogether 
untenable, according to Sir H. Risley. Risley does 
not appear to suggest in his great work. People of 
India (1903) that the Dravidians were autochthonous, 
and would leave their origin as an open question for 
the time being. According to him the pre-Dravidian 
type is ignored, and the Dravidian race extends from 
Ceylon to the Ganges Valley. Purest specimens of 
the type ate the Santals of Chota Nagpur and the 
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Paniyans of Malabar. Risley himself was not fully 
satisfied with his own classification. 

Mr. V. Kanakasabhai Pillai, in his Tamils Eigbieen 
Hundred Years Ago, already referred to, held that the 
aboriginal inhabitants of South India were the Villavas 
and the Minavas, who were conquered by a highly 
civilized race called the Nagas, coming from Central 
Asia. Subsequently these Nagas were conquered 
by a Mongolian race, called the Tamralittis or Tamils, 
who had migrated from the Tibetan plateau and came 
to South India along the east coast in four bands — 
the Marar, who founded the Pandyan Kingdom ; the 
Tiraiyar tribe of the Cholas ; the Vanavar, who were 
the ancestors of the Chola kings ; and the Kosar of 
the Kongu country. The Tamil immigrants came at 
distant intervals and in separate tribes, and were fewer 
in number than the aboriginal Nagas and Villavas ; 
they had to adopt the ancient Dravidian language, 
which they in course of time modified into Tamil. 
In attributing a Mongolian origin to the Tamils, Mr. 
Kanakasabhai relied partly on literary evidence and 
partly on the similarity of sounds in certain words. 

He would say that the Nagas were civilized and 
were good weavers of cloth ; and from them the 
Aryans learned their alphabet, which thenceforth was 
known as the Devanagari. He is also of the opinion 
that the Maravars, the Eyinars, the Oliyars, the 
Aruvalars, etc., mentioned as rude tribes in the Tamil 
works of the Sangham period, belonged to the above 
Naga race and had always been hostile to the Tamils.^ 

^pp. 39-64, Ch. IV. 


7 
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Objections were raised against these assumptions — 
the most weighty being the argument that a large 
body of people of very black and conspicuously long- 
headed type could not have come from Mongolian 
regions peopled exclusively by races with broad 
heads and yellow complexions. 

The last theory that has got to be noted is that the 
Dtavidians came from Western Asia, cither by a direct 
sea-route or by land through the north-western 
mountain passes, and became super-imposed on the 
aboriginal stock, probably of Lemurian origin (pre- 
supposing the existence of a Lemurian continent con- 
necting Malaysia with Africa) long before there was 
any Aryan influence at all. The original home of these 
people should have been Assyria and Asia Minor ; 
and they should have lived with the ancient Ac- 
cadians and other Turnian races before they migrated. 
Objections to this theory have been raised by Sir H. 
Risley and Sir Denys Bray. The arguments brought 
forward in support of this theory group themselves 
imder three heads, (i) Linguistic — ^Dr. Caldwell 
thinks that the Dravidian languages may be affiliated 
morphologically to the Accadian tongue. There is 
identity in form and meaning of several important 
words in the Semitic, Altaic and Tamil languages. 
And there is the additional support of the Brahui 
dialect of Baluchistan having probably sprung from the 
same source as the Dravidian language group. (2) 
The Indian oblong sarcophagi, discovered at various 
places in the Chingleput, Nellore, North and South 
Arcot districts, are practically identical in form with ^ 
similar objects found near Bagdad. The author of 
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Manimkhalai, (a Tamil classic), enumerates five me- 
thods of disposing of the dead, including exposure. 
So far as we know, the only nation which exposed the 
dead in this fashion were the ancient Persians. The 
artificial irrigation of the soil by constructing large 
reservoirs and canals on a large scale was encouraged 
by the Tamils as in Babylonia. (3) The ancient 
Tamil people were, like the Assyrians and the Baby- 
lonians, a ferocious race of hunters and soldiers, armed 
with bows and lances, making war, slaying, pillaging 
and ravaging.^ The theory of the Dravidian race 
being an element of the Mediterranean race has been 
adverted to. From the time of Professor G. Sergi 
who introduced this term and believed that, possibly, 
the home of this race was East Africa, we have been 
hearing of the migrations of this race to Arabia, Syria 
and Mesopotamia whose Sumerians belonged to it 
and to Persia and India. In Persia it mixed in the 
south with a Negroid and in the north with 
an Alpine strain. According to Professor Elliot 
Smith, the predominant element in India is un- 
doubtedly identical in type with the Mediterranean 
element in Europe and Africa, the difference in the 
Indian skin-colour being “partly due to the fact 
that the original population of India was made 
up of pre-Dravidians and Proto-Australians, and 
probably in part to the stream of Negros who passed 
through India when migrating from Africa towards 

Srinivasa Iyengar : Tamil Studies ^ p* 4i* The writer 
compares same passages of accounts of Assyrian military cam- 
♦paigns with those embodied in Tamil classical works like the 
Furapporul Venbd Mdlai. 
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Melanesia.” He further holds that “the physical 
characteristics of the population of Southern India 
reveal a considerable amount of admixture with 
Australian and Negro strains, but, nevertheless, both 
in the ancient and the modern people, Mediterranean 
characteristics predominate.”^ 

The Rev. H. Heras, S. J., has been led, in the 
course of his attempts to decipher the script of the 
Indus Valley seals, to strengthen the theory that the 
Mohenjo-Daro civilization had perhaps a Dravidian 
origin, saying that the controversy going on about 
the pre- Aryan character of the inhabitants of Mohenjo- 
Daro has only strengthened the possibility of the 
theory of the Dravidian origin of the INIohenjo-Daro 
civilization, and that a fixing of the identity and the 
original habitat of these Dravidians will help greatly 
in solving the Mohenjo-Daro riddle. He would sup- 
port the theory that the original home of the Dravi- 
dians was probably Libya whose people spread over 
the southern countries of Europe and Egypt in its 
pre-dynastic days and whose culture was brought to 
India by the people who were called Dravidians, the 
culture itself being improved by their mixture with 
the Negritoes and the Kolarians who were inhabiting 
India at the time of their arrival. It was this mixture 
with the Negritoes that gave the Dravidian race some 
of their characteristics ; and it is also postulated that 
they mixed much more freely with the Austric peoples 
who were racially less different from them. Professor 

1 Human History (1930)— p. 156; and also W. J. Perry: 
Growth of Civili^iatiott — Ch. V. The Archaic Civilkation and its 
Spread. 
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Heras holds that the culture of the Dravidian people 
received a new impulse after their mixture with the 
earlier settlers ; and one fruit of this is the hitherto 
unknown proto-Dravidian script which was very- 
likely the parent of the Mohenjo-Daro script.^ 

Professor P. T. Srinivasa Aiyangar maintains that 
the artefacts and other rehcs of ancient times dis- 
covered so far in Southern India form an unbroken 
series, showing that there has been in this country a 
regular evolution of culture, which was never rendered 
discontinuous by any catastrophe, from the lowest 
palaeolithic stage to the latest age of metals.® The 
Tamil language existed in South India during the 
course of this evolution. The words necessary for the 
linguistic expression of every stage of this culture 
are found in the earliest strata of Tamil, and the 
customs of these early ages continued sufficiently 
long to be enshrined in the earliest extant specimens 
of Tamil literature. It may therefore be taken as 
fairly certain that the Tamils were indigenous to 
South India? 

7. Conclusion 

The problem of Dravidian origin therefore has 
become very much more difficult for solution than 

^ The Nem Revien>, Calcutta, Vol. IV — pp. 3 ef seq (article on 
Light on the Mohenjo-Daro Riddle). In his booklet — InMa^ 
the Empire of the Svastika — reprinted from the Coronation Souvenir, 
the Rev. H. Heras, S. J., maintains that the svastika symbol -was 
originally a Dravidian symbol which was adopted by the Aryans 
and was in reality the plan of a city (pura') which was the cause of 
its prosperity. 

® For the evidences for this statement, vide his Stone Age 
in India, and supra, pp. 9-1 1. 

® See his Pre-Aiyan Tamil Ctdturt — ^pp. 5-5. 
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ever it was. The old Atyo-Dravidian problem which 
is one phase of the question and which is based on 
the assumption of the superior claims to cxxlture of 
the Aryan was attempted to be challenged by the 
Tamils, who raised a discussion but, in the end, have 
left the field more complicated than before. A 
number of Tamil scholars have, in the last half a cen- 
tury, taken up the question and studied the matter very 
diligently. They have tried to prove that there were 
two prime elements in the Indian civilization, Aryan 
and Dravidian and that deep seated differences separate 
the one from the other, and that the Dravidian element 
is as good as, if not superior to the Aryan; but they 
did not and could not however, fix the racial identity 
of the Dravidian and Aryan respectively. Research 
in ethnology and philology has not been fruitful in 
bringing about any decisive result. 

One bold scholar, more venturesome than others, 
would go further and on the basis of an examination 
of the Velan epic, which is very important for the 
Tamils, has built upon it an unconvincing, but very 
bold, theory that the long-headed and short-headed 
types of the original Homo Sapiens first lived in the 
submerged Atlantis in the bed of the Indian Ocean 
to the south of India and the Velans adopted meteoric 
iron in the place of the palaeolithic spear-edge; and 
this gave them an assured superiority over their rivals, 
the Surans, who used only stone clubs. Thus there 
was postulated the parallel evolution of the long- 
headed Velans and the short-headed Surans through 
the ages. Then the Surans and the Vdans fought a 
great war during the closing scenes of their life in 
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their submerged land-cradle ; and the former entered 
and left India without leaving any relic behind ; 
and only a portion of the latter proceeded to 
Europe. The Surans gave birth to the Latins, the 
Greeks, the Indians and the Aryans ; while from the 
Velans sprang forth the Celts, the Teutons, the Vends 
and the Letts ; and these dispersed from their secondary 
Russian cradle after a sojourn there.^ 

One theory put forward, perhaps diffidently, by 
Caldwell, Lepsius and others, may receive some notice 
here as it has been recently made the basic idea of 
an elaborate treatise by F. A. Uxbond. The 
grouping of the Dravida languages with the Ugrian 
family of Turanian (Uralo- Altaian) languages by 
Caldwell has brought forth supporting scholarship 
in its proof and defence, in the course of which the 
idea of a Dravida-Magyar connection, linguistically, 
was advanced by a Hungarian scholar, Balint, who 
advocated the deep relationship between Magyar and 
Tamil and tried to prove his theory by quoting a 
number of supposedly analogous words in both 
languages, in a paper with the title, as translated, 
running thus — The Tamil Language as the Sanskrit 
of Turanian idioms or has the Magyar a sister lan- 
guage ? (1888). The Hungarian Academy of Sciences 
declared that there was no relationship whatever 
between the ^Magyar and the Dravidian languages. 
But the scholar adverted to above, tried to prove a 

^ The book containing these speculative ideas is a curious 
monument of learning marked by an eagerness to eq)lode 
existing theories of race and culture classification. It is entitled 
The Origin of the Indo-European Races and Peoples — ^Vol. I (1935) 
by V. Chockalingam Pillai (Palamcottah). 
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connection betvsreen Maori and Magyar and between 
Maori and Munda and consequently a relationship 
between Magyar and Maori, with a number of supports 
of inter-related customs, relics of traditions etc., 
between the two respective groups. He says that the 
Mundas and the Dravidas lived fairly harmoniously 
and that amalgamation between them was easy. 
The Dravidas were worshippers of the moon and, 
later on, of the snake and the phallus. The Mundas 
worshipped Mother Earth and later followed the 
Dravidian cults. In the border tracts, the two races, 
Munda and Dravida, were completely blended and 
formed new tribes ; and in many places it is only the 
Munda speech which indicates the original dweller; 
and the Dravidian land organisation was super- 
imposed upon the Munda division of the country.^ 
The above are only a few of the difficulties that beset 
the path of the Dravidian problem. 


* F. A. Uxbond : 
between the Antipodes : 
Chap. X-XII. 


^tk-Magyar-Maori : An Indian Unk 
New Trasks of Hungarian Origins (1928) — 



Miscellaneous G)ntributions 


NOTE ON THE KOSAM COIN OF 
BHAVANAGA 

Dr. Jayaswal, in his interesting description of a 
cast copper coin of Kosam, of the “Lanky-Bull” 
type, bearing the inscription [TrJ] Bhavandgo, in the 
J.B.O.R.S. of June 1936, p. 71, to which Sir R. Burn 
refers in his Article in J.B.O.R.S. 1937, pp. 269-7Z, 
describes an object at the bottom of the obverse as 
“bottom, a serpent [naga].” Dr. Jayaswal gives an 
enlarged photograph of the coin (Plate I), on which 
the object is clear, and a tracing from it shows the 
object to be clearly a centipede, vrischika. 

The reference on page 74 to the Narwar Coin of 
Bhimanaga illustrated by Cunningham in Coins of 
Mediseval India should be C. M. I. PI. 11 . 15. 


E. H. C. Walsh 



ON THE CULT OF THE CODLING BiR KUAR 
IN THE PALAMAU DISTRICT IN 
CHOTA NAGPORE 

By Sarat Chandra Mitra, m.a., b.l. 

The Bhuiyas are a people of aboriginal descent 
and constitute the most populous caste which lives in 
the district of Palamau in Chota Nagpore. They now 
earn their livelihood by serving as labourers and serfs 
(kamiyas). They nominally follow the tenets of the 
Hindu faith. But this veneer of Hinduism, which has 
been laid on them, is of recent introduction. They still 
retain many of their old animistic beliefs and practices. 
They worship a godling named Bir Kuar, who was 
originally a Bhuiya but was murdered for having 
carried on an intrigue with an Ahir woman. This god- 
ling is symboli2ed by two posts which are set up out- 
side the village. A pit is dug between these two posts 
and filled with wood, which is then set fire to. The 
Baiga or village-priest, having then bathed and put on 
a yellow-dyed dhoti, sprinkles ghi or clarified butter on 
the fire and spreads a layer of grass over it. He then 
mounts upon a pig and, thus mounted, rides through 
the fire. The beast is then killed by being stabbed to 
the heart. The flesh of the slain pig is then distributed 
among those Bhuiyas who are present there. If any 
meat is left over, it is buried under the ground. 
Another offering consists of a hen which is made to 
cat rice and then killed. This godling is believed to 
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be present at the scene of the sacrifice and to chastise 
his worshippers with a leather-whip, which is plied 
by a man impersonating his deityship .1 

Among the Hindu castes who live in the Palamau 
district, the most numerically strong are the Ahirs or 
Goalas. Like the Bhuiyas, they also worship the 
godling Bir Kuar, who is symbolized by the two 
wooden posts. The officiating priest invokes the deity 
to appear and, throwing himself into an ecstatic condi- 
tion, leaps about, lashing his own body with a rope 
made of hair. When this condition passes away, the 
worshippers consult him about the diseases which are 
ailing their cattle and hands over some rice to him. 
The oracle then looks at this rice and then declares 
whether or not the beasts will recover from their 
ailments. This rice is then thrown into the cattle- 
shed under the belief that it will act as a charm. 

The legend current among the Ahirs about the 
evolution of this godling is that Bir Kuar was an Ahir 
whose sister was a great witch. She taught many 
young girls the principles of the art of witchcraft at the 
dead of night. Her meeting-place was situated near a 
pool in a forest. The women, who took part in these 
witches’ revels, had to strip themselves naked and 
keep their clothing apart. One night, Bir Kuar took 
them by surprise and stole their clothes. His sister, 
being ashamed to come out stark naked, metamor- 
phosed herself into a tigress and began to kill all the 
cattie of the Ahirs. In this distressful condition, the 
Ahirs appealed to Bir Kuar, saying that if his deity- 

^ See Gazetteer of Valamau, By L. S. S. O’Malley, i.e.s. 
1907. The Bengal Secretariat Book Depot, Calcutta, page 46. 
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ship would preserve them from the ravages of this 
tigress, each of them would give him a horse. One 
night, while he was sleeping among his buffaloes, 
the demon -tigress came and tried to kill him. But the 
buffaloes were so devoted to him that they formed a 
circle round the tigress and killed her. Ever since 
then, the Ahirs’ catde have been immune from all 
dangers. But when these Goalas were called upon to 
fulfil their promises of offering horses to Bir Kuar, 
they refused to do so. At last, they compromised by 
giving him small earthenware horses. It is for this 
reason that heaps of small earthenware horses may be 
seen in every shrine of Bir Kuar, who protects the 
Ahirs’ cattle from the attacks of tigers.^ 

The most interesting points in the foregoing 
description of the cult of Bir Kuar are the following : — 

(1) The Bhuiya legend about the evolution of 
the godling Bir Kuar. 

(2) The rite of the Baiga’s mounting upon a pig 
and riding through the fire. 

(3) The incident of the Baiga’s distributing part 
of the sacrificed beast’s flesh to the wor- 
shippers. 

(4) The incident of the Baiga’s burying the 
remainder of the sacrificial meat under the 
ground. 

(5) The incident of the worshippers’ being 
lashed with a leather-whip by Bir Kuar’s 
proxy. 

t 

^ Op. cit., pages 46-47. 
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(6) The incident of the Baiga’s acting as an 
oracle. 

(7) The use of rice for the purposes of divina- 
tion. 

(8) The use of charmed rice as a scarer of 
disease-demons. 

(9) The incident, in the Ahir legend, of Bir 
Kuar’s stealing the clothes of the naked 
witches. 

(10) The incident of the witch’s metamorphosing 
herself into a demon-tigress. 

Now, I shall take up the aforementioned points 
for discussion. As regards point (i) supra, I shall say 
that the exponents of cultural anthropology are of 
opinion that the ghosts of persons who come by their 
deaths from foul play or meet with their ends in 
accidents become malignant and are ever ready to 
inflict misfortunes and troubles upon human beings. 
It is for this reason that they are either propitiated or 
exorcised away or very rarely destroyed. In case they 
are propitiated, they acquire the status of local god- 
lings, and shrines are erected to them. Instances of 
this phase of superstitious belief are to be met with 
all over India. Among the Binds who constitute the 
fishing caste of Bihar, a godling named Kasi Baba 
is worshipped under the belief that he is the protector 
of their cattle. A Brahman named Kasi Nath was 
suspected of having caused murrain to break out 
among the cattle belonging to the Binds and was, 
therefore, murdered. Thereafter the ghost of this 
Brahman was deified under the name of Kasi Baba 
and, has, since then, been worshipped. In the district 
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of Gaya in South Bihar, a Babhan named Raghuni 
killed his own daughter and a labourer under the 
suspicion that both the latter had been carrying on an 
adulterous intrigue. Then he himself committed 
suicide. The ghosts of all these three persons are 
now collectively known under the name of Raghuni 
Dauk and are widely worshipped throughout the 
aforementioned district. 

Then again, the Musahars of the district of 
Monghyr in South Bihar worship the deified ghost of 
a murdered man under the name of Murkatiya. In 
this case also, the victim was the murderer’s labourer 
and was killed under suspicious circumstances similar 
to those in the Gaya example. 

Similarly, in various parts of Northern India, the 
ghosts of persons who have been killed by such wild 
beasts as tigers, panthers and bears are regarded as 
being very malevolent. For the purpose of propi- 
tiating them, these malignant spirits are canonized as 
godlings, and shrines are erected in their honour. 
For instance, in the district of Gaya in South Bihar, 
the ghosts of low-caste men who have been killed by 
tigers are deified under the name of Bagbaut. Then 
again, in the district of Bhagalpur in the same part of 
Bihar, the apotheosized ghost of a god/d or cowherd, 
who had been slain by a tiger, is worshipped under the 
name of Bisu Raut. 

Similarly, the Pauris or Hill-Bhuiyas of Orissa 
worship the deified ghosts of persons killed by tigers 
under the name of Baghea. The apotheosized spirits 
of those who are killed by bears are designated as 
Bauti and propitiated by the same primitive folk. 
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But no shrines are erected for the habitation of these 
godlings. 

Under the influence of the same kind of supersti- 
tious awe, the Bhuiyas of the Palamau district in 
Chota Nagpore have deified the ghost of their 
murdered caste-fellow and dubbed him with the name 
of Bir Kuar. 

In the next place, I shall take up for discussion the 
point (2) which is about the fire-walking ceremony. 
The significance of this rite is that the Baiga or village- 
priest, acting as the proxy of the whole body of his 
caste-fellows, mounts upon the pig and thereby 
transfers to that beast, the diseases and other tribula- 
tions that are troubling their cattle. By riding, thus 
mounted through the fire, the transferred ailments 
and misfortunes are supposed to be burnt or destroyed 
by the devouring element. In this way, the cattle and 
other live-stock of the Bhuiyas are supposed to be 
freed from all kinds of diseases and troubles. 

Then as regards the point (3), I may state that, 
for the purpose of making assurance doubly sure so 
that none of the transferred evils may be left over, 
the pig is killed by way of sacrifice to the godling Bir 
Kuar^ who is thereby more effectively propitiated. 

Then the Baiga distributes parts of the sacrificed 
pig’s flesh to the worshippers in order that the latter, 
by partaking of the same may, set up a bond of alliance 
or union with the godling Bir Kuar. The object of 
this alliance is that, by reason of it, the deity will take 
greater care of and, be more favourably disposed 
towards, his votaries and their belongings. 

On this point. Miss C. S. Burne says : “The 
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bond set up by sharing food, the sympathetic effect of 
the food on the eater which we have had occasion to 
observe in considering the mutual relations of man- 
kind with one another all appear in the worship of 
divine powers by prayer and sacrifice.” 

“A sacrifice, for our present purpose, may be 
defined as something devoted to a god, and consumed 
either in his honour, or by him, or by him and his 
worshipper. It is thus distinguished from a simple 
offering, which may be anything dedicated to the 
service of a god, such as an altar, a slave, a garment, 
a jewel. It is further important to observe whether 
the deity alone is supposed to be the consumer of the 
sacrifice or whether the worshippers share the feast. 
For if sharing food sets up a bond of union, food shared 
with a god sets up an alliance or fellowship with the god. 
But when there is no commensality, the ideas of com- 
munion and covenant cannot be present.”^ 

Then as regards the point (4), it may be stated 
that the burial of the remnant of the sacrificial meat 
under the ground signifies that the pig has also been 
offered as a sacrifice to the Earth-Mother or the 
Earth Goddess in order that her deityship may grant 
bumper crops to the worshippers and that she may 
keep the pastures and the grazing grounds full of 
green and luscious grass and herbage for the sacri- 
ficers’ catde and other livestock to browse upon. 

With reference to point (5), it may be said that 
the godling Bir Kuar’s proxy lashes the worshippers 

^ Vide The Handbook of Volk-ljore. By C. S. Burne. Revised 
and Enlarged Edition. London : Sidgwick and Jackson Ltd. 
1914, page 99. 
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with a leather-whip by way of punishment for the sins 
that the latter might have committed, so that this 
punishment may act as a deterrent to other members 
of the caste from committing the same moral delin- 
quencies. 

It will not be out of place to mention here the 
case of another curious sect, namely, the Nikalsenis of 
the Punjab among whom the members are flogged, 
from time to time, by their guru or spiritual preceptor 
who was an English officer. The sectarians themselves 
said that this treatment was meted out to them by way 
of punishment for their moral transgressions and that 
this was done for their good. This will appear from 
the following testimony of Mr. L. S. S. O’Malley : — 

“A better known case is that of John Nicholson, 
who for seven or eight years before his death, was 
adored by a small sect, which gave him the designa- 
tion of Guru and much to his annoyance, worshipped 
him as an incarnation of divinity. It was apparently 
only in this way that they could express the mingled 
awe and love which they felt for a man who inspired 
terror in battle and went in- and out among them as 
their protector and their judge. The members of the 
sect are said to have been a quiet inoffensive set of 
people who wore saffron-coloured robes and called 
themselves after his name Guru Nikalsenis. The 
form which worship took appears to have consisted 
simply of singing hymns in every verse of which the 
reftain was Guru Nikalsen. As is mil known, Nkbol- 
son tried to stop this unwelcome worship and flogged his 
devotees ; but this increased rather than diminished their 
awe and, reverence, Flog^ngSy they said, were a just 
9 
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punishment for unholy living. When Nicholson fell at 
Delhi, one of them cut his throat, saying that he could 
no longer live in a world from which his Guru had 
departed. Others decided to have the same God as 
Nicholson, and embraced Christianity.”^ 

Regarding the point (6), it may be stated that the 
Baiga works himself up into a state of frenzy and leaps 
about for the purpose of making the celebrants of 
worship believe that he has been filled with the divine 
aflBatus or spirit of the godling Bir Kuar and that his 
deityship is now ready to speak through his mouth 
and to advise his votaries on matters about which he 
may be consulted. This kind of incident in which the 
priest or shaman or medickie-man works himself up 
into an ecstatic state and is superstitiously believed to 
be obsessed by a spirit or a deity is common in every 
cult which is prevalent throughout the world. 

With reference to point (7) I may state that the 
use of rice by the Baiga for the purpose of divination 
is curious. Most likely, the supposed oracle, for the 
purpose of mystifying his clients, goes through this 
part of the rite and pretends to draw omens from the 
appearance of the rice, just in the same way that the 
ancient Roman augurs drew omens by watching the 
flight of birds and by looking at the intestines of 
sacrificed victims. 

The use of rice for the purpose of divination 
should be compared with the use of kurthi pulse in the 
witch-finding ceremony performed by the OJhas of the 
Falamau district. In the course of this ceremony which 

^ See "Popular Hindmsm. B7 L. S. S. O’Malley, i.c.s., c.i.e. 
Cambridge : At the University Press, 1935, pages 171-172. 
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is called the “Kansa Kurthi” a bell-metal vessel is filled 
witii water and a handful of kur^bi (a kind of coarse 
pulse) is thrown into it. The OJha then looks into 
the shadow cast by the pulses floating on the surface 
of the water. After looking at it for a few ^nutes, 
he retires to a littie distance. Then one of his assist- 
ants comes forward and looks at the same shadow. 
Thereafter the OJba asks the latter various questions 
until the latter names the person who is suspected of 
being the witch. The name of a person with whom 
the 0/ba is on inimical terms is usually mentioned as 
being that of the suspected witch. If there is no 
such enemy on whom the OJba’s vengeance has to be 
wreaked the name of a barren woman is mentioned 
by the OJba’s assistant.^ 

Then as regards point (8), I think that, the 
ignorant worshippers, who participate in this cere- 
mony, superstitiously believe that the rice, having 
come in contact with the supposed oracle, has acquired 
some magical potency and is efficacious for exorcising 
away evil spirits and demons. It is for this reason 
that the charmed rice is thrown into the cattle-shed 
under the belief that it will scare away the disease- 
spirits that are troubling their cattle. 

With reference to point (9), I shall say that 
the incident, mentioned in the Ahir legend, about 
Bit Kuar’s stealing the clothes of the naked witches, 
appears to me to be somewhat similar to the well- 
known episode in Hindu mythology, according to 
which the divine cowherd Sri Krisnna is stated to 

^ See Gazetteer of Pa/amaa, By L. S. S. O’Malley, i.c.s. 
1907, Calcutta, The Bengal Secretariat Book Depot, page 45. 
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have stolen the clothes of the milkmaids of 
Bfindaban. 

I am inclined to think that the clothes of the 
witches possess some magical potency which imparts 
to them at least some power of casting spells and 
practising nefarious magic upon other persons. I am 
further of opinion that by stealing the clothes of the 
witches the godling Bir Kuar intended to deprive 
them of some power at least of causing mischief to 
others. 

Now I come to the last or the loth point which 
deals with the witch’s power of metamorphosing her- 
self into a tigress. 

Cultural anthropologists are of opinion that 
among many peoples in a primitive stage of civiliza- 
tion the belief prevails that some men among them 
possess a knowledge of magic and that, by means of 
this knowledge they can transform themselves into 
beasts. For instance during the Middle Ages, the 
terrible belief in Lycanthropy prevailed in Europe. 
It is said that, under the influence of this belief people 
thought that some persons, who were htxman beings 
by day time, could change themselves at night into 
wolves. These men-wolves were called wer-mlves. 

A similar belief prevails in India, Burma and the 
Malaya Peninsula even at the present day. It is believ- 
ed that some men, by their knowledge of magic, can 
change themselves into tigers. In this connection, 
my paper entitied: “On some Malay, Burman and 
Indian Folk-Beliefs about the Man-Tiger or Wer-Tiger, 
with Some Remarks on the Origin of Lycanthropy'^ which 
has been published in the Journal of the Anthropological 



VOL.XXIV.m.I-Il] CULT OF SIR KUAR 69 

Society of Bombay y Vol. XV, pages 412-420, may be 
referted to. 

In Southern India, there is a class of magicians 
who are known under the name of Odiyans. It is 
believed that, by the exercise of their magical powers, 
they can render themselves invisible and transform 
themselves into animals. On this point, Mr. L. S. 
S. O’Malley says : — 

“The Odiyans are credited with terrible powers 
derived from what is called child-oil or foetus-oil. 
This is distilled from a human foetus of six or seven 
month’s growth. To get it, the sorcerer, lures or 
charms away from her house a woman who is in her 
first pregnancy, takes her away and removes the 
foetus, sometime killing her in the process. There are 
authenticated cases of women being done to death 
in this way. With the help of this magical oil, he is 
believed to have the power of rendering himself invisible, 
or transforming himself into an animal, luring his victims 
from their homes even in their sleep, and torturing 
or lolling them at his will.”^ 

In Beluchistan, sorcerers are believed to transform 
themselves into black bears. In South Africa, the:y are 
credited with the possession of the power of changing 
themselves into hyaenas.® 


^ See Popular Hinduism. By L. S. S. O’Malley, i.c.s., c.i.e. 
Cambridge : At the University Press, i93j,'#ages 163-164. 

* Vide Tie Handbook of Folk-Lore. By C. S. Burne. Re- 
vised and Enlarged Edition, London ; Sidgwick and Jackson 
Ltd. 1914, page 40. 



Notes of the Quartet 

Proceedings of a meeting of the Council of the Bihar and 
Orissa Pe search Society held on January 30, 1938. 

Present 

The Hon’ble Mr. Justice J. F. W. James, m.a., 
I.C.S., (in the chair). 

Dr. A. P. Banerji-Sastri, m.a., d. Phil. 

Mr. Sham Bahadur, Barrister-at-Law. 

Mr. J. L. Hill, M.A., (Oxon). 

1. Q)nfirmed the proceedings of the meeting of the 
Council held on August 13 th 1937. 

2. Passed accounts for the months July to Decem- 
ber 1957. 

3. Confirmed the payment of the following bills : — 

Rs. as. p. 

(a) Bill No. 362 printing charges 

of Vol. XXIII. pt. II June 

issue 1937 353^^5 o 

(b) Bill No. 562 printing charges 

of Index for 1936 . . . . 46 8 o 

(c) Bill No. 488 printing charges 

of Vol. XXIII pt. Ill Sep- 
tember issue 1937 . . 609 14 6 

(d) Bill No. 500 printing charges 

of Vigrahavyavartani .. 53 10 o 

(e) Printing charges of advertise- 

ment paid to The Statesman, 

Calcutta *• .. .. 3^no 

(f) Printing charges of advertise- 

ment paid to The Times of 
India . . 


9 10 o 
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4 . Elected the following persons as ordinary mem- 
bers of the Society : — 

(a) Dr. Wali Mohammad, ii.A., ph.D., Librarian, 
Lucknow University, Lucknow. 

(b) Allen Cameron, Esq., m.a.. Principal, Scot- 
tish Churches College, Calcutta. 

(c) Krishna Deva Esq., m.a., (in ancient History 
and Culture), M. L. Bhavan, Bihar Sharif. 

(d) Babu Jagdish Nandan Singh, Proprietor, 
Junior Branch, Madhubani. 

5. Read the invitation to send delegates to the 
second session of the Congr^s international des 
Sciences anthropologiques et ethnologiques. 
Resolved that Dr. Sten Konow, Oslo, be asked 
to represent the Society. 

6. Placed the Office of the Superintendent for 
Epigraphy, Mylapore, Madras, on the Society’s 
exchange list. 

7. Read letter no. 398, dated September ist 1937, 
from the Secretary, Karnatak Historical Research 
Society, conveying sympathy with the Society 
in the loss of Dr. Jayaswal. Resolved that the 
Society’s thanks be sent to the Karnatak His- 
torical Research Society. 

8. Read letter no. 208, dated September 23rd from 
the Secretary, Maheshvar Public Library asking 
for free copies of the Bihar and Orissa Research 
Society Journal. 

Resolved that the Coimcil regret that this can 
not be granted. 

9. Considered arrangements for the Annual General 
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Meeting of the Society. 

Fixed Tuesday, Match aand 1938, subject to His 
Excellency the Ptesident’s convenience, as the 
date of the annual meeting. 

Resolved that Dr. R. C. Maaumdat, Vice- 
Chancellor of the University of Dacca, be invited 
to address the meeting. 

10. Considered the question of the Pramanavartikas- 
vavritti Tika and the Pramanavartikabhasya, 
which were edited by the Rev. Rahula Saakritya- 
yana, and sent to the Allahabad Law Journal Co. 
for printing on the orders of the late Dr. JayaswaK 
Resolved that it is more desirable that the Rev. 
Rahula’s recensions should be published separate- 
ly, than that they should be published in the 
society’s journal; and that the Rev. Rahula be 
invited to make sepafafe arrangements for 
publication by the Local Government or other- 
wise, if possible. 

11. The following books, Which had been issued 
from the Society’s Library to Dr. Jayasw^, and 
which after his death dould not be traced, were 
written off : 

Receipt No. 

zo-j Indian Culture, July 1934. 

208 Journal of OMental Resdirch,'^ Madras,' 
; VoL Vln (i) ' ‘ ' 

215 Annual Bibliography of Atchateology 
.*932- ■. . / ■ X _ 

. , J'.; T. HtLL 



ANNUAL REPORT FOR 1937-38 
I.— MEMBERSHIP 


The total number of ordinary members and 
subscribers to the Society’s Journal on the 31st 
December 1937, was izz. This represents a decrease 
of five from the corresponding figure at the end of 
1936, the Society losing twelve of its ordinary mem- 
bers : five by resignation and three by death, while 
the Council decided that the names of 4 members, 
much in arrears with their subscriptions, should be 
taken off the Society’s List of Membership. Seven 
new members and one new subscriber were enrolled 
in the course of the year. With the 14 honorary mem- 
bers and 14 life members, the total membership of the 
Society stands at ijo. 

At last year’s Annual General Meeting the follow- 
ing were elected office-bearers of the Society and 
members of the Council : — 

Vresident . — His Excellency Sir Maurice Gamier 
Hallett, K.C.S.I., C.I.E., I.C.S. 

Vice-President . — ^The Hon’ble Mr. Justice J. F. 

W. James, m.a., i.c.s., Barrister- 
at-Law. 

Secretary. — ^Mt. J. L. Hill, m.a. 

Treasurer. — ^Mr. Sham Bahadur, 

Librarian. — Dr. A Banefji-Sastri, m.a., ph. d. 

10 
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"Editorial "Board. — ^Mr. K. P. Jayaswal, m.a. 

The Hon’ble Mr. Justice J. F. 
W. James, m.a., i.c.s., Barrister- 
at-Law. 

Dr. A Banerji Sastri, m.a., ph. D. 

Members of the Council (Jn addition to the President, Sec- 
retary, Treasurer, and Librarian who are ex-officio 
members^) 

The Hon’ble Mr. Justice J. F. W. James, 

M.A., I.C.S., Barrister-at-Law. 

Mr. G. E. Fawcus, m.a., c.i.e., o.b.e. 

Dr. K. P. J ayaswal, m.a., Barrister-at-Law. 

Dr. A. Banerji-Sastri, m.a., ph. d. 

Dr. Hari Chand Sastri, d. litt. 

Rai Bahadur Sarat Chandra Roy, m.a., b.l. 

Mr. D. N. Sen, m.a. 

The Hon’ble Mr. Justice Saiyid Fazl Ali 

Dr. S. Sarkar, m.a., ph.d. 

n— D r. k. p. jayaswal 

The Society has this year sustained an irreparable 
loss in the death of Dr. Jayaswal, who has been so 
intimately connected with the Society since its in- 
ception, and has been for 19 years the editor of the 
Society’s Journal. The Society and its J ournal stand 
to-day high in the learned world’s esteem largely, 
even chiefly, from wha< Dr. Jayaswal has given to it. 

The Council of the Society decided that a 
memorial to Dr. Jayaswal could most fittingly take the 
shape of a special number of the Bihar and Orissa 
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Research Society Journal, of which he was so long 
the editor. An obituary notice to Dr. Jayaswal 
appeared in the September issue of the J oumal. 

in— MEETINGS 

The last Annual General Meeting was held on 
the 17th March, 1937, in the Physics Lecture Theatre 
of the Science College, Patna. His Excellency Sir 
Maurice Gamier Hallett, k.c.s.i., c.i.e., i.c.s,. Presi- 
dent of the Society, presiding. After the transaction 
of the formal business, the Vice-President reviewed 
the work of the Society during the past year. The 
meeting was followed by a most interesting lecture on 
“the Development of Stupa Architecture” delivered 
by the Rev. Anagarika B. Govinda. 

Meetings of the Council were held on 15 th 
August 1957 and on 50th January 1958. 

IV— JOURNAL 

During the period under review parts, i, 2, 3, 
and 4 of Volume XXIII of the Society’s Journal, 
containing 588 pages, 16 plates and maps have been 
published. 

The printing of Buchanan’s “Account of Bhagal- 
pur” is going on under the Editorship of Dr. A. 
Banerji-Sastri, assisted by Dr. K. K. Dutt and Mr. 
J. N. Sarkar. 

The following publications have been put on the 
Journal’s exchange list : — 

The publications of the office of the Superinten- 
dent for Epigraphy, Mylapur, Madras. 
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Rivista Degli Studi Orientali, Citta University, 
Roma. 

Archaeological Department, Baroda State, 
Baroda. 

Institute Fur Volkerkunde an der Universtat, 
Wein. 


V— LIBRARY 

During the year 286 books (438 volumes) of 
which 15 1 were Sanskrit, 3 Pali, and i Oriya-Hindi 
Dictionary were added to the Library. Of this total 
48 were presented, while 235 were obtained by ex- 
change and 15 5 by purchase. On the 31st December, 
1937, the Library contained 7646 volumes as compared 
with 7208 volumes at the end of the previous year. 

The Library Grant of Rs. 1,000 has been restored 
this year by the Government of Bihar. 

VI-SANSKRIT BUDDHIST TEXTS 

In last year’s annual report mention was made 
of the Sanskrit Buddhist Texts discovered by the 
Rev. Rahula Sankrityayana in Tibet. Their discoverer, 
with his usual generosity, made over the photographs 
of these texts for publication to the Research Society, 
which set itself to find how best these texts might be 
published. The Council of the Society felt that it 
should be guided by two principles : the first, that 
the importance of the texts demanded the most 
scrupulous and scholarly editing ; the second, that, if 
possible consistent with the first principle, publica- 
tion of these texts should be kept within the Province. 
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An edition of the texts has now been planned 
in conformance it is hoped with both these principles. 
For the fact that this has been made possible, the 
Society has to thank another of its most generous 
patrons, Rai Bahadur Radhakrishna Jalan, who has 
not only undertaken to print this edition at his Law 
Press, taking upon himself whatever risk of financial 
loss there may be, but had ordered specially for its 
printing a new monotype press with both English and 
Sanskrit fonts. To make sure that the series shall 
be edited according to the highest standards of 
scholarship, the Society will obtain the help of the 
best Sanskritists available in Europe and India. 

VII— AN EXPEDITION TO TIBET 

Some of the Rev. Rahula’s photographs of the 
original texts on which the edition will be based 
have been found to be failures or too much out of 
focus to be read with certainty, and one such failure 
makes it impossible to print the text in which it occurs. 
The Rev. Rahula, therefore, planned to return to Tibet 
with a small expedition, including a skilled photo- 
grapher, who would be able to develop all the plates 
on the spot, and so discover immediately any failure. 
For this purpose the Government, with a liberality for 
which the Society is most grateful, made a grant of 
Rs.6,ooo to cover the expedition’s expenses. 

In September the Rev. Rahula decided to go 
to Russia to secure the help of Professor Tcherbatsky 
in editing Vramdpavartikavfitti and Pramanavdrtika- 
svavrittibhdsya, and the leadership of the expedition 
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was undertaken by Dr. Banerji-Sastri. The person- 
nel of the expedition now consists of: — 

1. Dr. A. Banerji-Sastri, M. A., Ph. D., Leader. 

2. Sj. Ganga Saran Singh. 

3. Copyist, Sj. Kedar Nath Khanna. 

4. Bhikshu Nagarjuna. 

5 . Bhikshu Aryadeva. 

6. Abhaya Charan Pereira (at present at Gyan- 
tse). The photographer has not been selected. 

VIII— SEARCH FOR MANUSCRIPTS 

The Mithila Pandit was engaged throughout 
the year in reading the proofs of the Tibetan Sanskrit 
Texts which are being printed in the Journal. These 
texts include 'Pramanavartika of Dharmakirti, Pramd- 
mvartikavritti of Manoratha Nandin, Adhyardhaiataka 
of Matrceta and Vigrahavjdvartam of Nagarjuna. 
He is also helping in preparing the press-copy of the 
Jajamangala commentary on the Arthaiastra of Kau- 
tilya. Volume III of the Descriptive Catalogue of 
Manuscripts in Mithila was edited by Dr. A. Banerji- 
Sastri and printed and published with funds generously 
placed at the disposal of the Society for the purpose 
by the late Maharajadhiraja of Darbhanga. Volume 
IV is in the press. 

The Catalogue of Oriya Manuscripts, prepared 
by Pandits Nagendranatha Mahapatra, Vishvanatha 
Ratha and Chintamani Mishra has been sent to the 
Principal, Ravenshaw College, Cuttack, on the under- 
standing that the Orissa Government will arrange 
for the publication of a suitable selection from it. 



STATEMENT OF ACCOUNTS FROM 
April i, 1937 to Februart 28, 1938 

A. The Actuals for 1936-37 showed a closing 
balance of Rs. 2,668-10-2, with the amount trans- 
ferred to fixed deposit, and Public account, w:^., 
Rs. 4,603-12-6, the total balance to the credit of the 
Society was Rs. 7,272-6-8 at the end of 1936-37. 

B. As regards the actuals up to the 28th Feb- 
ruary, 1938 the current account closing balance was 
Rs. 4,410-7-8. To this must be added the amount 
in the Public account, Rs. 2,645-12-0 which gives 
a total of Rs. 7,056-3-8. 

C. The chief sources of income are the Gov- 
ernment grant subscriptions, sale proceeds of the 
Society’s Journal and interest on the amount in the 
Public account. The subscriptions realised up to the 
28th February, 1938 amovmted to Rs. 1,167-8-0, up 
to the 28th February, 1937 the realised amount was 
Rs. 1,297-0-0. The estimate for the whole financial 
year was Rs. 1,300. 

Our realization from the sale-proceeds of pub- 
lished literature amounted to Rs. 632-15-0 up to the 
end of February, 1938. For the same period last 
year, the amount was Rs. 433-6-0. 

The interest on fixed deposits amounted to 
Rs. 41-15-6 up to the 28th February, 1938. 

S. Bahadur 

March 9, 1937 Homraty Treasurer. 
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ACTUALS UP TO FEBRUARY 28. 1938 


mCOMB 



Actuals 

‘ Revised Budget 


Rs. 

a. 

P- 

Rs. 

a. 

P- 

Subscription 

1,167 

8 

0 

1,300 

0 

0 

Sale of Journal . 

125 

15 

0 

200 

0 

0 

Miscellaneous 

182 

I 

0 

• 



Postage Recovered 

II 

4 

0 

10 

0 

0 

Sale of Catalogue of 







Mithila Manuscripts . 

S 

0 

0 


• • 


Sale of Pumea Report . 

502 

0 

0 


• • 


Government Grant 

5.873 

0 

0 

4,883 

0 

0 

Opening Balance: — 







Hathwa Fund 

-315 

2 

0 

-315 

2 

6 

Darbhanga Fund 

1,483 

I 

9 

M83 

I 

9 

Mayurbhanj Fund 

796 

X 


796 

1 


Tibetan Fund 

2,000 

0 

0 

2,000 

0 

0 

General Balance • 

3,308 

5 

9 J 

3,308 

5 

9 

Interest on F, D. 

41 


6 


• • 


Grand Total 

15,181 

2 

2 

13,665 

6 

14 


Mareb ipj8 


S. BAHADUR 
Hmorary Tnasurer 
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ACTUALS UP TO FEBRUARY 28, 1938 

EXPENDITURE 

Actuals Revised Budget 





Rs. a. p. 


Rs. 

a. 

P- 

Establishment 



L173 9 0 


1,280 

0 

0 

Mithila Pandit 



1,168 12 0 


1,608 

0 

0 

Telephone. 



192 0 0 


192 

0 

0 

Printing Charges 



M37 9 3 


2,400 

0 

0 

Postage 



392 6 3 


375 

0 

0 

Stationery 



62 9 0 


90 

0 

0 

Library 



492 I II 


654 

4 

II 

Electrical Charges 



86 8 0 


*35 

0 

0 

Hathwa Fund 



2 11 6 



• • 


Darbhanga Fund 



• . 


*,311 

1 

9 

Ma3mrbhanj Fund 



405 10 I 


796 

I 


Miscellaneous 



511 I 6 


500 

0 

0 

Tibetan Fund 



1,000 0 0 


2,000 

0 

0 

Total 



8,124 14 6 


**.339 

7 

9 i 

Closing Balance 


7,056 5 8 


*.5*3 

14 

4 

Grand Total 


15,181 2 2 


13,665 

6 

*J 

Details of closing Balance on aSth Februaty 1938: — 




C/A 

P/A 


Total 



Rs. 

a. 

p. Rs. a. 

P- 

Rs. 

a. 

P- 

Hathwa Fund . 

184 

z 

6 


184 

2 

6 

Dacbhanga „ . 

385 

*5 

3 *.*44 * 

0 

*.530 

I 

3 

Mayucbhanj „ . 

5*5 

5 

i*J 715 I* 

0 

390 

7 

oj 

Genetal Balance 

3.165 

9 7«5 *5 

0 

3 .^ 5 * 

8 10^ 

Tibetan . 

1,000 

0 

0 


1,000 

0 

0 

Total . 

4^10 

7 

8 2,645 12 

0 

7,056 

3 

8 


S. BAHADUR 

March f, Hofuraiy Treasttrer 


II 



Proceedings of the Annual General Meeting of the Bihar 
and Orissa Kesearch Society held in the Physics Lec- 
ture Theatre of the Science College^ Patna, on Tuesday, 
the iznd March, 1938, at 6-50 p, m. 

Before the transaction of formal business. His 
Excellency the President, spoke of the loss the Society 
and India has sustained through the death of Dr. 
K. P. Jayaswal. The whole assembly stood for a 
few minutes in respect for the memory of Dr. Jayas- 
wal. 

1. The President, His Excellency Sir Maurice 
Gamier Hallett, K.C.S.I., C.I.E., I.C.S., dec- 
lared the meeting open. 

2. The following members were elected office- 
bearers and members of the Council of the 
Society for the year 1938-39 on the motion of 
Khan Bahadur S. M. Ismail. 

President— ah Excellency Sir Maurice Gamier 
HaUett, K.C.S.I., C.I.E., I.C.S. 

Vice-President— Th& Hon’ble Mr. Justice J. 

F. W. James, M. A., I. C. S., 
Barrister-at-Law. 

Secretary — Mr. J. L. Hill, M.A. 

Treasurer— Ml. Sham Bahadur. 

Uhrarmi—Dt. A. Banerji-Sastti, M.A., D.Phil. 
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Editorial Board — ^The Hon’ble Mr. Justice J. 

F. W. James, M.A., I.C.S., 
Barrister-at-Law. 

Dr. A. Banerji-Sastri, M.A., 
D.Phil. 

Members of the Council (in addition to the President, 
Secretary, Treasurer and librarian, who are ex- 
officio members). 

The Hon’ble Mr. Justice J. F. W. James, 
M.A., I.C.S., Barrister-at-Law. 

Rai Bahadur Sarat Chandra Roy, M.A., B.L. 
Mr. D. N. Sen, M.A. 

The Hon’ble Mr. Justice Saiyid Fazl Ali. 
Dr. S. Sarkar, M.A. Ph.D. 

The Hon’ble Mr. Justice S. Varma. 

Mr. H. R. Batheja, M.A., I.E.S. 

3. The Honorary Secretary presented the Annual 

Report. 

4. The Honorary Treasurer presented the Annual 

Statement of Accounts. 

5. The Vice-President reviewed the year’s work 

of the Society. 

6. The President invited Dr. R. C. Mazumdar, 

Vice-Chancellor of Dacca University, to ad- 
dress the meeting. 

7. Dr. Mazumdar in a most interesting lecture 

emided “A Forgotten Empire” traced the 
devdopment and dedine of the Sailendras 
in the Malaya Archipelago. 

8. The President proposed a \ote of thanks to 

the lecturer. He said that so interesting 
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a lecture made him wish that a wide and more 
popular audience could be made aware of 
what the Society had to offer. 

9. Dr. A. Banerji-Sastri proposed a vote of thanks 
to the Chair. 

10. The President declared the meeting closed. 

J. L. Hill 

March 31, 1958 Honorary General Secretary 



APPENDIX TO J. B. O. R. S., VOL. XXIV 


PRAMANAVARTTIKAM 


By 

Acarya Dharmakirti 


Edited by Rabjda Sdhkrtydyam 




PREFACE 


Dharmakirti has a unique position not only among 
the foremost Buddhist logicians and philosophers, but 
among all Indian Thinkers. If Dihnaga is the harbinger 
of a new era in Indian logic and is rightly considered 
as ‘the father of Indian mediasval logic,’ Dharmakirti’s 
contribution is so vast and so profound that after his 
time the whole Indian philosopliical literature, specially 
logic, bears the stamp of his master mind. How Jaina 
logic originated imbibing most of Dharmakirti’s 
original thoughts, and how the Navya-Nyaya discarded 
many of the points condemned by Dharmakirti, points 
which the old Naiyayikas so keenly contested, is not 
my theme here. Suffice it to quote Jayanta Bhatta, the 
author of Nyayamanjari, a valiant opponent of Dharma- 
kirti — 

11” 

—Nyayamanjari (P. 100) 
Sriharsa, the greatest Vedantist, writes in his 
Khandana-khanda-khadya 

(Chapter I). 

Vacaspati MiSra has criticised Dharmakirti in his 
Tatparyatika and Bhamati. The Sammati-tarka has 
many quotations from Dharmakirti. The same is the 



( “ ) 

case with Salikanatha Mi4ra and Parthasarathi MiSta, 
the authors of the commentaries on Vyhati and Sloka- 
varttika respectively. Sometimes he is quoted as Kirti, 
and sometimes his full name is mentioned. Though in 
the Tanjur we have the translations of some works on 
Tantra and poetry^ attributed to Dharmakirti, their 
authorship is doubtful. Dharmakirti’s nine works — 
seven original works and two commentaries on his own 
works — are translated into Tibetan.® They are all 
works on logic. Among them Pramanavarttika is his 
masterpiece. It is written as an independent commen- 
tary on Dihnaga’s Vramdm-samuccaya^ but the treatment 
of the subject and method of explanation are such that 
it is accepted as an original work on logic. In fact, the 
Pramana-samuccaya was, as observed above, superseded 
by this work. 

The popularity of the Pramana-varttika in Nalanda 
and other centres of Buddhist learning in India is 
evidenced by the number of commentaries and sub- 
commentaries on it,® eight of which are preserved in 
Tibetan translations. The commentaries by Manora- 
thanandin and Karnakagomin, which I discovered in 
Tibet, were never translated into Tibetan. There might 
have been some more commentaries on this important 
work which are now lost. 

The Pramana-samuccaya contains two hundred 

^ J&ta k a m aU t lka [Tanjur, Mdo, XCI; z] Buddhapadnirvina 
Stotra [Tanjur, Sto, I : 47] : and small treadses on Tantrikisin 
[Tanjur XII : 25, XVH : 6, LI : 6, LXIII : 10]. 

• Sec my ap^ndiz G to the Vadanyaya (1935-36). JBORS. 

•Out of about hundred and seventy thousand ^lokas on logic 
translated into Tibetan about hundred and thirty-seven thousand 
dte on Dharmakird’s works and one hundred and five thousand 
|re on Pv. alone. 



( iii ) 

and forty-seven verses which are divided into the fol- 
lowing chapters : — 


Chapter 

Subject 

Sloka! 

I 


48 

11 


51 

111 


50 

IV 


21 

V 


52 

VI 

3tTpr-<T^OT 




247 


The Pramana-varttika deals with the first three 
chapters of the Pramana-Samuccaya. Out of its four 
chapters the three are devoted to Prafjaksa, Svdr- 
thdmmdna and Pardrthdnumdna and one chapter is 
to support and explain the first salutation verse of the 
Pramana-Samuccaya.^ 

The order of Cliapters in the Pv. is not the same 
in all the works dealing with it. Our manuscript of the 
text and the commentaries translated into Tibetan give 
the following order : — 


chapter 

Subject 

Slokas 

I 


542 

II 


z 85 i 

III 


541 

IV 


286 



i 454 i 

1 

1 

1 

snrnr ^ 

?rrf^ 1 


5 f*T r i r R<5\| ii 



( iv ) 

This arrangement of chapters is not correct as it 
will be seen if we compare it with the arrangement of 
chapters in the Pramana-Samuccaya or if we take 
into account the logical order which should be : — 
Pramana-Siddhi, II Pratyaksa, III Svarthanumana, and 
IV Pararthanumana. In the commentary of Manoratha- 
nandin we find the above order followed. Hereby the 
Pramana-siddhis meant the Pramana-siddhi (‘The estab- 
lishment of proof’) of the Buddha, referring to the 
first verse of the PS. The reason for the change 
of order of chapters is tliis. Dharmakirti wrote 
his own commentary on the Svarthanumana chap- 
ter of Pv. and most of the earliest commentators 
like Devendrabuddhi (Devendramati) and Prajnakara- 
gupta did not comment on the chapter which has 
Dharmakird’s own commentary. It seems that for this 
reason the Svarthanumana chapter was separated from 
the other three and was made Chapter I. There are 
many commentaries on the Pv. in Tibetan written by 
Tibetan scholars ; they also follow this irregular arrange- 
ment found in the Pv. MS. 

Varttika means a commentary which has the 
freedom to criticise the author wherever necessary to do 
so. We know the Varttika of Katyayana on Panini’s 
grammar which is not a commentary but a critical 
appendix. The new style of Varttikas begins with the 
Nyaya-varttika of Udyotakara (550 a.c.). Kumarila 
(600 A.c.) brought it to a very high standard in his 
Sloka-varttika. In naming his treatise as 'Pramdna- 
vdrttika, Dharmakirti was influenced by Nyayavarttika 
and Slokavarttika which were the main target of his 
criticism. 



( V ) 

In his second verse the author explains the aim of 
his work — “The ordinary people of feeble intellect 
generally not only show indifference to the good work 
(of Dihnaga) but become malicious on account of their 
envy and jealousy. Therefore, it was not of great 
use. Thinking so, and with my aptitude developed 
with the long and continuous study of the good work 
(of Dihnaga) I undertook my present work”. 

This work of Dharmakirti is most difficult in its 
construction of sentences. It seems that the author 
wants to put so many ideas of his deep thinking in as 
compact a manner as possible. This is the reason why 
the Pv. is so difficult to follow. In fact, many portions 
of it would have remained sealed if we had not 
been able to get Manorathanandin’s commentary. 
It seems that the works of Dharmakirti did not 
find general approval in his own lifetime. A verse 
of Iris is quoted by Sridharadasa in wluch Dharmakirti 
throws contempt on general opinion regarding his 
composition : 

“Nobody blames Valmiki for saying that a 
dyke across the sea was made of rocks brought by 
monkeys; nor Vyasa for exaggeration in attributing 
it to the arrows of Partha. But people open their 
mouth to criticise my composition wherein I have 
weighed every word and sense. Recognition! 
I do bow to thee !”® 


® SadQktikarpamtta (p. 327). (Punjab Sanskrit Book Depot, 
Lahore). 


I 



( Vi ) 

Indeed every word and its meaning in the Pv. is as 
it were weighed on scales. 

We are not in a position to state the chronological 
order of Dharmakirti’s seven treatises, and we arc not 
aware of the length of life which he lived, but the Pv. 
cannot be his first work, since it is the product of a 
mature intellect. Dharmakirti was conscious of his 
intellectual performance, and he knew the fate of 
Dinnaga’s great work whose merits were not properly 
recognized, and so he was rather pessimistic about tlie 
reception of his own work which is reflected by the 
last verse of the Pv.® 

“My view whose depth has not been reached by 
the power of mighty brains, whose real purport has not 
been perceived even with great efforts, and which has 
not found in this world an appreciator (taker) befitting 
it, will, like the water of the ocean, attain old age 
within its own confines.” 

But his fears were not justified, as we see his works 
admired equally both by his friends and foes. 
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( vii ) 

MSS and Text 

Owing to the importance of the Pramana-varttika 
by Dharmakirti in the history of Indian thought for the 
post-Dinnaga-pcriod, I started restoring it from the 
Tibetan version into Sanskrit in 1930. I stopped the 
restoradon on hearing of the existence of a MS. of the 
PV. in the MSS. library of the Rajaguru Pandit Hemaraja 
Sarman, Nepal. I obtained its photographs, and in 
my second journey to Tibet I made a special search for 
the PV., and was able to find an incomplete MS. of 
the Bhdsja (on the Pv.) by Prajnakaragupta which con- 
tained Dharmakirti’s original Karikas of a portion of the 
third and the whole of the fourth chapter. Taking 
together the photographs of the MS. of the Rajaguru 
which he kindly gave me and the fragment book of 
Prajnakaragupta, about tliree hundred Karikas of the 
Pv. were still found missing. I restored the three 
hundred missing verses from the Tibetan translation. 
At that moment I had no hope of recovering the original 
three chapters of the Pv. In my third journey to Tibet 
(1956), however, I had the good fortune of realiaing 
my great desire discovering the whole text of the Pv., 
in addition I found a complete literature on it, which is 
briefly described in the March issue of the Journal of 
Bihar and Orissa Research Society, 1957. From the 
monastery of §halu, I recovered material to fill up the 
missing three chapters. At the monastery of Sa-skya, I 
discovered a complete commentary. I also recovered 
a fragmentary commentary by Dharmakirti himself on 
the first chapter of Pv. Although this latter was not a 
complete copy, the deficiency was more than com- 
pensated by the discovery of a tika— a sub-commentary 



( vui ) 

on it, and a commentary on the whole Pv. by 
Manorathanandin, which has the value of making the 
Pv. easy of comprehension. 

The description of the MSS. utili^d for the Text 

I. PH. — palm-leaf MS. of the Pv. belonging to 
the Rajaguru Pt. Hemaraja Sarman of Nepal. The script 
is Magadhi, i.e., the Script prevalent in Eastern India 
during the twelfth and thirteenth centuries. In the colo- 
phon, we find: 

This shows that it was written by a Mandalap^a 
(the head of a district-Sahgha) of Pakkadidvipa. 
Though the MS. was discovered in Nepal, the word 
‘Pakkai’ shows that it was written in the plains where 
we have got plenty of q^i’s, Takadt is a common name 
for many villages in eastern U. P. and Bihar. The 
MS. has not many mistakes, but there are many lacu- 
nae; and as many as ten leaves are missing. 

a. PS . — A palm-leaf MS. of PV., belonging to 
the monastery of Shalu. The size is iz^'x i|". There 
are 31 leaves; each page containing seven lines. The 
character is Kutila of the 12th century. It has no 
colophon. The MS. is mostly correct. The first 
chapter was not included in this MS. 

3 • P- V . — A palm-leaf MS. of the Pramana-varttika- 
viitd by Dharmakirti, belonging to Sa-skya monastery. 
The Size is 22 2 J The number of leaves is eleven, 

each page contming seven to eight lines. The script 
is Magadhi. It is only a fragment of the whole work. 
Probably it was carried to Tibet by Sakya^ribhadra 
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and his companions who reached Tibet in 1203 a.c. 

I made a search for the missing leaves of this MS., but 
I could not succeed. I still hope that some of the leaves 
may be found in Chhag-pe-lha-khang if a thorough 
search is made. 

4. PVT . — A palm-leaf MS. of a commentary on 

No. 3 by Karnakagomin. The size is and it 

contains 230 leaves, each page having six lines. Only 
the twelfth and the thirty-seventh leaves are missing. 
The script is Magadhi. There is no colophon, but it 
may belong to Sakyasribhadra or his party. Only 
in a few places it was helpful in reconstructing the 
Karikas. It will also greatly help in restoring Dharma- 
kirti’s commentary which has also a Tibetan translation 
in Tanjur. 

5. VA. — paper MS. of the P.V.-Bhashya or 
Vdrttikdlanhara by Prajnakaragupa belonging to Sa- 
skya monastery. Size 27" x 4". Leaves 59, each page 
containing 10 to 19 lines. It is an incomplete MS. writ- 
ten by Vibhutichandra who accompanied Sakya^ri- 
bhadra into Tibet. The colophon says "fM%?ripiTFnr>T'' 
(written in the north). This shows that Vibhuti- 
cbandra copied it after his arrival in Tibet. The MS. 
has not many mistakes. 

6. VB . — A palm-leaf MS. of the P.V. Bhashya 
belonging to the monastery of Sa-skya (chhag-pe-lha- 
khang). Size 22" X2V'. Leaves 340, each page con- 
taining six to eight lines. The script is Magadhi. TMs 
MS. originally belonged to Danasfi, a companion of 
Sakyasribhadra. The MS. is complete and contdns 
the Karikas of three chapters. 
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7. PVM . — A paper MS. of a commentary on 
PV. by Manorathanandin belonging to the monastery 
of Shalu, Si2eX26i''x2". Leaves 105, each page 
containing six to seven lines. It is a complete 
MS. written by Vibhutichandra (Magadhi Script). 
Though Karikas are not given, the author comments 
on each and every word of PV., so it was a great help in 
getting the correct reading in so many doubtful cases. 

8. BB . — A block print of Tibetan translation of 
the PV. from the monastery of Sa-skya. I used it in 
comparing the readings of the MSS. mentioned above, 
and the variations are given in the foot-notes. The PV. 
was translated into Tibetan by Pt. Subhuti^ris^ti with 
the help of Lotsava (Tibetan translator) Dge-bai-blo- 
gros at the command of King Dvang-sde (1080 a.c.) 
of Western Tibet. This translation was revised by 
Bhavyaraja of Kashmere with the help of Lotsava Blo- 
Idan-shes-rab (1059-1108 a. c.). The third revision 
was made by Sakyalribhadra (1127-1225 A. c.) and 
others with the help of Sa-pan Kun-dgah-rgyal-tshan 
(1182-1225 A. c.) during the former’s sojourn in Tibet 
(1205-1213 A.C.). The translation is perfect as is expected 
from the methods of translation developed in Tibet. 

I have included some of the readings from quota- 
tions in Brahmanical and Jaina works on logic, but the 
Pv. is so widely quoted in the post-Dharmakirti literature 
that my comparison with quotations is anything but 
complete. 

In all the MSS., no distinction is made between 
^ and w, and often ^ and ?r are interchanged. 
Throughout the MSS. anusvaras at the end of a sentence 
are employed instead of This seems to be a common 



( ^ ) 

practice during that time. I have retained this feature 
in the text. 

The divisions of sections and sub-sections are my 
own in making which I am helped by the com- 
mentaries. 
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PUNCH-MARKED COPPER BAND 
FROAt PATNA 

[with plates] 

By A. Banerji Sastri 

In the j. B. O. R. S., Vol. V, p. 16, after an 
examination of the punch-marked coins found at 
Golakhpur in Patna City in July 1917, Mr. Walsh 
came to the following definite conclusions in his 
paper published in March 1919, further confirmed by 
the fifty-eight silver punch-marked coins found at 
Gorho Ghat in the Bangaon Thana of the Bhagalpur 
District in the Province of Bihar. 

“An examination of the marks^ on them shows 
that they occur in certain constant and regular groups 
on the obverse, ... and although other varying sym- 
bols were added to these constant groups, the above 

^ In 1957 another horde of punch-marked coins was dis- 
covered at Mechuatoli in Patna now in the Patna Museum, pro- 
minently displaying many of these so-called ‘ Taxila marks”. 
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regular combinations, which cannot have been for- 
tuitous, shows that the theory that these marks were 
affixed haphazard by sheriffs and moneyers through 
whose hands the coins passed cannot be maintained, 
and that the present coins in fact constitute a coinage.” 
These conclusions have since been adopted by all 
standard studies, i.e., Allards Catalogs of the Coins 
of Ancient India, (1956). 

In his latest study, “Punch-marked Silver Coins. 
Their standard of Weight, Age, and Mint,” in the 
J. R. A. S., 1937, April, pp. 303-304, Mr. Walsh says — 
“...that these coins were considerably anterior to the 
time f)f Nanda is conclusively shown by the find of 
the 1059 coins, of the old large thin type, found at 
Taxila in 1924.” In this, Mr. Walsh is simply corro- 
borating in 1937 the opinion expressed by Cunning- 
ham in 1891 in his Coins of Ancient India, p. 43: “How 
old these punch-marked coins may be it is diffi- 
cult to say. They were certainly current in the time 
of Buddha, that is, in the sixth century B. C. But 
I see no difficulty in thinking that they might mount 
as high as 1,000 B. C.” Mr. Walsh holds that “... 
they carry the date of these coins back to 317 B. C.” 

Cunningham and Walsh thus agree that these 
punch-marked coins may be as old as the sixth cent- 
ury B.C. 

But the marks on some of these coins found at 
Taxila and at Patna are highly intriguing. Cunning- 
ham describing coins found at Taxila described these 
marks as obtaining at Taxila. On the other hand, 
Mr. Walsh describing the finds at Golakhpur (Patna) 
and Gorho Ghat in Bihar, notes the same marks and 
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calls them “Taxila Marks” but places the description 
within inverted commas. A comparison of these 
marks given on Plates II and III of Cunningham’s 
Coins of Ancient India, facing p. 60, under Coins of 
Taxila, and these given by Walsh of Patna coins, 
J.B.O.R.S., Pt. I, Vol. V, pp. 23-72, and ibid., Pt. IV, 
Vol. V, pp. 471 (nos. I, 7, 17, 26, etc.), 491 (nos. 55, 
56), is highly instructive. 

What is the explanation of this similarity? 

Are they Patna marks or Taxila marks ? 

All doubts have been set at rest by an important 
discovery of pre-Mauryan and Mauryan objects in- 
cluding a punch-marked copper band and a mortar, 
polished and bearing marks, Mauryan polish conti- 
pre-Mauryan marks — a discovery made on 17.12.37 
in the premises of the Patna branch of the Imperial 
Bank of India. Other antiquities found along with 
these two include copper vessels, stone rollers, copper 
pot, copper bangles, iron rings, iron pen with handle 
(perhaps scales for weighing articles), double-edged 
sword, terra cotta balls of the Mauryan type etc. All 
these objects were brought to light by a coolie working 
at the excavation of the foundation of the new build- 
ing of the Imperial Bank of India at a depth of about 
six feet. With the help of the Agent of the Bank, 
the articles were removed to Government Court 
Malkhana and thence to the Patna Museum on the 
31st March, 1938. 

The marked stone mortar and the punch-marked 
copper band are reproduced in the accompanying 
plates. 
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The mortar bears the two taurine marks with a 
swastika in the middle in exactly the same form and 
order as the coin No. 13 of Plate III of Cunningham’s 
Coins of Ancient India, p. 64. As on the coin, so on 
the mortar, the marks are placed on the top. The 
coin is described by Cunningham as follows: — 

“On another class of coins, fig. 13, with a wheel, 
or Dharmacakra, on one side, there is a new legend in 
Gandharian letters, which I read as pancha nekamma, 
or “Five Nekamas.” ’ (Cunningham, op. cit., p. 64.) 

The copper band is ii inches long, 1 inch wide, 
i/ioth inch in thickness. It is coiled into a round 
form, the two ends being held together with the help 
of a bolt. There are three holes at regular intervals 
which could pin the whole strip flat if fixed to a piece 
of wood or metal. The exact purpose of the band is 
not clear. It contains most of the marks of the coins 
reproduced on Plate II of Cunningham’s Coins of 
Ancient India, under Coins of Taxila, p. 60, and des- 
cribed by Walsh as “Taxila marks” on the Patna and 
Bihar coins reproduced by Walsh in the papers men- 
tioned above. The separate, clear and distinct way 
they are placed tends to suggest their use as speci- 
mens for verification purposes. 

In an article on “The Malavas” in J.B.O.R.S., 
1937, Pt. Ill, I suggested from the data in the Pur^as 
that Mahapadma Nanda exercised sovereignty over 
the Assaka (A^maka) territory adjacent to or forming 
a unit with Taxila in the jth century B. C. — ^4th cen- 
tury B.C. He claimed suzerainty over A^maka from 
Pataliputra. These Patna marks on Taxila coins may 
be an indication in this direction. 



ANTIQUITY OF GAYA 
J. C. Ghose 

I. Visnupada or Savitrapada 

Gaya is a sacred place of the Hindus. But tlie 
sacred-most spot in the whole of Gaya is Visnupada, 
wliich draws thousands of pilgrims from the different 
parts of India, throughout the year. It is veiy^ strange 
that the Mahdbbdrata^ though describes many places 
of pilgrimage in that district, is silent about this 
Visnupada. On the other hand, wc find mention in 
it of a place named Savitripada on a hill, which 
is not to be found in Gaya now-a-days. This led us 
to suspect that the reading ‘Sdvitrjds-tu padam* in 
the following verse might be a corruption of the 
original reading \SdPitryan-tu padam' For in the 
Kgveda, Visnu stands for the Sun-god, and Savitr 
for the ‘Rising Sun’; — 

‘’'’Udjantan-ca tafo gacchet parvatam ^ta-ndditani l 
Sdvitrjds-tu padam tatra drsyate Bharatarsahlut il 

(Mabdbhdrata Vamparva, Ch. 84) 
With a view to ascertain this point, we wrote 
to Dr. V. S. Sukthankar, the General Editor of the 
Mabdbbdrata, which is being published by the Bhan- 
darkar Oriental Research Institute, Poona. To our 
great satisfaction, he replied as below : — 

“Sdvitrjds-tu padam is no doubt a corrupt reading. 
It is found only in certain Northern Mss. On the 
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Other hand, the Southern Recension (supported by a 
few old Northern Mss.) reads Sdi’itram tu padam.” 

This conclusively proves that Visnupada was in 
Gaya even in the time of the Mahdhbdrata, and that 
this Visnu was not the Pauranic Visnu of the triad, 
viz., Brhma, Visnu and Siva. This Visnu was the 
Sun-god, whose three strides are mentioned in several 
R/'j, of which the following is well-known : — 

^‘Idam Visnu-makrama tredbd nidadbe padcini” 
(I. 22. 17). 

This goes to show that the tJrtba of Visnupada 
in Gaya has nothing to do with the Pauranic m}’tho- 
logy of the Vamana avatdra, but is based on the 
Vedic tradition. This must, therefore, be veiy^ 
ancient. The story of Gayasura and Gadadhara 
seems to be a later fabrication. The time and the 
basis of this, we shall tr}’ to explain hereafter. 

Let us see if we can trace the exact locality, 
where this SdvHra-pada of the great Epic lay. We 
have quoted above the verse 93 of the Vanaparva, 
mentioning the so-called SdvitrJ-pada. The next two 
verses run as follows : — 

“Tatra sandbydm-updsita Brdbmanah satfiiita-vratah 1 
Tena hj-updstd hbavafi sandbjd dvadasa-rdrsikl \\ 94 

Y onidvaran-ca tatr-aiva visrutam Bbaratarsabha 1 
Tatr-dbhtgamya mucyate puruso yoni-sankatam ” 11 95 

These tatras in the first and the third lines indi- 
cate that the Savitra-pada or Visnupada was on the 
same hill, where the yonidvara is now pointed out. 
Dr. Barua says that the modern Brahmayoni hill is 
the same as the ancient GayaSira hill proper, from 
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the east of which flows the small rivulet named 
Madhusrava to the Phalgu. (Gaya and Buddba-Gayd, 
Bk.L, p. 7). 

We have seen that the Kgveda speaks of three steps 
of Visnu. It is for consideration, which of them is 
in Gaya. We have shown elsewhere (Ind. Cult., Vol. I., 
pp. 515-19) that the middle step or the ‘Vismpada’ 
was on a hill on the Vipasa, somewhere on the 
border of Gurdaspur and Kangra districts, where the 
river has formed a sharp bend. As Gaya is to the 
east of this place, the Visnupada here must be the 
first or the rising step of the Sun. 

We shall now try to see when possibly this Vcdic 
Visnu was ousted from his place in Gaya by the 
Pauranic Visnu and came to be known also as 
Gadadhara. It was not certainly in the time of the 
great Epic is apparent from what we have seen 
above. Although wc find mention of the Visnupada 
connected with the Vamana avatar a elsewhere at 
Vamanaka tlrtha (Vanaparva, ch. 83, v. 103). 
Dr. Barua says : — ‘The Gaya proper, as known 
to the Epic, is essentially a place sacred to Yama- 
dharmaraja, Brahma and Siva-suli. Vishnu or Vaish- 
navism has no place in it, cither as a name or as an 
idea. It legitimately follows, therefore, that not to 
speak of the legends of Gadadhara, Gayasura and 
Gadasura and other later demoniac developments of 
the Purdnas, even Vishnupada or footprint of Vishnu, 
the earliest installation of Vishnu worship, is simply 
out of the question.’ (Gajd and Buddha-Gajd, Bk.I., 
p. 80). In the light of what we have said above, wc 
would add that Gaya was at the Epic period 
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sacred to the Sun-god also. It appears from the 
Gaydmdhdtmja, embedded in the Vdju-purdna (ch. 206, 
vs. 64-70) that the names of the forefathers of the 
Ga)"ali Brahmans mostly tally with the names of the 
disciples of the Mahe^vara avatdras as given in chapter 
23 of the same Purdna. This goes to show that these 
Brahmans were in all probability Saivas. Mr. 
O’Malley informs us that they were converted to 
Vaisnavism in the fourteenth century A. T>.(J. A. S. B., 
1903, p. 4). But the Visnu-worship had established 
itself in Gaya at least three centuries earlier in the 
reign of king Nayapala. The Gadadhara-tcmple was 
built in the 15th year of his reign. (R. D. Banerji — 
T/je Pd/as of Bengal, p. 78). So this displacement of the 
Vedic Visnu took place between the eleventh century, 
and the fourteenth centuri', when, both O’Malley 
and Barua hold that the Gayd-ffidhdtmja was composed. 
The earliest epigrapliic mention of a Gayala Brahman 
is found in the Saktipura plate of the 6th year of 
king Laksmanasena of Bengal (1190 A. D.) {Tip. 
Ind., Vol. XXL, pp. 26iff). 

2. Udyanta or Udaya-giri 

We find that in verse 93, chapter 84 of Vanaparva 
of the Mahdbhdrata, quoted above, the Bull of the 
Bharatas has been asked to go udyantam parvatam, 
where the Sdvitra-padam or ‘the foot-print of the ris- 
ing-sun’ could be seen. Here parvatam is in the second 
case-ending, singular, and so is its adjective udyantam. 
The basic word, therefore, is either udyat or udyanta, 
both meaning the same thing. The derivation of udyat 
is »/=up, /-to go and affix iatr, while that of udyanta 
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is »/=up, /=to go, and the affix jhac, both meaning 
‘rising.’ In the Mahdbhdrata elsewhere (Vanaparva, 
ch. 163, V.), we find that udymtam has been used in 
the same sense, as ' y\tas-c-odyant(tm-A.dityat?i-upati- 
stJjMii Pai dvijdh. In the 'Kdmdyam (Uttarakanda, 
ch. 56, V. 45) udyat-giri has been used in the sense of 
Ud(}ya-giri or the hill of ‘sun-rise.’ Here also, we 
think, udyantavi parvaiam has to be taken in the same 
sense as the Kdmdyafui although it literally means 
‘rising hill.’ Yaska, in explaining ‘tredhd nidadhe 
padand (R. V. I. zz. 7), has cited Aurnavabha, who 
writes : — 

'''‘Samdrohane V^ismpade Gaya-sirasi” {Nirukta, 
12.9). Durgacarj'a explains samdrohane as udaya- 
girau ndciyati padam-ekarn nidhatte, i.c., ‘on ascending, 
one foot is placed on the Udayagiri.’ All these go to 
show that Gaya was considered as the land of sun- 
rise or the eastern limit of Aryavarta. Dr. Sukthan- 
kar, in reply to our quer)'’, writes : — 

“Your explanation of ‘udyat-parvata’ as the ‘sun- 
rise mountain’ is also to a certain extent supported 
by a few Mss. which read udayam instead of udyatifum” 

“The reading udayam for ‘udyantani’ is not men- 
tioned by (P. P. S.) Sastri, but I have found it in 
the Southern Mss. consulted by me.” 

Although the hill containing the Sdintra-pada or 
Visnupada in Gaya should be known by the name of 
Udaya-giri, it does not appear to have been called as 
such in that locality. P. C. Ray, in his translation 
of the hlahdbhdrata, gives the name of the hill as 
Hdyanta. This is supported by the Gayd-mdhdtmya 
of the Vdyupurdna (ch. 108), as : — 
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^"Vama-haste sildyas-tu tathd c-Odjantako girih ii 43 
Sa parvatah samdnito by-Agastyem mahdtmand 1 

i.e. ‘on the left hand of the stone (which was placed 
on the head of Gayasuia to steady it) is the hill called 
Udyantaka. It was brought by high-minded Agastya.’ 
This Udyantaka hill appears to have been connected 
with the Udaya-giri for the Mdhdtmya further says : — 

“ Agastyen-dtha devarse Vdaydbhrer-mahdtmaiid ll 46 
Sildyd vania-haste' pi sthdpilo girirdi subhah l 

It thus appears that the Udyantaka hill was brought 
from the ‘Udayadri’ i.e. ‘Udaya-giri’ and placed there. 
So this ‘Udaya-giri’ must have been a different place 
from Gaya, and the ‘Udyantaka’ was but a peak of 
this ‘Udayagiri.’ 

Let us see if we can find out the place wherefrom 
the ‘Udyantaka’ was transplanted to Gaya. In our 
paper on the location of the Visnupada-giri, where 
the Meharauli (Delhi) iron pillar originally stood, 
we pointed out that the Visnupada-giri, where the 
kings of Anga are said to have performed sacrifices 
and drank soma with Indra {Mbh., Santi. P., ch. 29 ; 
Vdyu. P., ch. 99, V. 102), must be a different place. 
We suggested that it was somewhere in Anga 
country, and probably on the Mandara hill in the 
Bhagalpur district. We have since discovered evi- 
dence, in support of this, from the Mabdbhdrata itself. 
It is stated in the Vanaparva (ch. 165, vs. 4-7 & 51-33) 
that while the Pandavas were staying at the hermitage 
of sage Arstisena on the Gandhamadana, one day at 
daybreak, Dhaumya pointed out to Yudhisthira the 
Mandara hill, which lay in the east, covering the 
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earth up to the sea. From here the sages, the Siddhas, 
the Sadhyas and the gods worship the rising sun 
[ndyantam-Jidityam). It is clear from this that at 
one time the Mandara was considered as the ‘Udaya- 
,giri’ and that it was not a solitary hill, but a range 
which extended sugar a-paryantam, i.e. ‘up to the sea.’ 
This Mandara in the east is identified with the Mandara 
hill of the Bhagalpur district in Bihar. But it must 
be remembered that it is only an offshoot of the chain, 
which has retained its old name. 

Of the existence of a Visnupada-giri here, further 
evidence is found in the Mahdbhdrata (Udyoga. P., 
ch. 8o, V. 56). It is said therein that Krsna and 
Arjuna, on their way to meet Siva on the hlandara 
hill, reached a spot named Visnupada on that hill. 
So we sec that this Mandara was known as ‘Udaya- 
giri’ and that it also contained Visnupada on it. 
This ‘Udava-giri’ is probably referred to in the 
Gaydnidhdtniya, from where Agastya is said to have 
transferred the ‘Udyantaka’ peak to Gaya. It is only 
a figurative statement. The true import seems to be 
that the Visnupada at Ga} a rose in importance, while 
the Visnupada on the Mandara hill in Bhagalpur 
sunk into insignificance and was forgotten. There is 
a colossal image of Vamana on the Mandara hill here. 
It was the glory of Mandara which was carried to 
Gaya, and not its peak. This may be in memory of 
the Bali-Vamana legend recounted in the Epic and 
the Vurdnas. Bali was the king of Ahga, which was 
the ancient name of Bhagalpur-Monghyr. Or it may 
be that when the Vedic tradition was lost sight of, 
but the memory of a Visnupada in the locality still 
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lingered, somebody to revive its old glory set up that 
image. We have already shown that Visnupada 
connected with the Vamana avatdra was well current 
in the time of the Mahdbhdrata (Vana. P., ch, 83, v. 
103). 

At present neither the Mandara nor the Visnu- 
pada-giri in Gaya is known as the ‘Udaya-giri,’ but 
other places go by this name. They are in Cuttack, 
Puri and Ganjam districts of Orissa, Nellorc district 
of the Madras Presidency, and the Gwalior State, 
C. I. The ‘Udayagiris’ of Bhagalpur and Gaya, the 
Lalitagiri-Udayagiri of Cuttack, the Khandagiri- 
Udayagiri of Bhuvanesvara, Puri, and the Mahendra- 
giri-Udayagiri of Ganjam have formed into a chain 
of mountains, extending up to the sea. This is 
probably the Mandara of the Mahdbhdrata, of which 
only the hill in the Bhagalpur district has retained the 
ancient name. Any place on this range rising into 
importance came to be known as the ‘Udayagiri.’ 
The ‘Udayagiri’ in Nellore is only a continuation of 
this line of ‘Udayagiris’ along the Eastern Ghat. In 
fact the whole of the Eastern Ghat may be called the 
‘Udayagiri.’ We shall hereafter explain how the 
‘Udayagiri’ in Gwalior came to be known by that 
name. 

3. The Tegend of Gajdsura 

Dr. Barua has discussed this question at length 
in the Gaya and Buddha-Gayd (Bk. L, pp. 33!?.). After 
criticising the theories of his predecessors, viz., Bucha- 
nan-Hamilton, Rajendralal Mitra and O’Malley, he 
has arrived at the conclusion that the Pauranic allegory 
of the upheaval of the granite hills of the Kolahala 
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chain by volcanic action lie at the back of the Gayd- 
mdhdtmya story of Gayasura. In support ot his 
theory that Kolahala was a long chain, he writes : — 
“From the statement that Kolahala was the giri wliich 
ran north-west and south-west and on which the body 
of the giant rested at full length with his head on the 
Gaya range of hills, the naval on the Viraja hill and 
feet on the Mahendragiri, the conclusion is irresistible 
that Kolahala, as known to the author of the Gaya- 
mahatmya, was not the name of a particular hill, such 
as the Brahmayoni, but that of a long chain connect- 
ing the Gaya^ira hill with the Viraja at Jajpur and 

the Mahendragiri in Raja-mahendri The 

Gaya-mahatmya definitely says that the height of the 
giant’s body was co-extensive with the Kolahala chain 
connecting the Gaya^ira hill in the north-west with 
the Mhendragiri in the south-west. For forming an 
idea of the intended space one must take guidance 
from this rather than from thcjojaucis.” (pp. 48-9). 

Let us see how far the above statements are 
justified by the Gayd-nidhdtmyii account. It says : — 

^‘NairrtJm diiam-dsritya tadd Koldhalc girau ii 5z 

Sirah krtv-ottare Daityah pddau krtvd Ut daksirte l 


Akrdnfam DaJya-jatharam Dharmena \ '!rcij-ddrind l 
Ndbhi-kupa-samipe tu devi yd Viraja sthitd ll 85 

Tatra pind-ddiksam krtvd tri h-sapta-ktdam-uddharet l 
Mahendragirind tasya krtau pddau siwiscalau ll 86 

{Vdyu. P., ch. 106) 

i.e. ‘At that time the demon taking up the south- 
west corner of the Kolahala placed his head pointing 



98 


ANTIQUITY OF GAYA 


fj.B.O.R.S. 


towards the north, and the feet towards the south 

The demon’s belly was attacked by Dharma with the 
Viraja hill. Viraja-devi w'as placed near the navel- 
depression (of the demon). By offering pindas etc. 
twenty-one generations arc elevated. His feet were 
made motionless by the Mahendragiri.” 

First of all this Kolahala must not be confounded 
with the well-known Kolahala hill of the Epic and 
the 'Purdnas. Pargiter places it in Bundclkhand. 
His head was, no doubt, placed in Gaya on the 
south-west (Nairrtm disarit) of the Kolahala. But if 
the Kolahala range extended from Gaya to Mahendra- 
giri, the south-west corner of it can not lie in Gaya, 
It must be in Mahendragiri. This mount Mahcndra 
is the well-known ¥jda-parvata, which could not have 
formed a part of the ver\’^ little-known Kolahala. 
There is also nothing to show that Kolahala was a 
great chain of hills. Kolahala means ‘a kedakaht or 
indistinct sound.’ This hill appears to be none other 
than the ‘Gayasira’ or the ‘Udyanta’ hill of the 
Mahdbhdrata, which has been described as gltanddiUtni 
or ‘resounding with songs.’ This probably accounts 
for the name of Kolahala. We find that three places, 
viz., Gaya or Sira-Gaya, Viraja or Nabhi-Gaya, and 
Mahendragiri or Pada-Gaya claim to be Gaya. In all 
these three places, we find also ‘Udayagiris.’ In 
Gaya, the ‘Udyanta;’ in the Virajaksetra, the Lalita- 
giri-Udayagiri ; and in Ganjam, the Mahendragiri- 
Udayagiri. So ‘Udayagiri’ came to mean Gaya, how, 
we shall try to explain hereafter. To connect these 
three as one, the huge body of the demon Gaya was 
conceived. To this being added the natural pheno- 
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mcnon of earthquake due to volcanic cause might 
have given birth to this Gayasura legend. The height 
of the demon is said to be 125 yojanas. If a. yojana 
is taken to be four miles, the height is equal to 500 
miles. The length of the Mandara or ‘Udayagiri’ 
hills from Bhagalpur to Ganjam, as the crow flies, 
is about 450 miles. 

4. Udamta country 

The Sunahsepa episode, as related in the Aifareya- 
Brdhmam (VII. 3. 18), says that the sage Visvamitra 
had hundred sons, fifty of whom were older than 
Sunahsepa. The other fifty with Madhucchanda 
were younger than him. The elder ones did not take 
kindly the installation of Sunahsepa to the primogeni- 
ture. So Visvamitra pronounced a curse on them, 
saying : — 

“ Aril tan vah prajd hhaksisth-eti ta ete-Mdhrah 
Vuiiidra Savardb Vulindd Mutibd ttfAJdariityd vahavo 
bbavamti \'^aisvdmiird dasyundrii bbuisthdh.” (Haig’s 
edition). 

“ ‘You shall have the lowest castes for your des- 
cendants.’ Therefore are many of the most degraded 
classes of men, the rabble for the most part, such as 
the Andhras, Pundras, Sabaras, Pulindas and Mutibas, 
descendants of Visvamitra.” (Haig, pp. 469-70). 

Haig, following Sayana, has translated Arii tan' 
as ‘the lowest castes,’ and ‘Udariitydb' as ‘the most 
degraded class of men.’ He has further made ‘dasyu- 
natii bhiiytstbdh' to qualify Ai'aisvdmitrdh' and thus 
made them Andhras etc. Apte, in his dictionary, 
explains ^Udarhta' as ‘reaching to the end or border 
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of anything,’ and ^Udamtyd as ‘living beyond 
border or boundary.’ We, however, take 
Atiitdit’ to mean ‘to the people living on the 
border (of Aryavarta),’ and ‘IJdamtjdh’ as ‘the people 
living in the country of ‘‘Udamta^ In derivation, it 
is similar to ’’tidjat’ and ‘udymta’ We derive it as 
»/=up, am— to go, and affix, tan. So we take the word 
to be synonimous with the two words just mentioned, 
meaning ‘the country of sun-rise.’ We doubt very 
much if the Ethnologists will admit that the sons of 
an Aryan sage like Visvamitra could turn into non- 
Aryan tribes, such as the Andhras, the Pundras, the 
Savaras, etc. If they are descended from the same 
man, they are expected ethnologically to belong to 
the same race. But do the Ethnologists say so ? 
We, therefore, take ^dasyundm bhuyisthdff to qualify 
the ^Udamtydh’ We translate the passage as below: — 

“Let your descendants share with (bhaksistha) 
the people living on the border (of Arydvarta). They 
are the Andhras, the Pundras, the Savaras, the 
Pulindas, the Mutibas.’ Many of the sons of 
Visvamitra are (thus) the residents of the country of 
sun-rise (i.e. the eastern border of Aryavarta), who 
abound in robbers.” 

Now let us see if the tribes mentioned above can 
be found about the chain of Mandara or Udayagiri 
hills, which covered the ground from Bhagalpur in 
the north and Nellore in the south. The Andhra 
country is generally placed between the Kistna and the 
Godavari. Mahendragiri-Udayagiri is in the Andhra 
country. According to the Epic and the Purdnas, 
Pundra is one of the sons of Bali, the king of Anga. 
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So the Pundras originally lived in Anga, from which 
country the Udayagiri range commenced. The 
Savaras and the Pulindas are mentioned along with 
the Andhrakas. {Mbh.^ Santi. P., ch. 207, v. 42). 
So it can be held that they were neighbours of the 
Andhras. The Savaras are also found in Orissa, of 
whom wc shall have to speak hereafter. There is 
evidence to show that the Pulindas also lived there. 
King Subhakara II. of Orissa issued his Chitalpur 
grant at the request of Pulindaraja, who might be a 
Pulinda chief. (JBORS., Vol. XVI., pp. yyff.). 
Prof. Ray Chaudhuri says that Pulindanagara, the capi- 
tal of the Pulindas, lay not far off from Bhilsa (PlIAL, 
5rd. ed. pp. 65 and 213). It is very strange indeed 
that the ‘Udayagiri’ in Gwalior State is in the vicinity 
of Bltilsa. Can it be that the Pulindas and the Savaras 
carried with them the name of their former residence? 
The Mutibas arc identified with Pliny’s ‘Alodubac,’ 
who inhabited a very large island in the Ganges 
(Ibid, pp. 65-66). If so, they also lived in die cast 
of the ‘Udayagiri’ range. Thus it appears that all 
the tribes, with whom the Visvamitras, due to some 
family quarrel, went to live, were residents of the 
Udarhta-country. This amply justifies our interpreta- 
tion of the word ‘Udamta.’ 

Now we are going to show the connection of die 
Visvamitras with one of the Udamta tribes, die 
Savaras of Orissa. Ekanamsa is an emanation of 
Durga. She has got various other names, some of 
■which seem to be after the names of her votaries. 
She is called Yadavi (V^ayu. P., ch. 9, v. 90 ; Trikan- 
dahsd). This is no doubt derived from the Yadavas, 
3 
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who worshipped her (Hariv., Visnu p., ch. 4, v. 48). 
The same thing may be said of her names of Kau- 
§iki, Katyayani (Ibid., ch. 3, v. 3), and Babhravi (Mark. 
P., ch. 91, V. 22). Kauiika is the family name of the 
Visvamitras, while Kata and Babhru are the two 
sons of ViSvamitra {Brahma. P., ch. 10, vs. 58, 61). 
Kau^iki is said to have been born in the gotra of 
Kusika (Hariv. Visna p. ch. 2, v. 48). But other 
explanations of the name are also found, {hlatsya. 
P., ch. 34, V. 74; Devi. P., ch. 57). The Kdl/kd. P. 
(ch. 60, V. 77) says that the goddess Durga is called 
Katyayani because she was first worshipped by the 
sage Katyayana. This shows that the Visvamitras 
were among the votaries of Ekanarhsa. She was also 
worshipped by the Savars, Varvaras and the Pulindas 
(Hariv., Visnu p. ch. 3, v. 7). In fact, we find a 
goddess named Renuka-Savari (Mahidhara’s Mantra- 
mahodadht, ch. 6, Cal. cd., p. 24) and Parna-Savari 
(Sadhanamala, Vol. I, p. 306). These goddesses like 
the Savaras arc adorned witli peacock-feathers. Renu 
is one of the sons of Visvamitra (Brahma P. ch. 10). 
The name Renuka-Savari is a proof positive of the 
contact between the Visvamitras and the Savaras. 
Parna-Savari is a goddess of the Vajrayana Buddhists, 
but she is still worshipped by the Parna-Savaras of 
Orissa (Man-in-lndia, Vol. IX. pp. 47!?). 

This is not all. We have yet another evidence to 
prove the connection of EkanarhSa with the Savaras 
of Orissa. It has been shown elsewhere (JKASB., 
Vol. n, 1936, pp. 41-46) that Subhadra of the triad 
worshipped at the Jagnnatha temple at Puri is none 
other than the goddess EkanarhSa. The images were 
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originally worshipped by the savaras {Skand P., Visnu. 
Kh. Purusottama-mahatmya, chs. 7 and 8), The 
descendants of the Savara-chief Vi^vavsu, now called 
Daitapatis {Daityapati ?) still performs periodical 
renovation {lepasamskdrd) of the images. Others are 
not allowed to enter the sanctum, when they are em- 
ployed in this work {Ibid, ch. 19, vs. 33-4). The 
crude workmanship of the images also go to prove 
that they originally belonged to some aboriginal 
tribes, not developed in Art. 

3 . Yakxita, Maganda and the Visvdmitras 

Now the question is whether the Gaya region was 
known to the Vcdic Ar}'’ans. We say it was. As 
an evidence we would like to refer to the RgiJeda 
(III. 54. 14), in which mention has been made of 
Kikata. But there is no indication about its locality. 
Later authorities, viz., the Bhdgarata-pnrdna (I. 3. 24) 
with Sridhara’s commentaty, the Brhaddharwa-pnrdna 
(II. 26. 20-22), the Abhidhdna-cinfd/nani, and the Gaya- 
mdhdtwya of the Vdyu-purana (Ch. 108, vs. 73-4) make 
mention of this place. The first two say that it is in 
the Gaya region, but the last two identify it with 
the Magadha countty', of which Gaya forms a part 
only. The earliest mention of Magadha is found in the 
Yajurveda, and of Magadha in the Atharva-veda (V. 22. 
14). No evidence has hitherto been found to discred- 
it this identification. So we see no reason to disbelieve 
it on the ground of lateness of the authorities. 
Below is given a translation of the hymn referred to 
above : — 

“What do the cattle for thee among the Kikatos, 
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they yield no milk to mix with the soma, they need 
not the vessel (for libation), bring them to us; (bring 
also) the wealth of the son of the usurer (Pramiganda) 
and give {ramdhajii) us, Maghavan ! (the possessions) 
of the low branch {mica-Idkha of the community).” 

In the above rendering by Wilson, four words, 
viz., Klk^ta, Framagamh, ramdhaya and Idaicd-sdkha, 
placed in brackets by as, are of importance for our 
purpose. Yaska, in his Wtrukta (VI. 32) calls Kikata, 
a country inhabited by the non-Ar\'ans. He derives 
the word from kdm~krta. Kim has been used in its 
contemptuous {prepsd) sense. So it means ‘of hideous- 
make.’ We suggest that the word has a reference to 
the dasju tribes of Andhras, Pundras etc. the dwellers 
of the ‘Udariita’ country' referred to in the Aitcmya 
Brdhmana. They reared cattle but did not perform 
Vedic sacrifices. 

Yaska’s interpretation of the word pramagemda 
seems rather fanciful. Weber thinks that Pramaganda 
is the name of the king of the country of the Kikans. 
We would like to derive maganda as. Mage/ =tbc 
Magas, dd—to hold, and affix ka, i.e. ‘that which holds 
the Magas.’ or ‘the country of the Magas.’ {aluk 
Cchdmdasah. See Sayana on puramdhydm in R. V. I. 
5. 3). The use of verb to dd or dad, in the sense of 
‘holding’ is very common. (R. V. I. 24. 7 : Nirukta 
II. 2). Thus ‘Maganda’ and ‘Magadha* mean the same 
thing, only with the difference that in the case of 
Magadha, the root dhd has been used, instead of 
dd. Pramaganda therefore, means the province of 
Magadha. (cf. pradeka, Pravanga, Vdyu. P., ch. 45, 
V. 122). Maganda can also be derived as, w<z=iight. 
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gam=to go, to proceed, and the unddi affix dan^ i.e. 
‘from where proceeds the light.’ Thus it is synony- 
mous with Udjanta and Udanta. 

The Magas or the Saka-dvipi Brahmans are still 
to be found in large numbers in Bihar. The Magas 
are identified with the Magis of Iran. It is not un- 
like!)" that they had formed a colony in Eastern India 
even before the Kghedic Ar)'ans. We think that the 
Rnibwabafidhus of the Magadha country, mentioned 
in the Srauta-stltras, as an inferior class of Brahmans, 
arc none other than these Maga Brahmanas. They 
were Sun-worshippers. 

Now what is meant by naied-idkha ? Sayana 
explains it as, ‘the posterity born of the Sudra mother.’ 
Literally it means ‘the descendants of low or inferior 
branch.’ But the question is whose branch has been 
referred to, and ‘low’ in comparison with whom ? 
The seer of this sukta is said to be the sage Visvamitra 
himself. But some of the R^r in it, including the one 
under discussion, seem to have been composed by 
his descendants. Apparently these naicdsdkJms be- 
longed to the same branch or stock as the seer of this 
R/fe. They were considered as inferior because they 
lived on the outskirt of Ary^avarta, among Dasjits and 
others, leading irregular lives, unlike the Vedic Aryans. 
They are probably the sons of Visvamitra, who have 
been called as the Udantyds in the Aitareja Brdhmana. 

The verb 'ramdhaya' has been translated by Wilson 
as ‘bring,’ but Yaska derives it from the root ‘to radJf 
in the sense ‘to control’ {i<asd) or ‘to go’ {gamand). The 
ViSvamitras, it appears, are praying to Indra to bring 
their kin under control, i.e., to bring those who once 
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belonged to their own stock but were severed and had 
gone astray back into the Vedic fold, and make them 
live orderly lives. These are perhaps the Vrdtas (later 
Vrdtjas) of Magadha, who were taken back into the 
Vedic society, after a certain ceremony. 

The above hymn betrays the hatred and envy of 
a comparatively poor neighbour towards the wealth 
of a rich and alien neighbour. It is hard to believe 
that the Visvamitras living on the Sarasvati coveted 
the riches of a people living in a distant eastern 
country like Magadha. If our surmise is correct, it 
presupposes the existence of a settlement of the Vis- 
vamitras in the neighbourhood of Magadha. Let us 
see if any evidence is forthcoming to that effect. The 
Mahdbbdrata (Vena. P., ch. 84) speaks of a Ktdikdhania 
or the hermitage of KauSika, on the river Kausiki. Im- 
mediately after this, Campakaranya is mentioned. This 
is, no doubt, the same as the modern district of Cham- 
paran. So this Kausiki has to be identified with the 
modern Kusi, in the district of Purnea, in Bihar. This 
river forms the eastern boundary of Mithila or Videha. 
It is also said here that on the Kausiki, in the vicinity 
of the Bhagirathi, Visvamitra attained Brahmanhood. 
If the story of the Satapatha Brdbmana (I. 4. i) is to 
be believed Videha is also an ancient settlement of the 
Aryans. Videgha-Mathava, with his priest Gotama 
Rahugana, from the banks of the Sarasvati, was the 
founder of the Videha kingdom. This Gotama is 
a seer of the B^eda (I. 74-93). Besides, according 
to the Tandya Mahdbrdhmam (25. 10. 16-17), Nami 
Sapya was a king of Videha. He is mentioned in the 
"^'eda (I. 53. 7 ; VI. 20. 6 and X. 48. 9) also. In 
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all probability some Vi^vamitras also of the same 
locality came to live in Videha in the wake of Gotama 
Rahugana. According to the Mahdbhdrata (Salya. P., 
ch. 42, V. 4) the sage Vi^vamitra had also a hermitage 
on the Sarasvati. There is also a river named Kau 4 iki 
in Kuruksetra, lying between the Sarasvati and the 
Drsadvati {Ibid, Vana. P., ch. 83). The Kau^iki in 
Videha might have been named after this Kau^iki in 
Kuruksetra, whence they came to Videha. Not only 
this, we find that Aruna is the name of a branch of 
the Sarasvati in Kuruksetra {Ibid, v. 1 5 2). It is also 
the name of one of the seven branches of the Kau^iki 
in Videha {Puniea Gazetteer, pp. 5-4). The confluence 
of the Kau^iki and the Aruna has been described in 
the Mahdbhdrata (ch. 84, v. 136). Besides the name 
of Sapta-Kausiki might have been conceived of in 
imitation of the Sapta-Sarasvata tirtha of Kuruksetra 
{Mbh., Vana P., ch. 83, v. 113). 

Another settlement of the Visvamitras was at 
the Siddha§rama, lying between the Ganges and the 
Sona. Here Vamana lived. {Kdmdjana, I. 29). 
Vi§vamitra observed some vows here. {Ibid, ch. 34, 
vs. 10-12). 

It will thus appear that the Rgvedic Aryans had 
intimate knowledge of Magadha and its inhabitants. 
They could distinguish the different people living 
there, and knew of their religious and material condi- 
tions. This was not possibly obtained by heresay 
alone, but by direct communication. They were 
envious of the people living in this eastern border 
of Aryavarta. They hated the people and placed a 
ban on the country, because they could not bring 
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them to their mode of living, on the other hand, 
those of them, who went to live with these people, 
were influenced by these people. The Vedic Aryans 
called them Vrdtas or Vrdtyas. The sage Sutantara 
evidently had in mind these Vratyas, when he said that 
those who had given up the worship of Agni were 
unhappy, but by resuming it they became well-to-do. 
(R. K, V. 12. 5). 

6. Odanta — or JJdandapura 

Odantapuri monastery is well-known in history. 
But the place has not yet been satisfactorily identified. 
Cunningham located it in modern Tandwa, also called 
Bishenpur Tandwa, based on the account of Taranatha 
(A. S. 1 . R., vol. in., p. 129). Tandwa lies in 
South Magadha or Kikata, east of Gaya. Beglar, on 
the other hand, identified it with Bihar, the chief 
city in the important sub-district of Bihar of tlic 
district of Patna. (Ibid, Vol. VIII., pp. 74-5). R. D. 
Banerji supports this view on the ground that a 
Buddhist brass image found in Bihar records a bene- 
faction of Ranaka Thamka, a resident of Udanda- 
pura. (J. A. Vol. XL VII p. no). We, for the very 
same reason, think that Udandapura was a different 
place from Bihar, where the image has been found. 
If Udandapura had been both the place of residence 
of the donor as well as the place of setting-up of the 
image, the description of the donor as the resident of 
Udandapura was quite uncalled-for. We are inclined 
to think that ‘Udanta’ or ‘Udyanta’ has given this 
name of Udandapura, i.e., the city of the Udanta 
country. So we place it in Gaya or in its vicinity. 
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Cunningham noticed an inscription inside the sanctum 
of the temple of Surya, at a short distance from the 
Visnupada group of temples in Gaya. It is of the time 
of Sultan Firuz Shah and is dated V. S. 1429. It is 
stated in line 7 of the inscription that the Gayaksetra 
was in Udandapuradesa (JJdandapura-dese Gaydksetre) 
(I. A., Vol. XX., pp. 544flF). The tradition which 
we have traced in the Rg/rda, it appears, persisted 
in the name of Udantapura till the fourteenth century 
at least. 


7. Origin of the name of Gaya 

We have seen that according to Aurnavava the 
third or the last step of the Sun is Gaydsirasi, which 
has been explained by Durgacar\’-a as As tag} ran. Now 
Gaya and Asta are synonymous only when it means 
grha, i.e., home. (Yaska’s Nighantu, III. 4). Gayasira 
is also the name of a hill in Gaya. (Alhh. Vana. P., 
ch. 95, V. 9; \'aisnava-dharmasdstra, ch. 85). It was 
on this Gayasira hill, we have seen, was the Sdvitra- 
pada. From these, it appears, both the hills of Sun- 
rise and Sun-set were considered as the home of the 
Sun. In fact one leaves his home at day-break to work 
and retires to it after day’s work for rest. In this 
way both the Udayagiri and Astagiri was conceived 
of as the home of the Sun. The middle step, where 
the Sun tarried for half a wink (Mbh., Anu P., 
ch. 95, i8f.) is called ‘the Visnupada' or ^antarlha only.’ 
It is clear from all these that Gaya, the name of the 
place, is derived from Gaya, the home of Visnu or 
the Sun. The other Gayasira or the Astagiri was on 
the mount Nisadha, where there was a temple of 
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Visnu and also a lake named Visnupada. {Vaju. 
P., ch., 41, vs. 48-49, and 47, v. 60 ; Matsya. P., ch. 
1 21, V. 66). The Saras vati is said to have risen from 
here. It is identified with the Hindukusa in Afghanis- 
tan. So at one time Aryavarta was considered to have 
extended from Gaya in the east to mount Hindukusa 
in the west, covering nearly 1100 miles. 

Both the names of Gaya and the Visnupada in 
it, we have seen, are based on the Vedic mythology. 
The name Kikata is a Prdkrta form of the Sanskrit 
word ^kimkrta' That this Prakrta form has found 
place in the K§)eda demonstrates that the people 
known by this name were eailier than the Kg^eda 
itself. The derivation of the word ^Maganda' govern- 
ed by the Vedic grammar, and used in the Kff^eda- 
only, also goes to prove its hoary antiquity. As 
‘Maganda’ and ‘Magadha’ are synonymous, there 
remains little doubt about the localit}' of this place and 
that of Kikata. All these also satisfactorily prove that 
the Vedic Aryans advanced as far as the outskirts of 
Magadha in the Kgvedic period, if not earlier. The 
Magas, as the name Maganda indicates, must have 
been the earlier settlers of Magadha. They were 
Sun-worshippers. So they were probably first to 
introduce the Sun-worship there. We suspect that 
these Gayali Brahmans might be the descendants of 
these Maga Brahmans. In the Gayamdhdtmya (ch. 106, 
vs. 55 and 40) they are said to be ‘mind-created’ and 
‘invented’ by Brahma, for the sacrifices, which he 
performed in Gaya. Their holiness is confined to 
the Gaya-tirtha only. Outside Gaya they ate not 
treated as good Brahmans. All these go to show 
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that they were aliens, who were admitted into the 
Brahmanic fold, but were given an inferior status in 
society. 



Miscellaneous Articles 


PATERNAL ‘DESPOTISM’ IN ANCIENT 
INDIA 

ty V. R. Ramachandra Dikshitar, m.a. 

University of Madras 

The ancient Indian monarch was the people’s 
king, ever since the institution of kingship came into 
being. We see in the A.itareya Brdhmana how he 
entered into a contract with his people during the 
coronation ceremony by taking a solemn oath ever to 
look to the welfare of his peoples, under penalty of 
losing his kingdom. This idea is illustrated in the 
epics, the Puranas, Niti treatises and law books, as 
also in the inscriptions of A^oka. Though I cannot 
cite all the references, still I shall draw attention to one 
or more places in these books to show the continuity 
of tradition in ancient India. In speaking of Rama’s 
character, the Kdmdjam at the outset entitles Rama 
with a number of attributes among which figure 
sarvalokapriya, and sddhu.^ Sarvalokapriya shows that 
the whole wolrd of which he was the prince was 
looked upon with love. The loka was the putra 
which showed vdtsalya to the father who was the king. 
This is corroborated by the term sddhti^ the very 
opposite of a tyrant. Sddhu conveys that even the 
ungrateful people he was prone to help, and thus 

II. 1. 15. 
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make them feel their responsibilities to the state. 
Then it is said that Da^aratha desired to anoint Rama 
as crown-prince seeing that he was devoted to his 
prakrtis or people, and that such a thing was wished 
for by the people also.^ This demonstrates beyond 
doubt that the king took cognizance of the common 
will and acted in consonance with it. 

In the course of a learned disquisition of 'Kdja- 
dharma^ the Mahdhhdrata has the following interesting 
prescription : One should endeavour to do dharma 
with a view to the moral and material welfare of his 
people. 

(Sand, 90.19). 

This is interesting in the sense that the term 
amgraha is used, and the full implication of the term 
is that the king was ever devoted to the welfare of 
his people by thought, word, and deed. Anttgraha 
is just the opposite of nigrahu which connotes the right 
of punishment. Nowhere is it said that a king was 
there for nigrahu, though it figures as one of his duties 
towards breakers of law. But everywhere prominence 
is given to his anngraha, and anngraha is such a subtle 
expression denoting a spontaneous act born of sym- 
pathy, love and affection. There is no artificiality 
about it. It is something natural, the outcome of 
good nature. Much more interesting is the fact that 
Kautalya uses the very expression of anugraha when 
he says : 

Tan Pitrveva anugrnhayat {Ar. Sds. BK. II. i) 
As a father would ever ponder over the future wel- 

^Ibid. 20. 
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fare of his children, the king should do towards his 
peoples. That Kautalya means this and this only, 
can be seen from a statement made in the first book 
of the Arthasastra. In fact it strikes an impartial 
reader as a paraphrase of the term anugraba of a father. 
It runs as follows : Tn the happiness of his people 
lies his happiness : in their welfare lies his welfare ; 
he has no interests of his own : his interests are all 
his people’s interests.”^ Thus the Arthasastra envis- 
ages a popular form of government where the king 
identified his own interests with those of his people. 
He gave no occasion to offend them, and Kautalya 
who is a staunch exponent of people’s cause says 
elsewhere that if the king would do anything to 
rouse the wrath of his citizens, it would only end in 
his own ruin. And yet we hear today of ancient Indian 
states despotically ruled and that by very firm hands. 

Let us then proceed to examine what Asoka 
has indited in his inscriptions.^ Asoka says that all 
his peoples were his children, and as he would endeav- 
our to promote the joy and welfare of his children 
he would do the same to his peoples. In another 
place Asoka makes it sufficiently clear that he is ever 
at the service of his peoples. Solicitude for their 
welfare is exceedingly manifest when he says that irres- 

tm: STSTRt ^ %nri 
TRT: srsrnTT 5 fsRT I 

BK. I. 19- 

® Separate Kalinga Edicts : 

Save munise Paja mama 1 ath (a) pajaye ichhami h(tf) 
ka(m) kiiiiti sa(ve) na hi ta. sukhena hidalo (kika) 

palalokike (na) y (ujv) u ti [tatha muni] sesu pi 

icchami ha(ka)(m) corpus, p. 95. 
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pective of time and place, even when he bathes and 
dines, he is available to them.^ What docs this show? 
Surely we do not see any instance of irresponsibility 
or abuse of a privilege. On the other hand there is 
the certain indication of the king’s anxiety to exercise 
his duty properly and to the full satisfaction of his peo- 
ples. That no distinction was made between man and 
man is seen from the interesting statement sarvatra ca 
Jatiasa athe karomi, meaning, all his peoples, an all- 
embracing humanity, to use the expression of L. 
Rice. It would be rather strange to put down such a 
monarch, who feels that he is at the most a superior 
servant of the State, as an absolute ruler. It may be 
noted also that the same terms hiiam and sukhani which 
Kautylya uses in connection with yogaksema of a 
king’s subjects, arc used by Asoka in his First Separate 
Rock Edict (Dhauli) which has been already quoted — 
this being one more evidence of Asoka being a follow- 
er of the Kautaliyan school. 

In the Puranas we have these views often repeated. 
That a father was only interested in the welfare of his 
child is put into the mouth of Prthu in the fthagavata 
Vurdna? We have to note particularly bdlu hitam. 
Later in the eleventh book of the Bhdgavata Purdna 

WI. R. E. 

S(a)ve kale bhurhja manasa me orodhanamhi gabha- 
garamhi vachamhi va vinitamhi cha uyanesu chasavatra 
pativedaka tita athe me (ja)nasa pativedethaiti i sarvatra 
cha janasa athe karomi ii. 

Corpus, p. It. 

Cf. my Mautjan Polity : p. loo. 

*IV. 20. }1. 

?T«iT 5 t; II 
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Krsna narrates what constitutes Sandtana dharma to 
Uddhava, and there it is said, that a king should, 
in times of distress to his people, take courage with 
both hands and relieve them as also himself from 
sufferings just as a king-elephant rescues other ele- 
phants and himselfd 

In the same way the Mafsja Purdm enjoins on the 
king to protect the kingdom with much care and 
attention from within and without the empire. In 
this respect the king should behave like a mother and 
like a father.^ Ruling thus the king evokes the 
love and admiration of his people {lokdnurdgd). This 
is said to lead to peace nd plenty of the state.^ 
In an earlier chapter again the Matsja Purdm urges 
on the part of the king to do such things as would 
evoke anurdga. This would bring the people in close 
touch with him and they would be faithful and loyal.'* 
On this account the Purana rules that the king should 
act even like a father towards his bandhu which must 
mean here his children or very near relations.^ 

Kalidasa the immortal poet is very clear when he 

ich. 17. 45. 

5!T?PTT?!r3rr: 1 
ZHTT JTSRMsrFT 1 1 

^ch. 220. 44. 

JT«rT irrar fTcrr 11 

»Ibid. 47. 

^215. 98 and 99, 

jnm ff TTirt 1 

eibid, 57. 
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refers in his Raghuvamid to Dilipa^ as the father of 
all his people. These were treated by him as his 
sons and daughters in three ways, (i) by enforcing 
discipline and character, («) by protecting them from 
all kinds of danger, and {in) by attending to all their 
comforts. A king who did these to his people could 
not be termed an autocrat. The same idea is ex- 
pressed by the same poet in a later canto of the 
Kaghuvamd in his sketch of Rama, son of Dasaratha.^ 
We can compare in this connection the words of 
Dusyanta in the Sakimtald of Kalidasa.® 

This conception of the king’s duty is further 
supported by the evidence of Sangam literature of the 
Tamils. For do we not read in the Tamil classic 
Silappadikdram thus ? “Due regard for the welfare 
of subjects and the fear of tyrannical rule always cause 
anxiety to the protecting king born of a noble lineage. 
The position of the king is not one to be longed for.”^ 


^STinFTt 



I 


^ fqcfr n 


I. 24. 

*XIV. 25. 

»Act. VI. St. 23. 

^ ^ srsrr: 

cmrt wthtii 

*Canto XXV. ii. 102-4. 



THE PILGRIM’S WAY, A BUDDHIST 
RECENSION 

Bj A. K. COOMARASWAMY 

We have omitted a great deal of material perti- 
nent to the subject of ‘The Pilgrim’s Way’ in the 
J.B.O.R.S., December, 1937. We should like, 
however, to call attention to the very interesting 
Buddhist adaptations of the story of Rohita which are 
to be found in Samyutta Nikdya I. 61-62 and Angut- 
tara Nikaya 11 . 48-49. Here there is a dialogue be- 
tween the Buddha and the former Rishi Rohitassa 
(Rohiti^va, “Red Horse”) who had intended “to 
reach the end of the world by travelling” {aham 
gamanena lokass ’antam pdpmissami ti\ but not having 
succeeded, is now a Deva-putto. With a character- 
istic bias, the Buddhist sequel makes it appear that 
Rohitassa had been naive enough to suppose that the 
end of the world could be reached merely by a persist- 
ent “travelling” in the most literal sense of the word, 
and had not understood that it was the following of 
a Way of Life that was required.^ Granting this 

^ It is very curious to observe the subtle adaptation of 
familiar Brahmanical expressions to the purposes of a specifically 
Buddhist edification. Lokanirodho means the same as lokass- 
antam, but rather as the station of the putting an end to the 
world, so far as the Wayfarer is concerned, than as reaching 
its end in terms of the spatial symbolism of the Brahmani- 
cal texts, which make use of such expressions as “end of the 
road” {adbvana^ param == visnoj) paramam padam, KU. HI. 9), or 
in terms of the corresponding temporal symbolism {sammtsar- 
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implausible assumption, the remainder of the Buddhist 
version is perfectly logical. What the Buddha teaches 
is summed up in the verses : 

“Not to be reached by (merely) travelling is 
World’s End ever : 

Yet there is no release from grief unless World’s 
End be reached. 

So let a man become world-knower, wise, world- 
ender (lokantagu) 

let him have led the holy life {vusita- 
brahmacarijo) ; 

Knowing World’s End, as one who is quen- 
ched {samitdvi), he longeth not for this world 
or another.” 

The former Rohitassa realises now, “that there is no 
making an end of grief without reaching World’s End. 
Nay, Sire (he says) in this very fathom-long body, 
along with its percepts and thoughts, I proclaim that 
the world has its being, and so too its origin and 
its passing away, and therein likewise one takes one’s 
way to the passing away of the world” {lokanirodho- 
gdminifh ca patipadanti). 

asyd dream. JUB. IV. 15). In the Brahmanical texts the nirodha 
is at World’s End, but is not so much an ending or destruction 
of the world as it is the Sundoor itself, by which the arhat departs, 
leaving the world behind him ; which Sundoor is “a forward- 
ing for the wise, but a barrier to the foolish” {adityam loka- 

dvaram prapadatam vidusam nirodho' ridusam, CU. VTII. 6.5). 
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Pargiter’s Ancient Indian Historical Tradition (1922) 

vs. 

Basu’s Purdnapravesa in Bengali (1934) 

In the preface to his Ancient Indian Historical 
Tradition published in 1922, the late Air. Pargiter 
describes the genesis of his forty years’ work on the 
Puranas. I personally discussed with him some 
of his chronological results in the Indian Institute 
Library at Oxford. On my return to India, I had 
occasion to discuss some of these results with the 
late Mahamahopadhyaya Haraprasad Sastri and Dr. 
Jayaswal, the two Indian scholars engaged in similar 
studies. Both of them handsomely acknowledged 
the debt they owed to Pargiter. 

All of a sudden, came out a book in Bengali 
called Purdnaparavesa in 1934. The book embodies 
most of the important conclusions of Pargiter. The 
author’s method of acknowledging his debt, however, 
is peculiar. He heaps abuses on Pargiter in language 
at once ungenerous and undignified.^ At the time 
I thought that even this book would serve its purpose 
giving to the lay public the life-work of Pargiter. 
I had not foreseen the consequences of such quies- 
cence. 

In Part HI, Vol. XXIH, 1937 of the J.B.O.R.S., 
^ PuranapraveSa, pp. 2, 67, 68, 84, 178, 213, 218. 
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I published an article on “The Malavas”. In this 
article, I had incidentally to refer to the dates of the 
dynasties mentioned in the Puranas. I naturally 
accepted the dates arrived at by Pargiter, and in the 
body of text of the article referred to Pargiter’s book 
without any arguments as the trend of my discussion 
was based on other materials. I was therefore 
astonished to receive a claim from the author of 
Vurdnapraveia that he and not Pargiter should be 
cited as the original source. He even politely put 
forth the auto-suggestion that my failure to quote him 
was due to oversight.^ 1 at once wrote back saying 
that it was done deliberately in fairness to one of 
the best and most disinterested students of Indology, 
whose results Mr. Bose had adopted nlth very slii^hi 
alterations. I told him that in pursuance of his 
request, his letter (given below) would be published 
in toto in the J.B.O.R.S. so that Mr. Bose’s clientele 
might know to whom their thanks are ultimately due. 

At first I had thought of quoting at length the 
relevant passages from Pargiter’s Ancient Indian 
Historical Tradition. But as the book is well known, 
and easily available 1 indicate the pages on the left- 
hand margin of Mr. Basu’s Statement. 


* J. B. O. R. S., Pt. Ill, Vol. XXIII, pp. 288, 311. 
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14, Pars/ Pagan 
Calcutta 
July 19, 1958 


The Editor 

Journal of the Bihar and Orissa Research Society 

Patna Museum Buildings 

Patna 

Sir, 

My attention has lately been drawn to an article 
named “The Malavas” by Dr. A. Banerji-Sastri appear- 
ing in Part III, Vol. XXIII, 1937, September issue 
of your Journal. There is a table of dates annexed 
to this article. All the dates, including that of Arjuna- 
Abhimanyu, mentioned in the table with the remark 
“according to the Puranas” have been, I venture 
to think, reproduced from my Bengali book “Purana- 
pravesa” which was published in October, 1954. 
The dates are identical. Some of these dates have 
also been noted in the body of the text of the article. 
Further, certain arguments and statements such as 
the importance of ‘ctaih sardham’ (to be found in 
the slokas quoted by the author of the article and 
italicized by him on page 292), the assertion that 
Nanda built up an empire (page 287 of the article), 
the date of Nanda’s coronation as 401 B.C. (mentioned 
in the table as also noted in the body of the text), 
and the assertion that Nanda acted as the representa- 
tive of his father Mahanandi for two years (mentioned 
in the table), have all been reproduced from 
my book although there is no acknowledgment 



voL.xxrv.Fr. in] 


CORRESPONDENCE 


12} 


anywhere, I presume that the omission in referring 
to the source of the above items is due to oversight 
on the part of the learned author of the article. I 
may mention here that the dates and the reasonings 
that led me to fix them are all based on my own 
interpretation of the Puranas and are not to be found 
in any previous work on the subject. They were 
published for the first time in my book “Pur^a- 
pravc^a”. 

Under the circumstances I shall be obliged if 
you will publish this letter in your valued journal 
so that any misconception that might have been 
produced in the minds of the readers of Dr. A. Banerji- 
Sastri’s article may be removed. I give below a list 
of the relevant page references from my book for 
your information. 



124 


CORRESPONDENCE 


[j.B.O.R.S. 


(1922) 
Pargiter’s 
Ancient Indian 
Historical Tra- 
dition 

Dates and Arguments 

(1934) 

Puranapraveia 

pages 

C. 402+ 1015 — 

The date of Mahabharata 

46, 47. 52-54, 

C. i4iy jB.C. 

War and Arjuna-Abhi- 

83, 194-206 

pp.179, 180 
“yi pproximately 

manyu as 1416 B.C. 
ahapadma’ Nanda’s 

83, 94, 96, 102, 

at 402 B.C/' p. 

coronation in 401 B.C. 

194-206 

10 Si^una^as in- 

Nanda as representative of 

97, 134, 153, 

eluding Maha- 

his father for two years 

H4 

padma Nanda’s 
two years* as 
his father’s re- 
presentative. — 
165 years, p. 
287 

P.286 

Nanda as an empire builder 

77. 78, 95. 97 

P.285 

and conqueror of other 
native states 

Importance of ‘etaih sar- 

83, 84 

p.286-87 

dham’ 

Table of dates for the Prad- 

127, 128, 152, 

yotas, Sisunagas and 
Nandas 

153 


*This is made absolutely clear by Pargiter. He gives 
163 years for 10 Si^unagas in his Dynasties of the Kali Age^ p. 69. 
He then gives 165 years for 10 Sisunagas in his Ancient 
Indian Historical Tradition^ p. 287, 2 years of Nanda as repre- 
sentative for his father. 


A, Banerji-Sastri 




Reviews of Books 


THE MAHABHARATA. For the first time criti- 
cally edited by Vishnu S. Sukthankar, Poona. 

Bhandarkar Oriental Research Institute, 1937. 

Fascicule 9. Udyogaparvan (i). 9 X ii^, pp. 

1-400. 

The admirable venture of the Bhandarkar Orien- 
tal Research Institute is making steady progress 
under the able guidance of Dr. Sukthankar. The 
Udyogaparvan edited by Dr. S. K. De maintains 
the standard of the earlier volumes. 

In this Parvan, the editor has based his textual 
reconstruction on a comparison of the Northern 
Sarada-Kasmiri and Bengali versions with the South- 
ern Malayalam. The editor has doubts about the 
absolute authenticity of the Telugu-Grantha version 
of Sa'nkaracarya and received the Sarada Codex 
of the Udyoga belonging to the India Office Library 
too late to make full use of in the present volume. 
The last named Codex is admittedly incomplete 
and fragmentary. But in view of the tradition of the 
identity of Sahkaracarya with the great philosopher 
bearing the same name, the Telegu-Grantha version 
is probably older than the oldest of the extant Maha- 
bharata MSS. As such, its value in the Mahabharata 
text-tradition seems to have been under-rated by the 
editor. Dr. De. In any case his arguments in favour 
6 
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of the Malayalam edition are inadequate and un- 
convincing. 

We should like to draw the attention of the editor 
to the didactic and gnomic sayings in the Prajagara 
sub-parvan traceable in the Niti sections of other parts 
of the Mahabharata, the Ramayana, Manu and the 
extant Folk-tales and Fairy-stories. Some of them 
are traceable to still earlier literature. The editor 
would be rendering a service to the study of Itibdsa 
and Kathd literature in Sanskrit and Prakrit, if he 
could establish an inter-relation between them and 
their sequence, — thereby demonstrating the univer- 
sal appeal of the Mahabharata to all students of 
Indology. 

Dr. Sukthankar and his colleagues, and the 
Institute they represent deserve the sympathy and 
support of all interested in the literature and history 
of India. 

A. Banerji-Sastri 


SANSKRIT BUDDHISM IN BURMA. By 
Nihar-Ranjan Ray. Published by the University 
of Calcutta, 1936. 6x9^, pp. 1-116, Plates 1-26. 

It is a thesis accepted for the Degree of Doctor 
in Letters and Philosophy of the University of Leiden. 

The book suffers from a serious drawback. It 
is nowhere clear that the author is conversant with 
Burmese language and literature, folk-tales and rituals. 
A few Sanskrit texts supported by Burmese sculptures 
and images form the basis of the dissertation. It 
is neither a study of archaeology nor a work on literary 
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history — ^but a superficial collection of Sanskrit 
inscriptions and texts, and an equally superficial col- 
lection of the paintings of the gods and goddesses of 
Northern Buddhism. The author seems to be entirely 
oblivious of the fact that there must be a historical 
perspective, a milieu or background in Burma which 
profoundly affected the evolution of the Sarvastivada, 
Mahay^a and Tantrayana tenets and rituals in Burma 
as distinguished, for example, from those that deve- 
loped in India or Tibet. This local influence is writ 
large on every one of the paintings reproduced 
at random in the Plates. 

The printing and plates are done admirably. 
It is a pity that the author’s treatment is so inadequate 
and unsatisfactory. 


A. Banerji-Sastri 



ERRATA 


In the Paper on “Virakal and Sati Memorial 
Stones at Buddhpur and Buram” in this Journal of 
1937, Part IV. 

Page 435. Line 17; for “olden” read “older.” 
Page 441. Lines 16 and 25; for “cow” read “sow.” 


E. H. C. Walsh 



Notes of the Quarter 

Proceedings of a meeting of the Council of the Bihar and 

Orissa Pe search Society held on Friday, April ij, 

1938. 

An emergent meeting of the Council of the Bihar 
and Orissa Research Society was held on Friday, 
April 15, to discuss with the Rev. Rahula Sankrit- 
yayana several questions of importance connected 
with the manuscripts discovered by him in Tibet. 
Besides the Rev. Rahula Sankrityayana, the following 
Council members were present. 

The Hon. Mr. Justice J. F. W. James 
(in the Chair). 

Mr. H. R. Batheja. 

Dr. A. P. Banerji-Sastri. 

Mr. Sham Bahadur. 

Dr. S. Sarkar. 

Mr. J. L. Hill. 

I. Discussed the projected expedition to Tibet 
to photograph certain Sanskrit manuscripts. 

Resolved that since Dr. Banerji-Sastri’s party 
would not be personae gratae with the Tibetan autho- 
rities, the Rev. Rahula Sankrityayana should himself 
go to Tibet to take the necessary photographs. The 
Rev. Rahula agreed to this, and it was resolved that 
the Hon. Secretary should write to the Secretary 
to Government in the Education Department for 
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permission to use as much as was necessary of the 
Rs. 6,000 granted for Dr. Banerji-Sastri’s expedi- 
tion, for the Rev. Rahula’s travelling expenses. 

2. Discussed the formation of an Editorial 
Committee to supervise the work of editing the 
Sanskrit manuscripts discovered by the Rev. Rahula 
in Tibet. 

Resolved that the Committee be formed of the 
following gentlemen : The Hon. Mr. Justice J. F. W. 
James, Chairman ; Prof. F. W. Thomas ; Prof. Tchcr- 
batsky ; Mr. Vidhushekhara Bhattacharya ; the 
Rev. Rahula Sankrityayana ; Dr. A. P. Banerji-Sastri ; 
Dr. S. Sarkar. 

3. Discussed the publication of certain texts 
already printed or composed by the Allahabad Law 
Journal Press. 

Resolved that Vramarwarttikavritti should be 
published in instalments in the Bihar and Orissa 
Research Society Journal. 

The Rev. Rahula agreed to undertake the pub- 
lication of the Vramanvarttikavrittitika himself. 

J. L. Hill 

Honorary General Secretary 



Proceedings of a meeting of the Council of the Bihar and 

Orissa Kesearch Society held on August 14, 1938. 

Present 

The Hon’ble Mr. Justice S. Fazl AH (in the 
chair). 

The Hon’ble Mr. Justice Sukhdev Prasad 
Verma 

Mr. H. R. Batheja M. A., I. E. S. 

Dr. S. C. Sarkar, M. A., Ph. D. 

Dr. A. Banerji-Sastri, M. A., D. Phil. 

Mr. Sham Bahadur. 

1. (tf) Resolved that the Vice-President should 
be congratulated on his well-merited Knighthood 
which he fully deserves. 

{b) Resolved further that the Secretary should 
convey thanks of the Council to His Excellency the 
Governor of Bihar for the Knighthood conferred on 
the Hon’ble Sir John F. W. James, the Vice-Presi- 
dent of the Society. 

2. Confirmed the proceedings of the meetings 
of the Council held on January 30 and April 15, 
1938. 

3. [a) Passed the monthly accounts from Jan- 
uary to June, 1938. 

{b) Passed the Annual Accounts for the 
year 1937-38 

(f) Passed the revised Budget for 1938-39 
and the budget estimate for 1939-40. 
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4. Confirmed payment of the following bills — 

Rs. a. p. 

(a) Travelling Allowance to Dr. R. C. 

Majumdar invited to address the 

Annual Meeting of the Society . 143 13 o 

(b) Patna Law Press Bill No. 96/38 dated 

21-5-38 printing charges of the 
Annual Meeting papers . . . 64 2 o 

(f) Proof reading charges of the Catalo- 
gue of Mithila Manuscripts, Vol.III . 52 5 o 

(d) Allahabad Law Journal Press Bill No. 

76 dated 11-3-38 (printing charges of 
Pramanavartika) .... 444 8 o 

(e) Allahabad Law Journal Press Bill No. 

86 dated 24-5-58 (printing charges of 
December issue, 1957). . . 618 i 9 

(f) United Press Bill for printing and 

binding Catalogue of Mithila Man- 
uscripts, Vol. Ill . . . 238 5 o 

(^f) Allahabad Law Journal Press Bill No. 

173 dated 4-5-38 (printing charges of 

Journal March-Junc, 1938) . . 289 9 9 

5. Elected the following persons as ordinary 
members of the Society — 

(a) Khan Bahadur Syed Abu Nasar Muham- 

mad Omar, Sub-Divisional Officer, 
Beguserai, Monghyr. 

(b) Mr. Rudra Pratap Singh, Gaya. 

6. Read Circular letter of the 20th International 
Congress of Orientalists to be held at Brussels from 
5th to loth September, 1938. 

7. Resolved that Messrs. C. E. A. W. Oldham, 
E. H. C. Walsh, and Sir Saiyid Sultan Ahmad be 
requested to represent the Society at the above con- 
ference. 
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8. Considered the question of exchange with 
the following Publications — 

(a) Poona Orientalist, (b) The Journal of 
the Royal Society of Arts. 

(a) Resolved that the Society is unable to 
put “Poona Orientalist” on its exchange 
list. 

(b) Resolved that the Journal of the Royal 

Society of Arts be put on the exchange 
list of the Society. 

9. Sanctioned purchase of show cases for the 
Library. 

10. Wrote oflf the following books which 
had been issued to Dr. Jayaswal and could not be 
traced after his death: — 


Receipt 

Name of the Book 

Year of 

No. 


Issue 

39 

Cunningham-Archaeologi- 
cal Survey Reports, Vol. I 

1935 

36 

Vajpeyi-Persian I n fl u e n ce 



on Hindi 

1937 


II. Resolved that the Secretary and the Editor 
be authorized to approach His Highness the Maha- 
rajadhiraj of Darbhanga when he comes to Patna 
about the payment of a further sum of Rs.5000 
which was promised by his father the late lamented 
Maharajadhiraj. 


16-8-38 


S. Bahadur 

Honorary General Secretary 
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ANNUAL ACCOUNT FOR THE YEAR 1937-38 
Income 


Heads 


Establishment . . 

Mithila Pandit 

Library 

Printing Charges of Journal 
Sale of Journal . . 
Subscription 
Postage recovered 
Miscellaneous* . . 

Huthwa Fund . . 

Tanjur 

Darbhanga Fund 
Tibetan Expenditure 

Total 

Opening Balance 

Grand Total 


Actuals 

1937-38 


Revised 

Budget 

1937-38 


Rs. a. 

p- 

Rs. a. 

p‘ 

1140 0 

0 

1000 0 

0 

1535 0 

0 

1533 0 

0 

1000 0 

0 

0 

0 

0 

2200 0 

0 

2000 0 

0 

154 II 

0 

200 0 

0 

00 

0 

1300 0 

0 

II 12 

0 

10 0 

0 

260 I 

0 



502 0 

0 



2000 0 

0 



5 0 

0 



6000 0 

0 



[6182 0 

0 



2668 10 

2 




18850 10 2 


*This includes — (i) Packing and Cartage to Rangoon 
Rs. 132-12 (2) N. P. Sabha Rs.27-4 (3) Telephone Refund Rs.io 
(4) Patna Law Press Rs.9-15 (5) J. L. Hill Telephone Rs.2-2 
(6) K. B. Ismail’s donation Rs.78. Total Rs. 260-1. 


S. Bahadur 
Honorary Treasurer 
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ANNUAL ACCOUNT FOR THE YEAR 1937.38 


Expenditure 


Heads 

Actuals 

1937-38 


Revised 

Budget 

1957-38 



Rs. 

a. 

P* 

Rs. 

a. 

P- 

Establishment . . 

1280 

4 

0 

1224 

0 

0 

Provident Fund 


. . 


56 

0 

0 

Mithila Pandit 

1275 

0 

0 

1533 

0 

0 

Provident Fund 


. . 


75 

0 

0 

Library . . 

187 

^3 

0 

350 

0 

0 

Unspent Balance . . 

304 

4 

II 

304 

4 

II 

Printing Charges of Journal . . 

2852 

10 

3 

2400 

0 

0 

Telephone 

192 

0 

0 

192 

0 

0 

Postage 

447 

6 

3 

375 

0 

0 

Stationery 

72 

13 

0 

90 

0 

0 

Electrical Charges 

93 

8 

0 

133 

0 

0 

Miscellaneous* . . 

501 

I 

0 

300 

0 

0 

Tanjur 

1000 

0 

0 

2000 

0 

0 

Huthwa Fund . . 

2 

II 

6 




Darbhanga Fund 

52 

5 

0 




Mayurbhanja Fund 

405 

10 

I 




Tibetan Expenditure 

45 

10 

0 




Total 

8713 

I 

0 




Closing Balance 

10137 

9 

2 




Grand Total 

18850 

10 

2 





*This includes the following extra items — 

(1) Packing to Rangoon ... Rs. 127 8 

(2) Patna Law Press ... Rs. 9 15 

Rs. T37 7 


S. Bahadur 
Honorary Treasurer 
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PREFACE 


The author Manorathanandin 

We are quite in the dark about the time of Manora- 
thanandin who wrote this very useful commentary on 
Pramanavarttika. His name is not mentioned in any 
Tibetan work and the author himself does not give any 
clue to his identity. He docs not mention the name of 
any other scholar from which we could infer the precise 
time. The present manuscript was copied by Vibhuti- 
candra, a pupil of Sakyasribhadra (112.7 — 
who went to Tibet in 1205 a.c., so the lower limit of 
the period in which Manorathanandin flourished cannot 
be later than 1200 a.c. It seems that Manorathanandin’s 
vrtti was an important text for the beginners for the 
study of Pramanavarttika in Indian monasteries. The 
numerous footnotes which were found in the manus- 
cript give further explanation on obscure points and 
sometimes they mention the names of scholars and 
different schools whose views are supported or criticized 
in the text. These names have nothing to do with the 
author. They were taken down by Vibhuticandra 
mostly from the mouth of his teacher while studying 
it. 

The commentary — Manorathanandin’s commentary is 
a vrtti, i.e. a commentary which gives literal meaning of 
each and every word. Its object is to make the meaning 
of the text quite clear. It has nothing to do with any 
scholarly discussion to help or criticize in a general 
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manner the theory expounded by the author. The 
author is very modest about his performance. He 
only wants to make an easy commentary on the text 
which win help the ordinary students as the scholarly 
treatises are not easy for them.^ 

The Pramanavarttika text is very difficult. Dharma- 
kirti wants to put all his hard thinking into a few 
words. Often the context becomes more complicated 
by the words appearing in a scattered way. Though 
the Tibetan translation of P.V. would have been a great 
help to the study of the Sanskrit text. But for those 
who do not know Tibetan, the text would have been very 
difficult to understand, if the present commentary had 
not been discovered. In view of the usefulness of the 
commentary, I wonder why this work was never trans- 
lated into Tibetan. Who knows whether they might 
not have been proposing to make a translation of it? 
But translating activities came to an end soon after the 
destruction of the Buddhist institutions in India since 
the flow of Indian scholars towards Tibet stopped. In 
my search of Sanskrit manuscripts in Tibet I discovered 
several important treatises on Buddhist logic and philoso- 
phy and even a manuscript of Kavyaprakasa which were 
meant for translation but was never accomplished. 

The order of chapters here, is (/) Pramanasiddhi 
(//) Pratyaksa (w) Svarthanum^a {iv) Pararthanumana, 
which is natural. While the order of chapters found 
in many Sanskrit and Tibetan MSS. is (/) Svartha- 

jfhnri 
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numana (/V) Pramanasiddhi (tii) Pratyaksa (iv) Parartha- 
numtoa, which could not be the order given by 
Dharmakirti as I have discussed in another place.^ The 
first two slokas which are found in the Pramanasiddhi 
are here found in the beginning of Svarthanumana 
Chapter (the ist chapter) of the text. 

MSS. 

The present text of the commentary is edited 
with the help of one paper manuscript which was dis- 
covered^ by me in the monastery of Sha-lu — July, 1936. 
There are 105 leaves of the size of each page 

containing 7 lines. There were 16 paper leaves more 
of the size of izl"X 2 .Y', each page containing 7 to 9 
lines which are placed as an appendix to this volume. 
The script is kutila.^ 

Except for a few instances the MS. is mostly 
correct. Throughout the MS. no difference is made 
between ^ and ^r. The copyist has made mistakes 
in writing as four times ; f?nTP»r as fwrn' 
four times; as twice ; as 'RffiiRrsJt; 

as as as Most of 

these mistakes are of % ?r, which were natural for 
a man living in the Magadhi area. There are a few 
more mistakes — 

5r = 517 TT = JTT 


^ Preface to Pramanavarttika. 

* JBORS, vol. XXIII, part 1 , p. 3?, No. 237. 

® Cf. Ep. Indica, vol. XXIII, part II, pp. 78-80. 
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5^ = ?«RT = I 

The above mistakes have been shown in the edited 
text within brackets. In the M S. no care is taken for 
punctuation. In the footnotes Dignaga is often 
shortened into Naga, Pramanasamuccaya to Samuccaya. 

Editing — The karikas were not found in the MSS. 
which I have supplied from the P.V. text, which I have 
already edited in a previous volume. In selecting from 
various readings of the Karikas I have preferred the 
readings given in this commentary. Sometimes I have 
put my own full stops, but those have been placed within 
brackets. I am responsible for supplying the headings 
and the sub-headings in the present work in which 
also I was helped by this commentary. 
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cTTr’mfmicd ^Pd'mddtdRIdfrd%^l d dff ’^mT:mdPidf?Rdd ?fd 
dmfd mdddd drfer ddFmrRdRT (i) dR^md^?md: 

dmmmdtw^*dt %ferm: ii(^) 

*in*lR«i 53ia|^?!T ; 

dfd ?d¥ddTd ^dt d mdm ^rmdft d ' <d'iwnic-t| l ^ I 


(i) md 


dd mdFJdfdiidd: I SFdd 5 fdW®md^ra't>l l|dltl l^d 'FdFf'FT 
mdPJdW^ddtdfMTc^ll arddT* dgf^Mddd^t^d^f^ddT^ 
sTFdt difd Fi^: mdfdmdd^Hdmmw mnw i trd ^dmrf : i 


'FdFT FT 


^ md I mdd I ' Hdt d mm mm% msmr: ^dddmd^ id i 

— -fdmdft 

^ 3?mfdmd smmfdfd i * smdfddfdfd fd5mimn d d 
mftd: I sfdTddmdTddNmfdm^ rnimmmdlmm ii 

' fdf5ddcmfm%d I * fmT;gdT» nfi cfg fcqi^ fawjfiMiMlT 

¥m^ feg: 5im: aft dd d d I d)m%: I m mmdaH41<<>> T <»^id i 

aro^ HNid^a mmd mdiimwi rdn ; i *jr8ssi dftfmd 
® ?fd ari^ m mm T d Ta ft FT i ' w m^<dd i 
* fawmd ?mft d%: I JTfdm md^i^mq^r m r wuad^di^ i 






I ^ ^nr inr «fRw^ ?r^ar. 

fT% jR^r^rps^ JT sriTM snrrnarrTRTH^ i 

n ^ nrtr«T!H5^'N I iv rd w cpr ?r sFriw anr^J^R^raw 

c\ 

^rSTI^FTT^^ MfTOr^raFTT: I aFJmT 5R5TOT 

jftTn'^rRft araiw^ i si^iTRrsar anfRnTfjrs^T^wqf^: i 3 rt 
an^ I ?5rcft »rth: ii 

?^[WTR ’TP# ?r snajwm siwrar^rnr i 

^i«pTiff I jrnnwnwra^i^ i 

mar^rfe??^ wqw mf^^ifeTorr^- 

^i#T ?ra^ I ?riaT?nwfft^:arftrr’ ?nTRr- 

d'^m'l'ilcl'illr'iajc)^ | cT^^^PlRj; 

'pj ^ ?ri:^:?^3T?d'flRfT?ni;TTf^ fjRRmJTT ararfriror^rt ^ 
IT^ STFnarffR^; iRariraRd^l'PT IPf an'd^l’^irrfd' 5n^- 


m?i I 

^rfar snd^r<d: SfUTPR^W^: 'TTmf^Wqr ^yaP'RTTWT'iT H 

I g a Tgr >( ’ gi ^ H ' i^ gfgw: ^nrt^ffn^jflTT: i <R5jt- 

I 


(H) ^WSTf*RI^ 


» iifir ^ an^ w^ 5n% fe* r <^w*K « »i «i?r: i 

^ ?nwnf«m%: m*pf ?n^ jwt: i ' stpi^ siTrr«ft: i 




pftwf^^nnw sRJwrss- 


(i) 

' sTfMWidw w[|i^«r Jinm^ : i 


c sr«> 

^Tirrcrr^sRJRTt ^n; 

5Rrm sFFnfrs^’^nEirmw sR?Rft ?rpt (i) cTcswrif aTOTfiR 
r^w: I 31?IWil^«K ^^T^*?^^|aPT5!^ I rarfWTFT I 
’j^prm f^wT^ (i) 

^?Tr^Tvnf«TOiTff (i) ’jilt 5iR5R-#w jnrm i ^arr^ ^incwr’*^ 
anFtw^r^R; ii 

?qTg;i ^ sHTTWi r^FmrfTT'ff^ (l) ¥(\^- 

^mrfwrn ^srif Fnar i f% ^^*c4H'r«ti 5ri'*rc=f^r«Nfr<+'Hr'r 

FTTcT I 

TO^n^ldT I ^ I dT^TSfsRTRTfe^^- 

(l) !TRT5srT ^itWFr f?TTRr: 5m: (l) 

amriwifr 1 (^ 9 ) 

STTR ( 1 ) 


'T??!: I|v*ll 


asrrms^^nrH , 

sRFJrfirfir ot:* i 


sr^i 

(I) 

arsUMftrajfaTUFmL; 


* iTRs^TO^ ?trTO arr^ jrfnw jt«»t 
“ araRf«r(>R)fjra?T smrif s»?*raTO(?^)^ imnwf faiHW 
"ri^'TOcarRf «iTf 5 sicmTOTff i 


'•faRTRnfer: swa5R!csiratnT?i I 
*3155 a(l!fl(M'*WWmPj » 


sim -an 




rmr^i ^ ^^rnri 

#?r?fer ^ 5y^«uiIrc(irH^ir«j^f,qdi)i ii 

ft? 5 ^«R^T^«riifwi%^ snrprfw i 


Pw I (stPt: snrr'nTTf^' 

PwRimwr'ii^^ I ^ a'<P=iw4'^ fa^i4% ' 

!4*)l«IinH'RI^* II (<i) 

(\) wm: qWRqJ?. 

JTcSFRtpjf (i) 

?r?^^ 5 wn 3 j wrai??:; 

35? 33?H SRPif I ?«ITpTf|3?? 3czr?5ES?PrTf?IE 


5 r'?rRRR?^ 


3 WP?- 




'snrn’Tflm’fiT f^^nrfwns i 

(I) 


' SilHMMl'li I 

*' 3ml^ ??B5r»J ??3f3(33)f?«raftrl3 ffTawi sot ^raii 

* 5 i«?: ii^trfiswiq rsOTrftrfs: sns I ?«?si JiiwuPifaMfy ssn- 

? 3 T 3 ITROT ill^t^ I 

* 3 TSIOT § K ^aniifhit m f 35 S?t sfas: i sn^^rNfriOTirnr 
3 pjn*d^ft 3 *n?s H 

' 3 r^?sf 335 s in»s%f 3 i 

* a< i w t » l ^ l l 4 > d 5 *^^a^jW( d '< ^g^? l ? w: I 

fafe? SPOT I ««<RWIMwS?g dwfi l gipn s fll 5 fdit?Tf 3 1 

‘ s««fl 

« OTidMfd 4 va 4 snasifrisi 



STo 


^ f^icTO' fjRjj smm i 

crd 3B5t w^w 


mi s w m ^ T i ! 


■^w>TFr('^) I 


(m) 

sRTRf l^rfer 5 rnnu«<i 3 ; 

SPPTR S^rf^cJT snTFf ^^? 5 T( 03 rT’? W^pHfW+lPTW: ?lrft 

snwrmrarfer snrm i ar^ 'sptwtt^ i 

I 

rR^iT ^r^s?n?r : 

•\ ’ 

^? 5 Ht 54 nwr't>T^f<c^ H I ft I d a?jn 


l^l:ZII^ICES2I^IGl 


^l^d'^(l) 3 rPirMfq'«M*ifnrHll«i ^TR JTFT rR ^TR ?rRT 

gpjisjs^^f 1 1 ? oil 

5 IRW Oic^ng; 5 n^^?raf^' 5 ^!<iR i qf? 

W3RRf fTRRnr^JRtpf dt^'f J>WjTd I 3R ^PRirpT pRf 
^*)dC+'tJiiM5RT d'^^'^WHQwW T am^TTR | 


' IRT WR^H<Jd4« CRT R«M<«i 8»q[feiT- 

Mwrm T ry T? tfftf T « t qg^ ^J i d i Pdid R^rwlg; i 

' ft?snft 5 ^rf ^fjRir: i srRRrrr#^ srid^w' vfe 

tw > » i mg; ?nw: i ' 




ff«4'«isr?rrw^'4iiciw qf: y^iRr^r: qj^riasarei 

^ cR^ ( *Ho4^1vTlPr fiqffeimBT: 5Rf^: I 


?qT’^(l] 
JTffRjm srinaf ' 


TtTO ?TmrT«TT^?l^- 


3Tf5|r^ 3tfqs5R^f?lr4'-i|«Ml«WI ^ITSFrnrR WT: I ( ?? ) 
jfj ^R^m^RTfsT^Tin' ?r?«TR r«l^lq Rsq P^W 

qn^T ^■wrTRj'Ta; srnrRTf?^ ^ri fcfcfs^ * rq m irT<l (jt f^- 







4rif^4i<,^iRi4i''ct'^H'i 


EslEii ^ 


ffjR: I jrn^rfRjRT r^’ wr^ 5m(i) ?Tt?- 

fTRW ?Rtf^(l)fr =t^ srfjTfT I 5r ^ 'i%^; 

?iw ^^fx^{\) ;n%rf^: i h qTRirq-- 

jrrrRror: ?rT«raFRWTW»TRi^(i) ^nfr w<«raqi 
^TRl*fi!% I anTTfl 


ft«rr^ #E«rRMtwr4fe?n^ 


' ?fhTOrd7i#rt «bWRi< a^; <pra^ i 
* a6P^»n?<Rinna: i 

' qwfe5^^JW^,3V4v.^: tftsftWi<a | fi<4 l >d : I («no H q ?I?I?o) 

a a r aw tfy a<q<l(wa»wj.qwd » 


Sfo sno (? 


fpTOT I m«rwn^Rraf^- 

?®cl«li^.'(:*<i'») I ^?nTpr <JmK'J|WINk''i^q*ii- 

?y«rinnTf5i1iRf 5iirf5^’TrnwT:(i) ^ i 

^ ?TT«T>I%T «rf»lf>r ^Rt^Tfwr>rfenf%T 

4 a STcftfimr Mo4d4[^Hl fro?#: 9^’^r4f%?4W( I ) ?T 

4S|4R¥ir fTCT | fuc^ i fe 

jftpRTfr ^<144 fWTFT ^ I 

w^iisrrPicq'isinr'Fr: 


trspFT ^T|<4feh551'+|A ^ fS#iTW rTITRRTf?^ ^HI TO f^rJIr^T- 
R+'m^^<|| ft«r^T sr^if? dK^ifMrfw?T>r- 

srfirT%;i 3r4%5Trft‘ 5 

^rf^'JiNflr f^^WIW f^rdT J(<|r*(ife^'^‘<i*iqia tT^^Pr^FTTfr 
f€r5'<^rsd^wi(T ^^cdiflMid 1 'ren^’^Tows#? 5 ^n^zTPn'fV- 
^ 5 =^F?5TfWrf?: II 

?r^ ^ ^ %?RTq^’TOrr:’(i) h ^flMRwrf^ ^ 

I frrfr dcW'r^mirJRt drWPft I '3r«nfti|r!T*l |i^- 

’’T'Tt 't'tjrq ^ ^(WT'nTSJPft^jR’T oTIhR'^I ^’TT ■q’-S'M'ti^al' I 

iji^oqiji^ ^'s'*Ri(4«i'td«^i I ci^ 

^d'fl'^sd'^'rdHn’ ¥m, ^F% =^ fr^Rrd'ild ^d'^MKKI^rfW^- 


53r^ TRf 

^rFTcftPr 


‘3nnff3R>- 


^w'HHn'Tifq- 


MFT^^{|) 


' gqsrisRM Mi>^f>i44i »me) P i 8 a nn ^«^W T 5 %: s^: 1 
' I ' fim ^wi^H %?Rwra 5 »t!« 

4\i^B5ftrf3rWdT *1 ^f?ITI 

•’ftLJpJsn^t '«aTs$i < f5«rc ?n«nra: 

• H spftmft ^sa:: ?% a^vMcTi 1 

' H Hrim ^ ^MUMItr^Ps^I^IT^ I 



IIRII 




apT f jT?irc^TfiifM^nss5W5[3^N:cf^ ^n«T ^RrsfiriiTOT^ i ?itejt- 
5Irtft I'^i'ti I ^ ff 't«<'R'^ 'j'^i'tl cTlij^i ^ STTf%: 

?f5T’ iTtS«raTs4^I^rrif ^ I Jf 

sr^tth: I 3Fr^w- 

srt^i{?r) 

; 

3T«i^ in'*«i^r<iM<^=4+ ^ «TPrRr%fe- 

feifi? I ^ 5rf««(jiiil? Jn?5i 'j^tffr^y.rf^ <j'4^oijf%- 

snrirr f^^ii f'FRfspssig: ’Tiff>s?^3T3q’rff^PTff^Fnrr 
d'^ 4 MHd«r<:rfcrifir ii 

ciFTti; ll^^ii 

JK ?fCT?f5TT:5T- 
II ^3TOfvl^<iMI<Jti ?Ttvr- 
5 ^ dr+l4y'i|T I 5JFT«I^qTqKr^WI% =? 

'TJ5RITT3ira^q; ^FTnf (|) ?r ff 5JT^|R)r Wt 

^iwf? q3%rf?qi^T fTrf^rqwTJrRr (i) jrt 3 ^RKi^rPr ^ 
^m% ?r^?rKpr d'icfdM<3fir ( 1 ) m: 

5 ^'+'i 4 ?Tf9|2|^mnw<<HqHq^<w(l?^) 




^;i 


^ ?T q«nwiM<)«: ^sa«bK«irq ftqm f?«R!n qro 

srawnsri 

' i|w«iir<»iw «H«» cnw ?jn^i !t 'sr twri 


*»...’fi^: 5raTifiRn7r(?)>nm i tjqfraT^nnrraT vra^i wwf- 
'WW ?% f5«a OTyiPwl SIFTW ^RR: I 

*^q»<«wrM ;t fi f RW T ^a i I '3rtfwsq>T«jfq h a^w^ R- 
I sffRnlir 5T ^srgsft^fwi 





(l) 

^ 'iToi5s?nf^ imsn^ ii?«ii 

g?f«l ^ STftra:^ d5I%^ ?fcr 4M«lW(l<*#feT: 

?rf?t%^nn?r^ 'r=^Kt *1 m««a'W)ifitit<4 frira# » 2 t«?t 

qrJff^f^RW ^ w^lf jjct: p-- 

tTpJS^R ^1 < <H hr’ ») ^PNc) I lcfl JTfl? ^ferr^STT^ ?rf5I%^'f? 

JiTCfiwftrfe^pt II ( ?v) 

sifiTSTT nf? ?TrfJr32Tn<f fw^nr fir^r ^- 

»A«iyf»T f^ UAlWrrf^'R'W V^onSc^l^Ttnfr JTfS^JFRr^T^TfT^"- 
f%: ^"Jf ftreq^T I ( \\) 

(l) ? ’Tflfgti'Kr? f ^^IH'TC’i^ Iki iH^^^=d<^l I Tt I 

ii^'^^5WR:5^r^?jRra^r? ^Kf'T'T^ft ^ i m ^ 

arfiT^: cf,?*|)^.u|4 girpT; (l) ^l?^?t%^Tf??rFTFir sqr^- 
fir^4^rf%^F^i* Jf %c^m^ ^ w; (i) 

»T?r: ll^^ll 

«n«4»il(^rMr^'ii«J«Wia oiiiH^ld fRT®Pt% HTOF^’Tjft' HT^ 

Hi^^snft: ^n'sjrsrfirfss-RrsrfH «n naia wal<»riii ^rf? 

ift ?r «praH*ft HcK II ( ?^) 

ar^ 5T WtvI^^IK^HR 5T ?rTWT3!TT*'^ I?ra1»n^I^^aWST?R|[r^ ^rFTP’T 


'qwiHRti 

* tijrw fUffr# 51^ STTRfl^ qWIJ? an?^ JT^^dir %!TI 

' 3lf#: I ^ ^mn?$ ^ f««Mt<4rwW l l a[fa 




5T i 

^ I ffeT?5irr<r: sra^: ?r =5r ^t- 

^ q- ^ I?!TT1 (i) 

•s. 

?r ^»TT^5Tf f^nrrftiT^ra ii^vm 

^a^Pvi^isiKl gr^arw 

■+'r')W ?f f^r#T 'TfcJT^ 

?PTI#Tf »ft??n?r ^I'liilis'i'IT'^rcIlPiqiP'Nd fwrP'Tr^r^ 5T ^ ?Tm 

p^^ (l) 

f%^wn^5'5f5^JT pi m I 

rT^TTmT?; «I^^ g m ^I^ ||?(ill 

f<i^9Tl'<T.<i»^c«nvi 51^5?!^ uPh j*! ^ ^o'l’i'i ^Prt ciH) i|®<;^ 

^IRTH I 3p5fe^ ?R3Tr ?r'®i' JT«mnf)Pp "j^r: 


3m^ 


ITTOI c^TJTTt^: ||?<^|| 


l.iuc<:ir^:it:iB2t:iE.xr'lt:£Ericz;c4:^ii^tCEit2c:G»i£ni L'k-ipcp il«:c£irie 




I ?rw 


dW r?’Ti^Tr<!Tt %?ir 
af^Pdtf %fers!T(i) WT 


*^f^N ?rr* m ^T’ 5 i 

r# 5rfd'5( l^f%5'dT ^ra%5^T ^ I 


‘'pilI<f>Kll4H4 fcRSFaWirasnU I 

' jwri«r H jpsri%?T: 5w: I ewrfJr at^ aaaHa i 

^ ^iTf?aa I 

N 

* am p iiirta i Pfr i c4tt>i gg1?r>Tf«n > i >WT nt^^( i ) 

atwFi I 3n?»R: asarr?5ft aenraa^ Maaftfa ’sm- i 

srfaawT frwi»n i 


5To aiTo (? qfT?®?:) 





^ ftrar^feTT- 


JTfJTTt^OT JTTOTf^ ^ ^ I 

•O 


fr^?rs^?r'f?rdEft^: ?rw ^ncJi^q^Erm- 

ja fsqr^ I zrfe =? irmr52T??>n^ 5 t?t wrar- 

^'tlHNTrfJTOTT i(?^) 


td+'^»ll^c!^>■4^^q•|f *# WKr+|SiHJ,umi«iW 

aPTm anf I 

^m: fes ^Ri^q; i 
9RN«h;ifesi^’^rarar«niw^ iRon 


swf I 


^f^^Msf«;ssn??BTO: << “TIto I i <^^^c|<c>ij g 

i(i«ifL|'mrKM|uic«i f^^iwrftr ^ srfjrartrr: Mr- 

^TJirfeST^^ft’ f| 51®^ ■'rtt Jtr^RTftr^: I frci‘+?«iTfe ‘<fM*jRr?r*5 

^ m«Tm^n=nTFft r?rf5^^:i (:^o) 


inr ^ 5 ^ wfeJTTf I 


^fesr^fr ?[i5^ fes I 

^«n ?pT%Tr«??T*f IR?II 


arfesT^ 5J55PI gmif^nr^ fHai%« ssn^rt’ °«ff jm 

^Trufferm”- 


' ^?FJj fttsftrfs ?rT«i I ’ n gftntn »iw « 
* ^RTHlfiPT 51^ • 


TO f?rqqTOIWW II 
' 4^^&*«n(4<ji I 


IH I ariir § q ^ lTOrlt^tHI- 


i ft n ifiygVi : I 


* aarrnit ^§»i toi (tototo*?i: i ^^<ii^<«to ^n®*i 
?Rf5TOI ' »l:SlrtrTO?^?rfTO:i 


* TO^ ®RP5’^J ST^PTOl^ TOT H 51*?: | 

' ® TOtTOwrirorfrot i ' ' ariror: Twrrot aisifron i 





^ f^fir (i) ^ 4yrM'+'wi«4’»T^ asinRHiof 

?Tf%fTE2T ?rT srfesT i 

C\ c\ 

^ffo^szp^IcT I 

^i^awrftf^Rf'r ^ sqlrrq- fe ^ q? |5^^>T- 

(i) 

s^fe'ETRT^ I 

^im^r ^ 5Rg^ 5R§ftto: IRRII 
rlFT^FTFr SDrR^^KTaTWTfeT^KRr^^ RPTJ^^RTSTFcft ^ 
firsnfHw ^ ^?»TTi7§5T> fefer: l it# 

mi i4^l;i)i(ri5a*) I i«ri<!«( <?imiRT ^tesinf^ • (^^) 

(^) Jwr^iR, 

f% STR-mfif c^TT? ( I ) 

W 5R3 rI^^?!Tq[ I 

31^ rfrt^Kin <IcT q5E?T«En?!iq^ IR^II 

ir«n cRt'^Tre4 ^ 5m 

^ 5FT^5T ^ «PTT^ Mt®r ir^r i ^ r^r^^nr^ifw i 

a. 3wi<*i>’ 5T ^>TT«nj 

jrfa ^H'WfT+'l <^Wr3fVRT^1?’^: ^PTTom^r^ 5Kr (l) 
?Tl^wf¥Fm5?sn=^5E^ I 

3T^F^^?T ^ ?SIT#: ^ IRyil 

' fsf^fsf awj 55m5f ifiranfic 3TOm5T sRnrf? \ 

' H f5 5T trfwT mr f«pr5=arf?^5i I 

* im f^nsmift «i!5W5t grr »mT5[ 




n H «P^ H 






sro gio (? «TrTB^:) 


giiT ?r>ITt^ ^ szrrTR- 

'»n<.''irq »T ^PTRc^T^ • ( ^^ ) 
Ht’Mial ^RrRnn%^T?f??T 
^cprrsr^^ ^ g^??^ i 

(i) sumrOf^T 

»T ^'y<4?l ( I ) 

( I ) 

'' "''Sc^TrT ll^MI 



Rmn fTf^ H ^fnronr 

(i)3Tf7 g dr+i <W3TSiiTs^RTr^PTfq' Igc^Wff: i° 

(^^) 

arPT ^ (i) 

^rsi^JT |gfrunT5rft«if^: iR^ii 

qi| EFTT^ ?Rg ^ yc^l4m'4rii«l 'Rra^ r!c^l4- 

sfT^c^ ««qsi 

^Rirr^ ^Gj^FTRnHrf tr^ farffN^K^: ^RORs^fT^r 

wi^--\{\%) 

^ faTcznf?TR^RPRwrrft ?r rarfw^*>TR: 
f^Tl.(l) 

5J«nf^^rR?T rTflWr IRvill 

^3traqW!T!TT''aig'2^*^rf^: 3M'+'l4fRKm®>iITpRnTT «pn(?: 
?aRW4r<«IIH ?r ^'RTHnuiirdSiNd Rd^-^H'ki IM <y «l^arJRFRR^- 



>Tft5Tfif 5RTf?WRraH \ 


’ IRT CRT dd»>l<«i I *q^ «j^44^Td*»iM«4l(J 1 3{«fS>H<HilW4|:(l) 
' arrapTtft 3R?ft ^#an%RT f^aRRRSRqift^ 

anrrali^ ^R^r<S5*r ii * i 



smrinj 


n 





%cr ^ ^ 

cI+i(I^J'<'W 35RI^ I (^\3) 

w f^ttw ^ I 

^ iRdii 

iT«n fc<i<Mr'j!««^(?r:^wT^rfirjft ^§"'■4^ jb 

a«i'iH)<!'l<'ir^ ?rp?TfoTfwm^ frpT ^iftrftfrT %i 

aFr'«rr(i) 

'T*W ^^FRTOFTT f^WfeTFrt ?F5!^n^TfeRSHfiT 
?lii('^'i*-i|RT I '3c'T?l%^lFf 

?TKKTl(^<^) 

b. 3 dal <iitd<l^ 

?RiTT?r ^iRT^ % gw: I 

^ ^ ll^oll 

> e, 'O « s> 

^ «TfTORt I |ii<^<'Mfe|H^^MI^'<■<^>^<^-■I^>^^IH<?'^Nl9f 

I T'fd»fRT<:rf3:|;Tir ii (^o) n 

»r*T 9 T 5 ( ninnjg 

(0 


5 #^W 5 pra 1 ? 5 i ?tI^: 
worw4xdddm jnn #i1nPn 

' igro faW ’ uii^^ I * snfiRT fFTOfBFrt I 

' 5ra ftr*i anrnftflh i 



STo <Tf<(.'5S?:) 

3 TT ; TP!?T 5 :^ 'Td^^lTR ^ I 

Wn^; JTR?^ 38 R^ 5 p^ 11 ^^ II 

HIHIuq^' qrltHT^irtlvf, H I I 3 JH- 

S'* 

621'^ '+wr^WT5ftf5T ^r«ntT5£nf3raMHI«riMHf^Tfk %f^[ ^T’T^fl’qT: 
SRW^ I ( ^ ? ) 

3T^I 

ii^^^ii 

5T sq^Pmr ^sTT^^irfr 5 

ds^w5n?ran ^5^?9W^ wprTFTiTTwr sri?rT^- 
S^K5RF!T fWR’K II ( ^^ ) 

' irRfr? 5 !r i 

jf cTPi n: li^^li 

jra^jm^jcsq^nf ««lf§:<?W5W>W 
f^^snwi amJTtfn 

?ffs?»TO flf WfcT ^ 3%^n^*rik srf^ ST r^^ T - 

TrawRHT ?T#aT^ 1 afirra^ w 


fna|f<q’4 I ( ^ ^ ) 

(H) ^ g e^.^ 5 f 4 ig 

^nvg'TPiR?! 1 
5T n^yii 

d< 4 ll 4 qdrqw ^TTWTraW PdrK^'lm^a- 

Prrt^racqw ^nv^Trarw sRpiFTfersw 4t 

inTr»ifipa> n g t ^ ^ ^q) ' ^>iMKi4- 

^irirqg'eq^^rsfT 5 ^ srFnWii^ (i^'tf) 

d^WTIII 




’ ycHi'iwi'jwHi^iimiwi I 



?nPTTif sRr>nj 




qjiTO =% ii^mi 


|'^<Rq5qTqTqT! 


r^TcRT^^- 

^rnr ^fttw i 

n ai^u T W^ (? q. q ) qo^il^rfTfErfq i ^5^- 

fqqq jnqT*'iq {^\) ii 


(^) WWi 


(^Rqqr 3i»qTqrnwnqnT) 

q?#|!?Rq qqrjRq wmfqcqrf (i) 

q^^n«n^T^^n isq^^rqr^i 
qrfe^isv-qi^j ^ ^qiwrfe^: ii^^ii 


qraq 5RIITT |;qTf;q^'Rq qq^xq^Twr ^>wr m qqara-: qmr- 
oq^T qm i ^ i?qq srrf i srwnqqqr qWq#qTrq?eqr-ifqq- 
qF'rfqqqqqw^q ^f^q^rarw: fr'qRRqqra^: qT“qTfqTqn:r- 
Tcti^r^M <iMqqr«n%q qRjftqqfqqT ^qm; qsqq^iqr q^- 
^iq^iqpT qiqqrqqqr fq^ctqqrrqiq q tqqr h-'I'+ih; ^qqqqrOT- 
ffqqr ^qqiqt P<H^^- ' *<^<- ' H i q qi’ ^ '^ < 'Tq q ?qrfq qiw qrWq qqqfq 
qrqq fqr srrHT'qq) i qsq^qwqf^swqq ffq %q qfe^qrfqqr 
qqq®cqnT qqlqfqq shtt i qftqwqriT q^qq qqqfqq: i ^picqrsr 
1^^=) ^pqqr i qqFrrqqf^nq qqr qi^riq i fqt q^qrqRTfT qrqrqT 
^^q«nq: frr^Wq qrsqfqiT: i 


eptfflwrqtqi 


' aqftfeq qw » fa'\( q>tf t 
^ 3nq>T5nnq fd<4q: 

* p qT ^iac^H \ m: 

qfirawqH I 

N 

•qf^ “fq^qwq^qqTq^q” (qo xy'XX'R) cq^ftq^ i 



qqqn qi^sr 



sro mo fcft (? 


i. 



a. ^ ■+K«id srfd'^ ii I 

TT ^ ll^vsll 

^sreiwi^^; 

scmt dST^SqH: I fl^fw =TOT1^ I Vt|fe:’ 

6a %5R?ra 3FK ^fg'(i)frr ?^(i) 3P*rTfoi|sfw(!T)?rfw (i) 
irf? ^ %#V!T: HI«ll<Mi ^- 

srrfwt^ FTT^ (i) ? 

5^1'i^r^ ®[#3pJT!TfiraF^?Tf5: 1 (^'3) 

^ ^ Jff^?r*=m 5 RTfw 5 m I 

?i? 5 iTfeT ^ 51 ii^(iii 

^^^M ^ ■^^l ' ^ ^ q • | f^'?R'^w^t ^ ? p^^R n?l*^?^ l c;H^! l ^ cTPr 

o -o c 

sria^sn^T^sfsPF m iWT*^ d»ifM<iT 

^ > 

‘dlfdMd'f: ^dMRuil'HIdi d%f?RT I SFWF^ 


' *piTin^?n«Rt H I *s®ssj qftfw ?i^,^v9 

’ ajdMHWi I 5Rfq MIUIKIhI sfTrsrra iKir<MJW«bK«it 

ff • snwiHfenf^rat i 

^ JdW^lJdTil 1 

* iRif«t spn^ 11^ ^[«rf«rF«tT«ra < n r<p p ? ; y i <«il ^ 




^ ^ ^ 5T snfrfsr: I 

=3Tr!p% sfNnrqsij ii^sii 

T5I: il^^ri JT^ M^'ct'i: W{%ef3TraT 3 )i^5:I®aI'^<.i- 

Mr I f^''ro?fg^rooT#3j?q^ qrMiwi- 

^ ^c)'uo|cr<TTroriTHW flr<?^c)rwnMcr fwft i {l%) 

fpT 'TfwJTFT M^: 

fRTWTRT^qr wicf I 

'3^cwwr^ MiPjHi 1 ?r°? d'4«fi'»i ic^‘tilM^ ^irc^i^rirr- 

c’T^T *+i^f^r<’^FTW I ar^Tpr irt^: I ^anri'-ilg+lsjt 

^rs4?^«rr i 

ii. sri^Rnr^MkriH: 

3..^nT I ^'Cl ^ I *1 *^f4 f4 ^ W I f4 ^ I - M * dl 

ff flnTRd lW^-; I d drar^rMcft ^TW* I d ^nFWT- 

s5=zTwnTT^ I 3rFrRfR5 sFrffq- wm ^- 

^TRFrf^d I ^r^d'TSt f444*lTf I 

^qrrT iiyoii 

•s 

dTit*iT?^'ddi*(^^r'=IRT ?WlrCR^OT>rTOn^W ^fW- 

*TRit 'rfcoiw^ zrwRH 4^WM<5'*j5isi juim Mfe3r4d^diiir4ddJir crrr 
CT r i d >^r?gi <T tf: I m 175 f? ’Fmftf'T srid"’- 

^feszr: I dFTKl^^r'tdf'T «F17TiTr^^r%- 

^ ’Tor'f^PTFTqlW: l(Xo) 

b. tfeTtf^^RffSTTi^^ 

sir^g'T^i^sfq ?n%R^: 1 


■' fHcurf^r ^pTfq?r qft»nc*n9^aracRmf;i 







sro ?jTo (? 


(t) qsH?«drfg^?Twt ( i ) irfe irtM 

?rirR> srwm ?KTf?^r ffe:® i 


¥i#s^?rR^ ii«?ii 


ftRTR?^ 352^ I ('<!■?) 

f|8Tc?n«nTt ^Wlf^Ri: I 

^fjRf^JTftTrnT^TIOT rl^in^fe iferf: \m 
^feTT ^ 'TfT5fcdT% fc|H.Vq3fef^lTf33?TfTr3Tfdj37P^ 
^Tf?^WTf3(l) ff«#?:P-T3; ?rqH'j|rrfl3: %f?STT:* 

qrpT: I ?r ^rfwt 3 ?r =3 ffs#3 ?nnf«RT: i Orik'TTs^- 

wmr cr?*TT3«Tfoj ^ \{<^'i) 


(^) RlsIwRlfe: 

I. 3??33rT: 

A. srf^ysT: 

a. 3;F5rr«Rt 

b. srt^ecnwftRJT 3%: 

?Trmr#T^ ^rrsek rrrfsft i 

^TcfT sFTKt 3[Tf5ft ffeowfim f^?S^T- 

•TPTRft^ ’TT'nr^^PTrq’nrfq' tn^'smssf'TqiT '*t35i 


5: !PT3f%3fir ? 

’ %3nTOmn3> i 

’’ ^ trftiar^ at^ft fira iwt3 %sfi a; (i) aasr^ 

ra3a(?c3)cr srinftEfirfTfa ?3^n3|5:i gi <irda«<id aa 

^ala a^aat arepqT ^s^R^ri as snnaa MS'dif^uMTwft 
(j) ^ *•'•'*<14^4 ?fa faHia: 

S«rf«T33i5aaTaagir i * ft: i 

'srwan^l * 3ir33»««»iK«Mld I 







c. wmfiw «F T )r< raT mj 

5T'^ ^FFITf«t^ »R#W RsTTHw ^TWT^- 6b 

ftl^SRrrTI gR^’1c!Tll(l) 

??!T: |I«^1I 

ci'rdH: «Mil^q>^<^?l^'1<s''^l^;^^lI?fV^'^<»>^Mr^lc1 *i*i<t: 

^unfgli’ ^RtrcCj n- d ? I (v^) 

d. 

f?RT JT I 

?RM#N ife*^ ?n?#T rRT 1 

II«VI1 


jra*maf%^ wfe# i di^^^uisnfT am 1^ a aaf% i arPTrat- 

frramnft' asaimmaa apnfstaTi^siaifmft ?fa fas': 
qrwtar: i(vv) 

f^*35cri 


ar^la aFa^^s^faaj: i 

^rmf’a't «ft: iiyMi 


^ fastswmft 5 T wn^ carm na i arfafs^snsraf^l^aRi^- 
Hwiwwiiaf a fara i 

'anaafartam^ armfsp: i 

* 3Fa>a4f4«h fta^ a|a ?rtrsma ^.af- fmnas^afaaaf i 

* aa: aawafcfPjraarJ^fa a aafara; i 

' awnfmnaasara i aafeaafr^jpr amfa ag^nfa aar 
a^ a ^qflaiq «pi^ i 

'aiTTOni^aTsasfrtaaTfirfa^a^afeaaiafafaaat faaarafii i 
afa fi^MKvim'a gr maawai i 



sro HI® (? 


sfrom^T I 

I ^nr^: ?fpTfTDfts^ •!tiHMrf(3^u<(Jl(% 
*<imfiRH®rJr: ^T^^iTfT®IPT^OTSfer I 

d^lr«WI<| •BWIWl-iaWirq ^TPIFT 5fH%* l(V<^> 

acR^ (l) 

'3^. ^ »T^l 

^ nv^ii 

srfd««rM^«4w ^sj: 5 ^: whwi^jiiI 

|5^^; q;i' C«iKH^<w to fltfemf?- 

^rr:* «TOr ^mf^R?5piTR^ =5rRg i (v^) 

e. I^TfW^'ii 

JTfe ?rfc|?IH+Wcc(M d'm Hd'^HHM^HH 'R^sWwfe: 5RT *R«T- 

« N c\ %a 

f^rJ*dW[ ^ f^ft#*rTO?r?r: i 

«RFsinT ^ n^n 

fttrlRTWlT ?n=«n# ff ^TaRT I 

rm f?(l)ar fdt 1 l’d<d 5 -'i>IHW ^'d«(^R'«({i''n fw^: 

fd<fr4Pra)-^T4r'flWfq; 1 ^rfr i^twm r<^i'<ft«rfcR«jrJT: ' * 3nT*'<^R'^- 

’TT*>rf%rTWra^«nTFW I 5re4'^4dl5WftH«»«IR Jcf: n‘ii>>iid 
*!?T 4ar faJRr: I JT ftrar: I d'?di^dR' q?fng; I (V\3) 


apip^fprwj^r ^ 
M«T^l'dHlvflftRr ^ i ^q t aiTorf 
5F aiT®rf^ II < 


qwrr ^ =Er 5T 


I f? srflrapaiH- 


'wfipiswi ' ^ ffinw ST 

' sferafiRnsn^Hsn *3ryn«m%i 
' sftfe^>«tsRinf^ firor Jri5wr»i ^rorsn vlWat fdR4 « «i^ m- 
dr4w t qrosT yro a » w1«»»i?qyRaia j ‘vnarniraaig! HsH^is f i 

• sf g?RrRf%?f(?)«qsra8%5i I WRariqmr; I 

•a|!TO!reqTO#finfTO a rfdffSTO ST Tft^: I TTTfsT- 

*l>K**H«f<rt(i^: I S^ TT»S|% ^ I 







aniTf (i) 

swt^ ^ feg F ^sa» i wj^ i 


^'sSRTftrfe: I 




m»nnra^ i sra iR^rf^nro 

I 3rR^reTf?|gc#m==^ i {^6) 

f. if iTO^l ^ H 

^ jit^^- 

f#5t: ( I ) ^ snrow ^?sqf«R-* m f^4 ' (rW( R^ 

¥7Tr?»J sn«^: I JHtfIR ?T i^ffSUrtW ^PFTT^ I 

SRRJT FTSSWSWtraKTf?^ ar ir^^^d : I fg # ^tT iCT Tf(l) SIcW- 

M^CTTO <?''iin;M5'>i>)R»ln‘4(iflH'lrm4'^'MW«5wW ^Wld I »f «*«i- 

iiMir^ijir+''j 5 imdJ srf^^racrftTO^rrf^ ^pfif^^n^rpr 1 q:%fe- 7a 

dlcqlsrPszft 





’3I^?riWrIW^:i ^ «< T «tfa<aW T ft fiT » 

'sraf ^cwng^i 

« acsnrowfi ^ i d»m^T«^Ka’4J<d4mq? «mRW»n w^siar 

g«^fl4^dw« 1 % f?«rai 

6mT MdK4<ld <JWMW: Wnj I 



sro mo (? 

I 3(r^ mSTTf^r^TSSIr^ I 

msmmwi 

(i) mn wrmHH^ %?w% fr cm 

I ^d«finld«l4»^ ’TfftfWPT cmn% ff I 

B. ^ 

a. ^nt^mcT wmmit: 

irfe JT ^ amnr; ^ 4<^ff ' «%r<c^cf an^ i 

fqf^^i imou 

1^: I i^«hf)'R?fli)fdd4rdld I ^ 

m^HTP^finTm^ I * awmsroraHi irms^nfw wmmT^ tott- 
jpTp^psrfJTWT 3)>-ii »fid ( *1 M Ml dcd M «?il^^rfn*t'n: I * ^ Mt ^Tfs+Rui 

H cT^rfspft* im r^rfwrFFdWR =Er«mgrr- 

'O o 

fspf I fc|'fc|<(?l(airf?qT wrprfM^I^ ^ JT^tr^lTR 3)?jV1dTf>5(cr- 

fHc^l^ (l)d'r?iM't!M'til4<:'iircii'l+i*<r'T I arMsi^ui fkftm an^rroqTTm 

ff 5rmi?Twft f^R?Tf?cr ^rmf ^ 1 (^ 0 ) 

i. g m BPtTl 0mf«P5^ 

m tg: im?ii 

^ fc^rsnr: Om^: 1 ^ 1 

ta q mfr i ft ?r I 5 : irqpspT: I st.!WM+Tfc'tt(i) Om 5 RJT MfMm- 


' w 4 wiM<rq %m?ra*mnmf 5 Rm: 1 ■csici>H«i>iMc«(nqsftmi»ri'T 1 

' ^ ^ § 5 JT «P 5 q;i:Gii;ifc[ii^ I 

* ibKiikHi* Omsi crn^rnl^ m h m#T% fwfiromm- 

mit: mmm: 1 

' mTftrrmn%5T. . . . m wfm® i 

onq:?mr?^sciRq 





^(Tsrr^sf'r l ?rf5y>s|^ ■+wir<^^^'; I 

31^ ffprl^: 5T I |g;c^^T- 

'^if^Fnr ?rat? l ' ciwrf?% ? d-sr'i’iq^i 

5T5 =q'* 

3ni(i) 

^i^sir ^fji^nf cTRrar m^ii 

aNd>M^K°PpT^ f?T 0»^: I ^T 

f3#wf7 I (K^) 

f%3=rr^ (i) 

^if^rilTPra^ ^ %rer: i 

arPraf^fSRTflTsr ^ %«!5fh %!m: I 


V f^RW 


%l arif (1) 

?I?T^nWT 5R?R^ STTOT^ 5f^ ^ CRT ll^^ll 

'N N 

ciw f%W5PT srmm^jft ant i 

a 5 aw af^ fa^ia 1 (^^ ) 


r^Yai n? wfa 




^ STT^^TT^ I 

**«PT4[wi<w«+i*iity iPRORa H t d«i i qsscTHn ir 

a|TR?sr sjswar^i 

« n %[^5{l5aii: yra f af T^qM RT fsiq^ at 1 
• at "jaafa 1 aft a^pnfita^ar s»th|§: aar i^!i 4 a«ni 5 a 1 
' «inaTf«iafnajit»ir 1 * aft If: aaroi ff: i 



So mo ^ 


ii<uTW<J«i m^Tttmw 5 WPT 

jnTcJrffsr’m p': 1 

(1) 

2 Tf% cRT f^rTFT fiT^fm^! 5 Fm“’rt^cr 7 'TWfr^)<?^- 

qfw: I fd^I«tfd[ 5 rmfpft: awnTRift: 
msTi {\>() 

SRIWtf'T ?Rt: ; 

*3rfq' ^ mrWq srriiFrTmMI fd’csr^Orf ^ ff T5T ^| p Fgc«W4^cd 1 - 

b. ^ 

Wl5dd^ ( I ) fa^f. ' r<ul sfq-f%^ ^fwrFr ^ T T^' W ^ T q f^TtTFimRT 

q’lqtlsfJTffwsr'^T^ (f^i^T^) 1 

JT 3^ I 

f^spn^iffqre^ ?lrf: 1I'^'MI 

5T 3^ mpq mr^mr 1 »t 

^ ffTcq’ df?WT?R Tq'RTi fq:^ (1) ffmm%«wmmmr 
mror mr d‘?m^ qsw mmqrr^y r^dTifemr crt 3^ 

Icqrnmr sra^ 3 ^rzna^r-rfd 1 (h'^) 


' (?) mrernmji gm qr ^Tam gt gtia 

«T qmf 4dmw «PR'*i ^>55 \ 

* dgmq ia I 

* urn mnmmtrt 5nfft fai«5 % h mRftfcT 

5Tm ai qi wwwf q ^fmftrar^ ^ ?rammw 'mRnj i 

* 'r: fa«5fe ^ ^ F mftfd srt^ «5 1 

* a#Fim?Ji^ <rRm 







^ ^ 2tR I 

^ life I wr qT<iI(<*«i ^1*{^ I ?r?r ^irft ^?r^TTf^- 

JTRTF’J^ ^ 5% 5?nftf^ ^ fgRTRf^T f WR ^ T- 

3flnfe««niw' 5rriiT*'TR ^d^>qrtiw«rj|wt'^ i(h^) 

ii. 5r>nfm 

ll^vsll 

PF^iyifT^r^ ?r^ jfrafkrfvTfa^ %^* i ^ 

Parf^?*llsi4F*ld: I (h^) 

?!TT^^ (i) <tqrpirr r^R(T): ^ 

HI ^W^FPRT 55RK^: I 


k^sFJR I 

Rr'rkT^^sn ii^^ii 


!Rl%rS^R fWRFT 3R5f 

5^ i(mf^: ^snss ( i ) 5ri^^- 

7Rf«llfnT: 5^l('\<') 



: I 




’ flRMR<cfc|»FM(^<|ihKlfiw^5TftfiWr!twfe^=9r^yF 5n«W: I arofe 

5Rri'^>sfi«W!5'r 

' ?rem^t®iwni%stimnrT?r ?F«RTftrf^fltm srifracjirallk 

fpiRfi 

* «r: sni^i 


* «Tft5Tl5r ' fq^ziris » 





SJo ^ITo (? 




f^R: 


f^Rft’fvq’T 55 ^?*^%: I |fi=T I ^Sf^T- 


r*fk:?inf<?'!fif II 


«rR:W?: ®n ; !?N g sTre^ro^w ii^on 


3Tf^'f^cj'<n«T sTT^ft'Ji wj'Ki ricflwnng: ?T?ft ^t’T^nrfftTSR^n'- 

^T'lriW I WTmrf^'JT: ?l^"§f^fWTTW spFTf^ 

5!Tm; 1 ^nR5«jw ^tror 1 IrfR- 

m^l (^o) 


cim (l) 

^ f% 3 ?t: n ^ni 

RbirR^r srrWfr ?rfir f^tn%: h'iskw gwrrwRT wt- 

?siRR =5s?«frt<T an iwi^dlPwiM i5liain*{id ^ 5|cr: 

ftrfn I (1) 1 (^?) 


(1) 




q'^'TRR ^sparaR ^RtqRRR I^Tiawm^ faRtnilqR 

ff^farf^Taf^B^'amTRnri tm ^ a s T ^n R R ' ^d ' ra 1 Rnn^ 


’ farfiRR^ ^ STRTftfnft faPCTr: RR?5[a#srBlp?R^: I 

' anasl^^Rai^nan^ "r: i * fiRPtflf i 

* amreqsmf^^fif atld^4i<i9lin I SWlRRaf || ' atHMiuj I 

* 5Ra!nwft?g5iTW«ratear ^5im q?T i 

® qR«afta% ?tm aqT«fHk W § ?Rif«n5f *iT?ft% fsm: 1 







fg- q^sif l 

'jqKR ^ 5*5P ll^^ll 

fg^RlcT *T?^ f%f3=^: iTTpff ^MHWW 5 TtRT 

*it*i«rm(<j<w ’ftwrrf 'ft^RT^T^^RT?: i 
R+RoirTi.W f^Rl^l(^^) 

IL srta^: 

A. an«nn«riimRf5Rm: 
a. R< na h T aTT««RsriiRRftTW: 
i. ^ yw % a# : H^fiaiTi d< T «W ! g TfatmT 
5r^: i 

^m^RTTSfr^Rf^R- 

JRT^ %?rfft f^^rR^?m: TtroR^TT^^rin^: i qf? qR ^ 3 =^- 
^qqnrqjft^riwqRrrfq^Rl^RR €JTi'R^4r=iiqMid^ qtq-R-qq- 

^r^r^cffqT ^ 1 sR^nfq^ fqq^r 1 

qiqqil^ qgTq(wr)q ^qt^rttrqtfeqigii 

rRT rO'Rq q ^sqfqwqw it.-rtwi5i!iq I q^ q rR i ^^ - 
qRqrq, » T 4q1Rqq^>#H q q?TKTq fiqt; qf^qpf qqfq i qqrfjq- 

qq ^fftqgrPTiqqw; qgfRrfq: FTTfqrqr^ (i) 
«nn«RR^r???^f«r!r: f^rfq^wq^ i 
?RR^»Rt RRTJ ll^‘\ll 

aRT'«rn^ q ^rqrRq^qRnr; i arfqw^ qqqq 


’ srnwcqmtqrgf I 







f?rKq-?ir5rr^!TT’«R': i arERTtsfr^rr’^Rof q’rsrm: 

I ^Rf: ( I ) 'RRt'T ^%l'*{Wl: 

wifTSJTfa^; I 7 ?«rr^: fw ^rt f% 3TP5R?af i 

(^^) 

iii arfa^sPr srrsnr: 

IRfU I 

aria^sPr ^T ^flfwTT'n' w't^u^nT: i ^ '^r«nrTf>TR^ 

8a R’iffdtfd': fET* ^^Trar^rra^: i 

iv. R>< m m ft«Rin ^i<rf<nTmi 

(i) RrmfET ^ ? ^ ^ ^ ^ T^ ‘!^^^^ ^ '3 ^- 

ftc^n^ (i) 

35 ^: sraf^crarf^T; 

T: WRf 



Rf? ( 1 ^^) pii: swf^rTinf'r I ^sfqr ^ 
TTRKSRfMw: Pwt d'WlcMvIr'fld SRfirfcf^sfT # ^- 
W<i4^ srPr^^'T^R^TTfeRT^: I 

f%3=Er ( 1 ) 

V. ?iRF*r 

^ I 

«rT smiwnrra ^snsi ?r^ \\%^\\ 

irfe f’Piit ert Tv gsr: fiq fd^g iT m« r Tmr^^- 

g:i^>RrRr i aimPddiw totot ffd 


’ JTW ftHsinwr "nfej jj^sfewnrrdNiVt- 

wigi 

' iCTSTOt ftra&ssjft i 

' I * •? ft«lftr«l>K«Hr.i'»«liWI«PT: ft>*5 1 







f^nr^PT I sn 'TRWPWrfe *rRR>FnT^ iii'itia srp-wnr ?«n- 

flrs%flrsqti sR^«riWT Jn'^rwi (^vs) 

5 W^HTT^ (l) 

?RW%iTfM^ f% fwf^g^r 1 

w 5)yi^<r^R # mew 

aj^pft ^ ^ 5Fini.^Hif7 1 jwt 3R?it: 

^ t^^pnrt 5rsTf?^^«r( ^ i ^ siripd 

gwii(?,<j) 





fe ’WJTf ¥inw??r%: i 

?nlt5T#: ^3t3c?n«[T«rats^JTs^«n ||^<^|| 


^WWi f«i*Hs^<^Uq'Hha4i srf^wift^ul jff 
?rtJT ?rT^r: ^FrPi%*5rwT ^arq^af^ftRf 


b. i fi(%i*i»iT«rai>!»fiTvw5[*(®nT 


ii » T mtfW<va(bMiiii |;gp»PT 


y r*i i>4h i>y ^ i«rf^ r«r^'si«r*i br^rra' 5o!?fWf^ f^rw 

fw:i«ye5KitrT5^'i35^?!]TJi ll^oll 
WT^iMid !JT5yT«ft5Tt 3ni#rr 


' «j[ft ’PHT'Wf H I ' STRRftrT: FTIH \ 

’ apR^T^ I » Om i Hi i t^ s^ HRi^giinl ^ ^ ftds^rwg^f^ i 
snftR^ I * f«*m: fsikr arw 1% i 
* sfumwi 



ii«rt 'KFrfjrfi («o) 




sro mo ^ (? 


B. mRTmnrarfiim^fsTTn'T: 

5?i5rftsra?5f 5n5m^^?cr;TJ?qT«pmi iivs?ii 



?^¥R%cr®FP^3FT^ 

q-srCTTf^ mcmt: 3iifRr*<5* ^ 

PTT^mrmwnm- 

I d’-H«r<ll-°^l^i o^'«l'^Mi I ('9?) 


«g^gg> P:) 




^ imrii 

<TT^ HI9l5'%d dFI f«P 

^ I m ?Kr h f«RT- 

c jjwiHfa ' ^gfi TT ^ r i f d T; ft«rf?i|?r^ fR'^^r’^ann^- 

WT^ ^RTT^l('3^) 

ftrs^gr (i) 

ffarimrm m«ra: t 5PT ^it HPT HrfrH^fmHPspft H«TT 

f’HTftTRHTf^ra': I Tf^: H fHcH fTH^PTPT THTH THTTOH THTT fTH^: I 

H#HdHfHP-PTt HHT smwT^Pr: I TT®ff?Trnm?3H^- 

>0 

fTiPTH: I msni SmrfHTfH HTSPr: I cPTTSPlIf'T spTPnfc ^- 


^ simw fesHt gtun ^n jlHi i ' mqn i ' snfmrT i 

c N 'a 

« 3TT«PrfHHH TWdW T ^H ftnj: I aifTTH^Ht HT I 
'*?»«#: I Hmfd 

^ jft mmfH?TrnTO’RR*nn(Rft mad^cm: twtw ii?*n5 • 



wjunftrfe: 


?V9 


^ T-CTIUI-Sf 3Tr5nTm‘'q’:* ^ f?f^r<4lTl^ TfiRf 

’TTPTOr ^pftfq' f^: (l) 

h f^'5r: 

srr:fi1%t('3^) 
ftr3=^ (i) 

f^^T?TO5»Tr i 

553R ^ VJmi: m: I My 1 1 

•s 

?^wf«R5'TO?’TT «»;: ?«Tm: <TT STPJR-Tf^ppft ^T 

I ?5PEi H HMilcHI %5J tl?il *IT: ^^iTf=)Hlfildii< 

|(V3V) 

c. 'JMWi»Am5ymci(><<w: 


t fJTTC^^TTf(l) 



ii^ii 

^fswrrnr^ ^ f^f ^ fa r frfjTOR '^’mrT- 

ftRTI cTWr? gfg^ITf%^Tr^ ^ ^ f^- 

5rT?5i(\9'\) 

??f ^hTWr#mTTf?RTRT fWl 

fw«raf^Rnt f^rfr ?hsnn^^5TTOTf«nrFrt jt 


' ftrn#? i ’ fH5iw^«racsn^ ^?RiRinfq i 
' sifer ^ !TRT ?% i 


' ’trt: WT f^a^g4'«<rMi4 1 

' smraW t?trsf>^rfq^fn^«caf a[5vi«fHc^®=^ < 
* ?ra hr fHrfwrra: ii 



H Jto «iTo ^ {\ 

I 

^ ^ ^Rfir vi i ff i ^ ^ if fa^s^wiftfir I f^?^- 

apjfT^ ^^TT4 TFIKTO^ I 

JTT'f'T mrfwfe: ^rrf^r ^ sTfc^rr 

^«i<MM' sri^rawFral^R^ <i<ii’^4: i iRifr * r% cKrftr 

fsif:^ I firaw; |:^ t^: f% ^ r^Pr<M 

m ?IT ’i ' r^ ’ S|4lli^ ' W n fi WT '- ' H l ^:?prR8Tf7 
f^5r5dwrg3%R#T8ff tr^T ^ wp ^- i {' o ' s ) 

»M: I 

ff finri ' d i ^< i r<;ff |< i ii ^^f< '» ^ : gHfgro iw4 i i> «t*?tt 

sn^rar:! gfs^srir^l^raraTiTjt’^^ ?i^irTf5'’jflf 

?Tt^: ^rwT^ ?WT \l^V\ 


’ ^ ft!f§ »T ^ *»TT <n I 

“ «ni^nwrT^ ^ rrq ft gn' ^< T ^^ ftffv 

^ jrisW!^ ^ifspriw «rat TFlt^ MMW I 







ir«n imriR «wiihfm: < i RT Fn RT«^ <wf^ 

3nf?^T^ f^^^rfw^fesrHer 

«r'5^: M<'J-H<^'m'+'K«t.i; cTSTT ?ts5zrr: i ( vj ^ ) 


?R*TT?T 



IIColl 


fl?*TT^ FcfWif «WR I rI?n»cRhW J^RWf^cW- 

I arf^- 

%?r;!ii (1 ^ ^?r srfirTRr ^rferT#^^. 

?rtwT^ (i) 

?I«IT ^cR^cjftr %crfe I 


JTOT ^pW^TT ’W- 

Tirrf^T cnrr ar^fif^TtRRkJft: wif l|Pr 5 rt: 

JIrWia[^ syiftsfliRzm: (l) rrar^r ^ 'TOTT ^fcnfeR^fRtfq- 5r?TrJT^> 
^ cRJTT^ fTrs^ri# f^rrf^^mft ^cr 

5 p<T'«W<r'^ ^'lIVM iy: l(<i?) 

(»t) 

^ (i) 

«nc;R?l 5 ^ f:?g^«w»irf^ 5 ns 8 i?jr ik^ii 


■* ^ 5 ?TO^WTH?r ftRf JRn#T • f^r^s^WTl^H^gjrftijhri 
«nw ^ fir^ I 

' ^ I < 5 ^''^’'"'’’^'"*^ vr»ft(<f 5 ir 4 *rTt *t ^ 5 - 

^iwiTri 



Vo 


STO VHo ^ {\ qft?#?:) 




^5TC!rfaw^i ^i^wrara^ 

Rim: aiTWH^^d : |:# I cTR |:>?«f!rat- 

jJ«rPFf R PiT faa iT g gin i ff f^R: ariRpT 

fR^ srRTSffT+'^'f^rRT ’RRH’TRTtpt: I (<j^) 

I. arfstm-gwi JRWTRnj 

(l) 

5:# ^«T!n 1 

5i#JRt ?R?I ^ ^ ^ ?T 5rRITf^=s#I ll<;^|| 


: I 5TWn 


iRR^i^rraKii 5^^5i?crR; i JfR^*T«cnc*i 

=? ?T Rt fr fr H 3iRrf«r»r8s% 11 (<i^ ) 

II. qR P» Rl<««jH‘ g frriH WT g^ l ff 
JT 1 

gg'-^M*iT ik«ii 

Rf^TjfRR^FR 'SpRft HRIHcft H ^ %<T I ffeR- 

'frRPTTVsnRT ^ ^^RRRTnrmiTR 1 

'iRRr'!T^HRI^iryr<^i!M' IRT I ^ ^RRT^MKVTR: I (<'V) 

III. ij^sfq si%5r: 

^ HTiW<"jrjsrf^RrjSrfd^idiw(i) ^j^^5:iw<^<^c|^|<T<- 
tirR*cr ani (1) 




'SHTTsf^R 



•wmsiOKllSRfT- 


' qfRRrIsfiTffa5T:a7: sm?rn5nlTfiFW>i: ( 

• I ' \ 

* v«f »nl afiraria i 





^(trarf |f»T i ff «r<r^f5fir ^^*ts(?3r):^- 

>R«0<H!iiPwHd !T JTT^sjqTHl^ m >TW% crrfWtRm- 

5Tflti(<:'\) 

IV. 5rttt ft: 

A. amftrfjmw 

f%s=Er ( I ) ^TftTfTKrt 3nr i sr^ <tt- 

^T I cnrnf^ r^iT^W trW w%wfts?iRr 

(i)sjmf<r srfg 




mwjiftjf.wi ^Tqsrr^: i jtT? TpnrKifrs^w srtto^- 

cT3rT 'TTWlt: ’TT?T%TfT I 

4^<i|; sfTPTFT I 1^4''^ St^ ?R^rR%cT5^ 

^ ^rj% I am^HRspra^rftr^qr^ If: q vn m jwf g^: i 

qn^rsraif; i ^r ^ wiffm ?rTsqT*n%#qT^qwwnn^- 

sRTff^qq': I tTqr^WTwrwfq' sRT^sq^q^ %fer54t i 3 rt?r%>^ 
r^sqticft I 3RT 4m'*1H ^rm^KTOPT q^BT: a^Tfr ?inf 

^ gr#'‘«rRJT% i snn^jRm- 

ftpftiT?: qTPfq^mfirtt |f: i 5rer3q% i ^Tn^mrrt ^*^r- 

mT?ftfqwr:i ^ sry^r4q4ii> i(<:^) 

WT '«iTf^ ^«fenife: i 

^S»#: lldvsll 


’ Slferfk I * ? itq»(d%‘ I 

' I * ' JJSHT i:r4)4|«4if)4^44 

’?*r Mf » * 7<ppTW: aRnrtt f5^ I 

* ff < if ywn4 yT<^ 'piimsqfw^ aiwrmftwi 

OT'SWWmW: I ?Rl: «wi4HSIM4S4MIMr<»!K: I 



sio qro ^ qlrs^:) 


=^Rirf^: ^wnwprrRT^ i^5n?rats;n^?ft?rV 
Jnrf : i anTT^^ 4yR = * >^ <?T^ TT»ft 

W^: I 5 =^|c|qfc|>il ^TS»T%J ■WlftjRr 

Jnrf:l {6\s) 

?nwr»n^ g’raHiMN: i ?nnf ( i ) 


ITKIH I 3T'* cH|4Mjjr4>fl<H»<^r q 3W5W ^ m^qTOT’^Jr 

y I *14 1 >1141 farrw: i 

m ^RtTK> siw«T^ ^rfyfr ‘^TRi^-fqifef4t!44«i?«n’yT^ i 
'^dH^tc'fsrf^'Pr; yr^^r ?fy i ar^yfyyrsyKTy M<.'yiu]qai^q 

y'^faiT^ I ^JtRR|^*f44qirq yrlrr^ qfdg^a * i y fy«dy(<i<£) 
sri^ii 

a. <m4<’>n*8Ty(4(yi'iy: 


yry^: i ^ fy f{i r gHiyr^itMr4 f ^’=^4yr^^' ary* #sqcyT?^Tg: 

(i) yfy? y%y ^ 'j^m^hi yiyy 


yyw yyftr yiwwHiyl iyqyy: \ cFRyryaww ?y ycyfy^unQi ?qT?j \ 
' «si1«frd4><K<4 ang^ 'fira[Rn 

*?wnn^i 'arpiTTqi*# * wPwwr^ i 

• ^sjfHhrar apirat y y i?ar q^yiy <%?§ yiyHgfmyr q[y fyftigr 

’awir^i 







T: I ^Tsrr «T ?RR: xs-wir^sPr 


^crsJT^ 

f 15 ' I 

'PW^rt' M't'®rrvr<T3l’TTflrHra: 

M <<:^'fa'raW'fTi Pt? jt: srfirrrfeT: ?r ^ i %f%?j; tptt’r: 

an?TT srrTT’n^TPTTf^ann’ I {<^%) 

^ ?jjig,*»r?fiisf rfRhrarf^ ar I 

m ; 3WTfi5RTW^57f I#: ^E8ni: liVli 

^c»|»nf?fiTSf fqfefRPTRTt ^:TPTT*«W^i)%4 3*^- 
"PITfe fJT«T W Pr3iTdl'^I5ir iJo^KKJ-V^ld ff I 'K- 

’TPI^ JT ^ ^ !T ^ ^ ?!TFT I ^ 'TTJTm: WT- 
’^pn’Tt* flH'>iH'-i«wi ^?r 3rPr rim I qmiamHm- 


^TFPrr^ ^ ( ) 

^r#iT^rf^^mRts5f sra# i 

ms ifir *#: ii*^?ii 

rlVTl^M’+lPriVlf^ I^S^f tfentlf^TiFST ^Tt'JTRT^TTf^ 

%rT I wmsfts!! sRTjf : I miT 'f#rfhrirTmr: mftmr amfm i rrrr- 
ftfWT 3 lfT ST mr^: I mM 5 % ^ JrOwSMT- 

«w nfmi ^■4^dM<'ni>i|'n % spmrimf^r- 

^ ?#f (i) ST ff f'rmmft: (i) (i) 

sTTSTTsmrcs^mTOfTTT'r Tnrtwt mr dprsT sfsj 

'TPT'fiftfl^' fsTJorfm^ si«IHi II ('\?) 

^r#T i 

3%^s?rr srMf^fir m «R«nj ii^^^iii 


’ arfiRraw^pm^ sTTtawV I ' srrolmmtftmq i 

* mn qdv jsi rRT mn ^ irwr^fST srw- 

aftfir sf ^«n% W ?raT qi; TfH«:nn<^'i » <IM i ywl»l fsfnfTT I 

^aRiT: 'TTmupr: fiHil'jrtlftmHI'illH: <it:i 

' ajiTHT *rraT *jw 5I mr: fiJsmwR arit ihstW%: i 





STO ^ «rd%97:) 


'TFmf^’^roft i wTtt'stT’ MH‘‘f>K‘\=^ 

TrwTO^q:?%?r ' i ^r % HT®ra%sf»7r- 

I 'Tfta#?fcT STT 'tf^ ?Pl%^ q'Sffw: 
Jjoft WTFTra(l) q' ^ ^ tsTirfeT f^JTCIrETT? ^FTHT (l) ^Tlft 
q^T^wmri^TT: ?^nT(i^^) 

b. #?inf¥JTTrFT: 

tr^r^^PWTRfl^ fr 5 ?Tf% fRl^ ( I ) 

?T53 I 

^rf^rai'TW ^ 1^ JT 57T^!^ Iis^ll 

g^q-^^VTRi? I H’RRPftn ?r5TTf?^R I ^ 

j{oi|-flir^uqi H ^rra^TJTHTTRs^ ^rbrw <wHq'>!®v^i|i grf«Rr i 

(^^) 

Irf? ^PRR^t 5T ^'TSRt HfR qcRftrJTTf^ arTf?^- 

MAqlqdT sTF^ftcfl^jra' an^ i 

jj^TTr^"^ ^5RR JTRrT5l% m w ll*^VIi 

5I«5RrR ^ f^rf^ fhf'^pf ( I )^'jiJi>f 


' jaWHiRTI 
'anfiRT w^Ttwnfti 

' qf? IR « RRgW TRqrr: < R- ^a T R q RlWt 

w « 

q< m fr4WR» ^ I 

* *rBWSRRlRfr3#RTOft qf«R: Bq t q RR >pr: I H ?ni 
*RfHR Rf^r TfaR ^^mqrreftftr fsr^: i h fjr s?^ qferav 
qE^irfer ?mnR l ;jqqKq>'ii RTS I 

•V "S 

' irasqfanf fqSTSgrTR ?RT qR ^p^iTai fjq^ I S fjr SWRI- 
TWR fq«AIslqHKt-'qid 3RRT ^ 4iaf<.K»^J>ls %5Rf: I 





frt% f^TPirTR irqiFrT i iwi nrr ^ i i arr iT«n i s> 3f?^ ^ >rf%- 
citP^ I ^nf?^ f% s^n^pr 

(^v) 

^ ^ rr^: li<^mi 

ticft tra'T^rd’r n*'mf^ ^ ^3w^ 5'st qftr- 

spspft' ’Torrf^ !rat: 

^T355n^: ^?T '■Tc^ JrTmrfw: II {’K\) 

5^?^ =7 l|‘^^|| 

37%IT<1 7 ?(«#7 tT? 7^ I <t >T7%* 7 5 =1 1 I fw- 

fT^tT'T 7^ 77 f7?f fMl7®rRl% 3F7TIT7TT: 1 

^7f7rMd^7 f?ft fTftTrt ariiTO f>raT7^?r %7 I (^^) 

tT? TOTT? Tt^ TTfer 77r T? i^: 7^ TfT^ 5RFfT 

"FlfTcrr FTFT I 7 TTfer II 

?P7* 77fa<^'jt^m47?7 : OTTT^firaHiR: 5I57T 

^57% I srarOTirfTTT tT? I fTcTK^ 7W7 fTFSfir I 77Fr53S?T7T7- 
77^^17%:! ('^ys) 


* 7®?: ft(<eSi(^n» ^7f7% 3TJ5 * 

* 71^ ^ ^w^w>i I 3d7fiF5 f7?it ?«*7 f7fe*7^ #?7lfiRI clH 
fTSM aFT 1^1 

* 5RHIMI7r777l: ftranr I m 3^ sn^HTfRRTT I 
'T"^ 3J«IW<lMW7t»fl3:WWIH 77!F5R^ 

' 3wf55n[f7f*ra I 




JTO mo (? 

?r% M^iHi fiOMni|(3^ifq^: ^m«T g+mciyuic'dd^ I 

r^’'ftrJnwi f^RTcM^ftsd^Rjir^ I 

O C N 

SRnTSoqTTS^^f^’ 

oirfirfV'kli^^T+ii^f'T I JT ff ■Soq'*aFr4wri’ 

fiT^ (^<i) 

Iff? ?r dWKii; ^ m wf? i 

5?#^5r wft irr^wTf^f^: i 
#5?nf??r5?r: IIS*^ll 

wrt^+>< II^^«T ?i^tnf? cTg^ S5JTK msRTf^H: S^T- 

fwfjrfVr; 5jst: I ac^-sq-qT^ra'+rdTfev w<iH 

5p55r?n%: I irafr^R^R^ fwr ^■^dW«^MH>WK■57c'i|K^■t 



^=^?t ii?ooii 

w; sifdf'r'f^; d^T ^ ^ 

^r H^msRqsti'dw mmRtTt^: 

^ cmr ?r%d'=ii(iPT si^t ^?n>tTr«mtsfwflwts«i^^ 
mft (5H^p5#?r=P l) J(«(W<-^ dTfjft’ 

fir^ Pfg f ^fa ? n<4HN6l JTt^Tffdri (?oo) 

«n%^ vrfffcnf^ i 

?F«Fi ll^o^ll 


’ » ! m g «w> ; nvwHM i F^T^ ' ifte^mf'r i 

St ^ ^ 

^ ^s fi rq ^ r g^t m rar TT nr w^t T ^ ^m^n: 

C >i< 


^ 3r^ ?fTT^ \ 








2RT 5 ^ ^ <-«i 41 ^ ft f^r?rr%cf^^T ^f%crR 

^rraqr^ wmr i 

I I ^fVi hI^ ^ ^ i ti ^ i^'^i 

ft%Rrt?«riH: tdoii'K^i ?rr ^jRr: i ( ? o ? ) 

b. HJTTmrf^ «lfcT: 

« « 

^ «PTWTf^^7 '-jrcrsTT^rn^rfimTs^ srPr- 

%fir ffff?^ I 


^rsszT'q^^nrrjit 


<?4l<riHI M«lMr>f 'f>w<i<;«M^<,un(V <1<^ l^al<5«ql^<>M'*'e^ SrfaMI«4 ^*- 

^515#^ 3t%ji4: i ( ? oR) 

^ H ^ ?5^^Tf^^;5C?!jr ^fw: i 

^^it^rnhSTt II? 0^11 


3Rr; «Jf<Nisfwfn?3rm ^ w ^ >^?r: i 

ff 'mr^t ^sr’pKTfwzfl' WR'zTft^rmr i ^sinfi’- 

^nrpnPm^ i ^ =^- ^ i ?r«TT ^f?Tf<- 

51®^'° f^?STTf?5r53[?pf I qf? ¥TI^:%^r H'l^'t'^'41 ?RT 


' ars^wlMdUT I ' i 

' ?infii«M<j>m<i\ ^sirisaRnmf? i 

o 

* 5^ q » - » i 4<ti 'T << i lM<^<?mm T H I 

I 5T ^ ^ ffir srTO #frpn^?rnro?: i 

^3fT%5n5^c^ I » H^?m?Twms5JiRTeffqm i 

* ^^^^Ttnfwnft I * arwETi^jfiT^ \ ' ° fro^imnw: i 



lob 





(:i) w’l (l) 

?itB85ft5%: ^s^?n ii^oyu 

fqjviit iH4.(i)rt^e|ir^wii ispr 

T3=3nTm: ^qT5T% tidciUM^M - 
^cJTT: I apftPr ■"Triirj'W 

^rt^'?5TTsT^rr ferr i f<T«r!^rflwF<'^ tr^rr^ i 
srfcrt^ TPmM^ j^riT^- 

I (?0V) 

(^) ftitR ^?!R: 

I. "rwr^vf ^ 

V ^ ?rs|5^ qrJTTJTt ^TJjfefRt 

^«|g5vr«nv 

V *v ^ ^ . 

^wrwrT»Tw^iti^^«iM R I 
sR^'^EJifr ?rni^ 5 »n^ wpF»?w: ii?omi 

5Tf? 4(*IWRi 55'i<.*<i'H*ii 

^ ?r ??n^ ffe: (i) ff favftcT i aw Ji#F ^ ^nwfwvT 

f«nr<W*fW wnv Vf««w: I 
^iwisit JIW^ I (?o^) 

II. J4l''iL:ici:kiH<IT*W(ll 


aw VrarrTnrrWT faWWaFTWrtaFW ?fTawfaWTW%* cWt H ^- 

•f?#<i>T wPRrfeaw sn? (i) 

5ii^^«?Rar i 

?r5rj TWf»j4r^4iw«Fr^H JriuiiMH'jliui^^iWw g<^(d i 


' faWT V*Jrft*Tf 5lfiRr: waww IWT aiZI^VWnfWTTf? I Jrfiriww 

gfwiimrferPwm '<mnsrTfirf«Rrraf (^iHH) i 'awnffti 





5Tr>n*fpft 5T I HFTFTr' 'TFTPT SIgHi HHi'T>i«- 

^rrfwfrt 5rFTT^ i 5Twrf^’#^: srmr^^fTfii 

Hfw: l(?0^) 

4^1 4 M wwfqrr'fH szrPra ^§: srmrf^MT %«j* ( i ) jt wr^d^niram i ' 
%*n<ri^ II 

f^r3^<^?iT^q- simsH%TTTJr«»f7rt q^ qiT cfH<t>T fa^^^ siw: 
JTFPtRT C[4>ilT“IlfM«M: I {t°^) 

1S-*ITS?5 ?frl' I 

^ ^ ii^ocrii 

93^Trs^^*5rR ^ 

7 ^ci°^n^»iHr«dtn^ iT'ir+’WF sfrTd'^^q^mi^- 

n i h ’I#^' i 

^OTBrrfJr m i 5Td45hTcft ftf^^mPTrarg; i (?o<J) 

#!T^: smiiT i 

' m «prf«m: srin ara^ ' ^^anr: i 5nf ' ' 

4ilM'n5Tf^l<i>Hi ^g'TTara^vnftrfn' OsRTRT ^>5*aia% irf? <»>K''i I ( I ? o ^ ) 


' am *TT^ ^ gaqOmr^ i 

• fsjmmntm i iq ^w f; i d i fai»^»Kqi ?t?c vraf^iri^ ? ti T m<« T i^ i 

'sr I 

* sTTO’TR^m >» anmr gdif t t qHh \ 

' 3i%F%fJi simwnwHI^ 9 5fR frmwf h 5f^ %ct 

♦ jrac^RT^T: g w T Wfil farii «ra i 

® «[^d« f«4wwj 

* am ap*m?^ ?m' i 

’®<W5w «mw 

' ’ !ir»fts%fiRfR|f: f%!g I ' ’ artv: Hmt sr crars^r; i 

I 



V sio ^ «ifrs#?:) 

;T W^l li??o|| 

^r i^r«|5% SfFiT: W f^ I 5Rt't I 5 : 

I JT Tmir^n<^'i4 ^ ^a^tuvriifd^^^ H WMiaw siFr°?JT 

I ( U o ) 

III. srir fwfjya i 

H r? qr^^FRr: 5rn»ftfer jt ana^ ^aflw^^snft I5: ?5m 1 
*4d5ql^ I 

^[fer ^ wsn^i 

lIT55JT^fi?5T|^T5^^T533T?:fffW?T?r^ l|???l| 

5TTf??TI W^WI«IHi I 

^*^?r?arRT JTFrr: fwr srats^^rr^ Mi«ini ^w^rf 

5zi3^5Rfts^5RWT^ f«iarT ^ af^T ^?f?r srt^: i ( n 0 

qa^*»>'i(rt‘tils^«i>: sTr^r' i5a4Rra^>R'>TfTrG5i% d^^wiPr stfr^" 
5^flcTTf^ ^5^ ^ 5f ?qr5dd''«i qrTWTlWT^Tr^ ^ (H^) 
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Leading Articles 

SEARCH FOR SANSKRIT MSS. IN TIBET 
Bj Kei’. Kdhula Sdnkrtjdyana 

This was my fourth journey to Tibet. We left 
Kalimpong on the 4th May, 1938. At the beginning 
our party consisted of three members — the Tibetan 
Scholar Geshe Gendun Chhomphel, the photo- 
artist Mr. Fany Mockerjee and ’myself. Afterwards 
our number was increased to five when Pandit 
Abhay Singh Parera and Mr. Kanwal Krishna, an 
assistant to Mr. Mockerjee joined our party. This 
time we were fortunate enough to get the whole- 
hearted support from the Tibetan Government 
through the help of Reding-Chhang, the young 
regent, who has great love for Tibetan learning and its 
art. We were provided not only with three ponies 
and three pack-animals free of charge for our con- 
veyance, but we were also given special letters of 
introduction to the local Government officials and the 
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heads of the monasteries where the precious manus- 
cripts are kept. The Tibetan Government was ready 
to extend the field of our research to the country sur- 
rounding Lhasa and Samye where there was some 
possibility of finding new Sanskrit palm-leaf manus- 
cripts, but unfortunately, all our time was spent in 
taking photographs of the MSS. in the monasteries 
of Shalu, Pokliang, Ngor and Sa-skya, and the 
winter was close. So we could not avail of the 
generous offer. 

We were also helped by the Political Officer of 
Sikkim — Mr. Gould and the British Trade Agent 
Mr, Richardson. Both the gentlemen were ever 
ready to give useful advice and needful facilities for 
the work of our party. 

We reached Shalu on the 27th May. Our old 
friend Risur Lama was present, and so it was not 
difficult to begin our work without delay. In my 
last journey, though I searched this monastciy twice, 
the search was not thorough. So I wanted to make 
a fresh attempt in order to discover some new MSS. 
Our trouble was rewarded by the fresh discovery of 
a complete set of the twelve works on Buddhist 
Logic by the great logician Jnana Sri and two chapters 
of Y ogdchdrahhiimi vi2., Srdvakahhumi and lYatjek-a- 
huddhahhiimi. Besides these two important volumes, 
I found six more volumes which arc mentioned in 
my catalogue here. It took more than a fortnight 
to finish the work at Shalu. Last time wc took 
Photographs of some of these MSS., but we had 
failed to get good result. This time we were very 
particular about this matter, since failure of even 
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one leaf was enough to spoil the utility of the whole 
treatise. 

In my secon^trip to Tibet, I visited the monastery 
of J^okliang where I saw three bundles of ^ansl^rit 
MSS, in which I noticed an i mpo rtant work, by Ae 
gr eat p oet Asvaghosa. My visit was so brief that 
I could not go through the whole work. Last time, 
I tried my best to visit Pokhang, but I could not go. 
This time I reached Pokhang on the 27th June. 
When the three volumes were brought, I found that 
one was Trldandaniala by Asvaghoslia with a separate 
work named Varikathd by a later author. They 
are not poetical works, but their importance is great, 
since they d_eal with the art of eloquence. . In fact, 
they are practical lessons to the stu dents of those days 
who wanted to become good speakers. The first w ork 
by Asvaghosa is rather more primitive, but the later 
work is far advanced, which shows that since the time 
of Asvaghosa (ist century A.C.) up to the 8th century 
when probably this second work was composed the art 
of public speech was greatly dcv'eloped. The monas- 
tery of Polchang was established sometime towards 
the end of the 15 th century when the Indian teacher 
Vajrapani or Gyagar Chhagna as he is known to the 
Tibetan, visited Tibet. The monastery has got some 
important relics among which we may specially 
mention the Chivaras (monk’s garb), alms-bowl, a 
pair of shoes, all belonging to Sakyasribhadra, the 
last hierarch of the Buddhist church in India and the 
Head of the Vikrama^ila monastery, who went to 
Tibet in 1203 after the destruction of the Buddhist 
institutions in India. The monastery has got about 
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one hundred and five paintings in so-called Tibetan 
banners which were executed by a famous artist of 
the time (Stag-rtse-mkhas-pa) Rab-bratan-Kun- 
bsang under the patronage of king Kun-dzang-rabtan 
of the 15th century. There is also one small plaster- 
cast statue of Sakyasri which was moulded by (Dbus- 
kyi— rgya-ma-rin-chen-rgang Rza-mkhan) Bkra-sis- 
hod-hvar possibly during the life-time of the Indian 
teacher. 

After staying for a few weeks at Shigartse we 
went to Ngor on the 31st July. The monastery of 
Ngor is one of the three monasteries in Tibet which 
have got the largest collection of Sanskrit MSS. 
In subject-matter the collection of this monastery 
is more important. We did not give previous infor- 
mation of our arrival. We feared that the chief 
custodian may play a trick by absenting himself as 
his predecessors did last time. During the months 
of June, July and August the climate is agreeable 
since cold is not intense, but at the same time, the 
rain which is rare and the clouds which are always 
there in the sky obstruct the work of taking photo- 
graphs. It took sixteen days to finish our work. 

Narthang is not very far from the monastery of 
Ngor. Though there was no possibility of finding 
any Sanskrit MS. in this ancient monastery which is 
famous for its wooden block-prints of Kanjur and 
Tanjur, it has got some very old paintings which were 
imported to Tibet from Nepal or were executed under 
the direction of Indian or Nepali master-artists. The 
work seems to belong to the 13 th century. 

From Narthang we proceeded to Sakya where 



VOL. XXIV. PT. iv] SANSKRIT MSS. IN TIBET I41 

we reached on the ist September. We were 
welcomed by the present Sakya-hierarch, the Lama 
of Phunchhog palace, our old friend and patron who 
greatly helped me in my previous journey. We 
went to Chhag-pe-lha-Khang, the Manuscript-library, 
to make a further search for fresh MSS. This time 
we made a more thorough search, but we could not 
get any new MS. We took the photographs of 
some important MSS. which I discovered in my 
previous journey. We could not finish our work 
before the 15 th September. The temperature was 
going down and there was the less possibility of conti- 
nuing our work in Tibet, but we had great desire to 
visit some of the important monasteries in the vicinity 
of Lhasa and Samye, since I knew that it was a rare 
opportunity for our search in which we had the full 
cooperation and help of the Tibetan Government. 
We were still undecided when we left sakya, but 
after crossing the second pass of Dobta, wx met a 
band of robbers who were camping not very far from 
the route. Fortunately, at first* they did not notice 
the importance of our caravan. We halted in the 
next village. We did not know that there was any 
danger ahead. We met a few donkey-men who were 
coming from the opposite direction. They in- 
formed that about a dozen of robbers were encamp- 
ing on the road two miles ahead. Our pack-animals 
left us hours before. We thought that our animals 
were going to fall in their hands. We hurried. 
The robbers had no clear idea about our party. They 
put a few simple questions to us, but did not try to 
harm us. Afterwards we were informed by our 
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men that the tobbets enquired about us and they were 
told that the things belonged to the hierarch of sakya 
who was coming behind. Thus both we and our 
things were saved. We reached the next village, 
and when the pack-animals were returning to their 
home, our men saw the same robbers encamping on 
the other bank of a river about a mile from the village 
in which we were staying. Fearing that they might 
not be robbed of their animals, they came back in 
the village. We learnt that it was the same band of 
robbers whom we met the previous day. Now 
they had full information about our identity and of 
our numeral and armed strength . So they were ear- 
nest in their pursuit. All night not only ourselves, 
but the whole village was in fear of their attack. 
The dogs were unchained, and we were ready with 
our revolvers. Nothing, however, happened. The 
same night we decided to reach the Indian Frontier 
as soon as possible, since the road before us was more 
wild with scanty human habitation. We entered 
Tibet on the 9th May and left for India on the 25 th 
September. Thus we spent in Tibet about four 
and a half months in which we took about fourteen 
hundred photographs of Sanskrit MSS. and important 
objects of art. 



IX Shalu Monastery (continued from Vol. XXI, Part I, pp 8-io and 
Vol. XXIII, Part I, pp 33-52) 
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one leaf. In the colophon — "ffkftji r 

®In the colophon — “fefia (a) %j%?rT ^rorftRqxf? i” 

® Leaf 8 missing. 



XLVI 361 (Astrology) I i5'<i 35 3 Incomplete 
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SPOS-KHANG MONASTERY! 





«?T m«T3s...r?ra«rr-..iiou ii f^(») If^r (i) a»»r:i strwk: 

«T®aaT5% I 'J^Ki^t a \ 55p^(?%M^)fa I f^fer a (? ) fti«4wat 

aai^rmiuu^fn rftq: i . . . wif |f5: iioii aa ii ai^agaaaarof a^paaf a i a<i4t(w5«i^ ^^ih,<(h^^b3 (?) 
(i) narmu am i«Baa a^^mna ia faa^ i Jraarar trarrafaiaaT i aaf i sraaiaRaa awai«i«j a^aa. .. 
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fiT II 




^l^(?5*ft)fem fert ??T MawMH4l: I aft^TT sreft’TR'T’rB^ JR?n5pft® . • 
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the fiont page m Sanskrit, and ‘'Rgyud-3-gyi-phren-ba’^ and 




wft^T n jrf«rT?«i (i) dtanna^'f ^ |:^mm 



'Rgyud-phyag-3- pahi-phrcn-ba ” It begi: 

5^ f^5T ^1^*11 I 
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’T Some of the other Parikathas are — "?mfTW (p. 9 a)”, ‘'»n?qT — 

hi5i<'ircvm(p. 21 a)”, “5iiWT^m(p. 22b)’', (p.29 b)”, " Mi« ii (dmdry< H > <Tfi?BgrT(p. 29 b)”, 

"ST^rrraHftT^ft (p, 30 b)”, ‘''!»HJ 4 xir<<iR«d 4 (p. 32 a)”, "*raqT 5 TftTcW (p. 33 b)”, “q<«HH<44H(4 




,'ftr n 0+0 ii®” 

o 

^ Paper Ms. On the first extra title page-“ya-tse-bas-phul-bahi (=presented by ya-tse-ba) 
hlnon-rtog-rgyan, Chos-chos-nid-rnam-hbyed, Dbus-su-mthahrnam bshugs.” On the second 





x\ PALM-LEAF MANUSCRIPT OF 
VISNUPURANA 

Dated 1464 a.d. {Vi’itb Pla(e) 

By A. Banerji-Sastri 

The Bihar and Orissa Research Society has 
acquired an old copy of the Visnupurana from Pandit 
Balabhadra Jha of Jogiara in the district of 
Darbhanga. Tlie !MS. is on palm-leaf 13" x 2", 
5 lines per page, containing 428 leaves. The colophon 
states that it was transcribed by Paksadhara Mi^ra in 
Laksmanasena era 345 equivalent to 1464 a.d. The 
colophon reproduced in this issue settles two points 
which were controversial till now, viz., (a) the identity 
of Paksadhara AEsra and (p) his date. 

(a) Peterson^ supposed that he was an inhabi- 
tant of Vidarbha in Central India. From the writing 
it is evident that Paksadhara the transcriber of this 
copy of the Visnupurana belonged 10 Mithila. The 
writing which is of Bengal and Mithila should be 
compared to the autograph of Vibhuticandra at the 
end of the MS. of Manorathanandin’s glossary on the 
Pramanavarttika reproduced on page 10 of Part I 
of Vol. XXin of March 1957 of this Journal. Vibhuti- 
candra went from Jagattalain Eastern Bengal to Nepal 
and thence to the Sa-skya monastery in Tibet in 
1203 A.D, 


^ Introduction to Subhasitavali, p. 37. 






VOL. XXIV. PT. IV ] MS. OF VISNUPURANA 165 

The two autographs of Vibhuticandta in 1203 
A.D. and of Paksadhara in 1464 a.d. show the 
Magadhi script in the I3th-i5th centuries. 

Peterson’s statement may, however, be justified 
in regarding Paksadhara originally from Magadha 
but living in Central India just as Vibhuticandra 
also originally from Magadha was residing in Tibet. 

{b) The second point, viz., the date, 1464 a.d. 
is quite clear from the colophon which records as 
follows : — 

’tfNt I 

i.e., Laksmanasena era 345. (Sec Plate). 

The question, however, of identifying Piyusa- 
varsa jayadeva the author of Vrasannard^ava and 
Candrdloka with Piyusavarsa Paksadhara the author of 
Cintdmanydloka remains open and requires further 
investigation. * 



A NOTE ON PAKSADHARA MlSKA 


Dr, a, Banerji-Sastri and Sahityacarya 

SUBHADRA JhA 

According to tradition Mahamahopadhyaya 
Paksadhara Ati^ra was a resident of Sarisava, a village, 
sixteen miles to the north of Darbhanga.^ Some 
scholars however think that he lived somewhere in 
Vidarbha.^ Pandit Badrinath Jha considers him to 
be a resident of the village Alangarauni, situated at a 
distance of one mile from Aladhubani, to the north.^ 
The last view has the support of the gencological 
records of Alaithil Brahmanas {panji). His father’s 
name was Alahadeva Ali^ra and his mother was 
Sumitra.^ His teacher was Hari Ali^ra.® Pandit 
Badrinath Jha calls him a student of Yajnapati 
Upadhyaya.® He was a Sandilya by gotra’ and his 

f 

^ S. C. Vidyabhusana, History of Indian Logic y p. 455. 

2 Krishnamachariar,C/^xT/W Sanskrit Literaturiy p. 645. 

^ Mithildnka of Mithildmihiray p. 53. 

fqrT^ I 3i#fmrRT?r: =?FaT^ 

5 *'^- 11 

(Concluding verse of Candraloka). 

(Opening verse of Aloka). 

• His full name was, 

gqTRTPr \ {MUhUanka, p. 5 j). 

’’ Ibid. (If this be correct the reading in one 

of the opening verses of Prasannaragbava may be considered to 
be a mistake for ipfw; 
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real name was Jayadeva,^ He was called Paksadhara 
on account of his having gained victory in a debate 
which he conducted for a fortnight.^ 

That he was called both Jayadeva and Paksadhara 
is borne out by the evidence of his disciple and nephew 
Vasudeva, the author of Cintamanittka, a commentary 
on Paksadhara’s Aloka? Further, the verse 

11 which is well known all over Mithila lends 
support to the statement made above. 

He is credited with the authorship of not less 
than twenty-two books on the Nyaya Philosophy.^ 
Except a few, all of them end in Alokci. The practice 
of naming all the books by one author with such 
names, all of which end in some particular word has 
been followed by others also. Vacaspati No. 11 cal’s 
his books — Cintamani while the names of books of 


^ Catalogus Catalogorum part I, p. 199. 

^ S. C. Vidyabhusana History of Indian Hogic^ p. 455. 

srnW trar ^ ii 

also 


I <1 fi i ia 4 i^^ci (^ ■5rf ^^4a PTi «i 

(Colophon to CinidmanitJkd^ Catalogue of Sanskrit MSS, in the 
Library of the India Office, part IV, p. 632). 

^ The names are, (i) Tah'dcintdmaiffdldka^ (2) Dravyapadartha, 
(3) Hydyapadarthamdld, (4) NydyalildvatJvivJka (5) IJpanaydlaksa- 
ndldka^ (6) Dvitiyasvalaksandloka, (7) Karakavada, (8) Trttyacakra- 
vartilaksandloka, (9) Vaksatdpun^apaksagranthdloba, (10) Paksatd- 
^Iddhantagranthdldka^ {ii)PratijndlaksandIokay (12) Visisaniryukiyd- 
lokay (13) Prathamapragalkhalaksandlohay (14) Prathamasvalaksa- 
ndloka, (15) V^iruddhapurvapaksagranthalokay (16) Viruddhasiddhan- 
lagranthaldka, (17) Vydptyanugamdlokay (18), Satyahhiedrapurva- 
pdsagyanthaldka (19) Smyabhicdrasidhdntdlokay (20) Sdmdnydbbdvd- 
l^kay (21) Hitulaksandidkay and (22) Pardmarlasiddhantdlbkay 
(Catalogus Catalogorum, part I, pp. 199 if). 
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Cande^vara end in Ratnakara. 

Besides, he was the writer of Prasannardghava, a 
drama in seven acts and Candrdloka, a handbook of 
Poetics, having ten MayukJjas or chapters. To this 
should be added the name of Sltdvihdra, the author- 
ship of which also is ascribed to him. This completes 
a list of twenty-five. Of them Prasamardghava, Candrd- 
loka and Tatvacintdmanydldka or simply known as 
Aloka are well known in the world of Sanskritists. 

It has been suggested that the author of Aloka 
was different from the person who wrote Prasanna- 
rdgljava and CandrdlokaP Some scholars say that 
it is probable that they might have been written by 
the same person.^ In the passage quoted above from 
Vasudeva Mirra’s CintdmanitJkd, it is suggested that 
Paksadhara Mi^ra alias jayadeva Mi^ra was called 
Pljusavarsa — ‘one who showers nectar.’ This title 
might have been given to him on account of his 
composition of Prasannardghava and Candrdloka in a 
sweet style. The ppet of Candrdloka designates him- 
self as Pijdsavarsa in the introductory verse.® 

It is further an accepted fact that Prasannardghava 
and Candrdloka were written by one Piyusavarsa 
Jayadeva. Further, the writer at the beginning of 
Prasannardghava is described as a Naijdjlka* Tlicrc 
is thus some reason to think that Aloka with Candrd- 


* Shyam Narayan Singh, History of Tirhut, pp, 139 ff« 

* Krishnamachatiar, Classical Sartskrit dteratssre, p. 465. 


5 Piiu i M ' 41uns fq- 
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loka and Prasannardghai>a may have been written by 
our Paksadhara Mi^ra, also called Jayadeva and 
Piyusavarsa. 

Two different limits are assigned to this celebrated 
author. According to one view he comes, some- 
times after 1120 a.d.^ as he has commented on the 
T atvacintdmani of Gange^a Upadhyaya who lived 
about that time. A later limit is put to this by the 
fact that Paksadhara commented on Kirandvalt of 
Varddhamana. Vardhamana lived sometimes after 
1225 A.D.^ Krishnamachariar says that Jayadeva has 
been quoted from Prasannardghara by Ballabhadeva in 
Subhdsitdvali written in 1247 a.d.® He quotes S. Al. 
Paranjape’s Introduction to Prascwnardghai>a as his 
authority.^ But the passage is not traceable in Paranja- 
pe’s edition. Perhaps Krishnamachariar found in 
S. C. Vidyabhusana’s Plistorj of Indian Lagic a statement 
that Paksadhara lived in the 12th Century a.d. 
Paranjape gives a date which is more approximate. 

He maintains that Paksadhara lived sometime 
about the 15th Centuiy a.d.® Aufrecht in the Cata- 
logus Catalogorum notes that Pradyotanabhatta wrote a 
commentary on Candrdloka, by order of Virabhadra, 
the Bundela prince, whose time may be fixed some- 
where about 1577 A.D.® Therefore, Paksadhara may 
have lived sometime before 1577 A.D. Further, 
Pratjaksdioka was copied in 509th year of the Laks- 

^ Krishnamachariar, Classical Sanskrit Literature, p. 645. 

® S. C. Vidyabhusana, His ory of Indian Logic, p. 388. 

® Classical Sanskrit Literature, p. 643. 

*Il>id. 

® Introduction to Prasannardgliava, Bombay, 1 894, pp. IX ff. 
p. X. 


5 
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mana Sena era. S. C. Vidyabhusana equates it with 
1587 A.D.^ 

The exact time of Paksadhara is given at the 
end of the MSS. of Visnupurana described above. 
The MSS. was transcribed by himself.® This gives us 
345 th year of the Laksma^ era. The year corresponds 
to 1464 A.D.® It is further strengthened by the fact 
that according to tradition Paksadhara was a contem- 
porary of Vidyapati. A verse attributed to the latter, 
when Paksadhara, a boy, w^as a guest of Vidyapati, 
with a reply thereto is widely known to Sanskrit 
Scholars of Mithila.^ Vidyapati received a grant from 
Sivasimha, in 295 of the Laksamana era, i.e., about 
1412 A.D. Further according to tradition, Paksadhara 
was the teacher of Damodara Thakur,® the elder 
brother of Mahe^a Tliakur, who got the kingdom of 
Mithila, during the reign of Akbar 1556 A.D.® If this 
be correct, we will have to suppose that Paksadhara 
lived for a very long time, like Vidyapati, i.e., more 
than 100 years. Further, it is believed that Paksa- 
dhara lived in the coprt of Bhairava Singh of Mithila 


^History of Indian Lagic, p. 456 tJo tf, ^ 

* The lines are 


® Shyam Narayan Singh’s calculation of 345 L. Sam. as 
equivalent, to 1454 a.d. is an error for 1119 545 = 1464 

and not 1454. (<Z{. History of Tirbut, p. 140.) 

® Vidyapati said . 


Paksadhara replied. 


TO: JrafT# 11 

® History of Tirbut, p. 139. 


*Ibid. p. ai< 5 . 
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who lived from 1435 — 1450 A.D.^ Further Raghuna- 
tha Siromani is said to have been a student of 
Paksadhara. Raghunatha lived in 1500 a.d.^ This 
strengthens the statement that Paksadhara was a 
man of the fifteenth century a.d. 

There has been some confusion regarding the 
place of origin of Paksadhara. Peterson calls him an 
inhabitant of Vidarbha.^ So also Krishnamachariar. 
“He was probably a native of Vidarbha in Northern 
India.”* 

The script of the Visnupuram is Maithili. It 
suggests that he was a resident of JMithila. His 
disciple Rucidatta jMi^ra calls himself as belonging to 
the Sodarapur family of Brahmanas of JVlithila.® This 
may be an indirect indication of Paksadhara’s original 
place. Moreover, in Vrasafward^ma we find him re- 
ferring to an actor of Southern India with contempt.® 
It may show that he was a northerner. Hence 
Paranjape remarks, “wc arc perfectly aware that the 
mention of the south in the passage in question has a 
special bearing on the incidents of the life of Rama : 
still the words srafecn cannot, we think, be 

possibly used by him unless he was a northerner.’ 

But in the verse quoted, from the transcript of 


* S. C. Vidyabhujana, Histoty of Indian Loffc, p. $88. 

* Mitbildnka p. 55. 


* Subhasitavali, Introduction, p. $7. 
^Classical Sanskrit Literature, p. 645. 


• • . . {Catalogfu of Sanskrit MSS. in the Library of the India Office, 
part IV, p. 632). 

Introduction to Prasannardghava, p. XIV. 
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the Visnupurana, he says that when be copied it, he 
was living in Amardvatl ‘the heaven on earth.’ From 
early days Amardvati had been a famous seat of 
learning in the Berar of to-day. Many Maithil Pandits 
used to live in the royal courts in different parts of 
the countr}^ Some of them settled there permanently. 
Consequently, we find them to-day in several provinces, 
other than Bihar which includes nearly the whole 
of hlithila. 

Tlius Peterson’s remark may refer to his sojourn 
at Amaravati in Vidarbha, though he was an originairc 
of Mithila.^ 


^ Compare the Autograph of Vibhuticancira, J. B. O. R. S. 
Vol. XXIII, part I. March 1937, p. 10, with the autograph of 
Pak^adhara reproduced in this issue. 



DASTUR-UL-IMLA— A COLLECTION OF 
LETTERS OF HISTORICAL INTEREST 

Bj Syed Hasan Askari 

A visitor to what is now known as Diwan 
Mohalla, in the old city of Patna, will find in the 
street, a little to the east of the Mahabir Ghat, and on 
his right side, the ruined remains of a magnificent 
mansion (as seen even now in the lofty gate and 
the broken statues of horses) wherein was located the 
library of Rai Sultan Bahadur,^ a representative of 
the famous Maharaja Shitab Rai, the Diwan and 
Naib Nazim of Bihar, 1765-72. Unfortunately the 
valuable manuscripts and the precious works of art, 
specially the beautiful specimens of Patna paintings 
which once adorned this library are not now avail- 
able. The library which even in 1930 consisted of 
a huge heap of books, already spoilt in great part, 
and huddled together in boxes and on benches, has 
now shrunk into a single almirah, placed within the 
zenanah of the house. Not a few of the books, even 
in this almirah, are now beyond recognition because 

^ Bessides Maharaja Kalyan Singh, the Ray-i-Rayan of Bihar, 
*773-17*^ ? and the author of Khulasat-ut-Tawarikh, hfaha- 
raja Shitab Rai, the Saxena Kayastha of Delhi, who rose from the 
ordinary position of a eferk to be an All-India figure in the 
1 8th century, left behind him another son (perhaps adopted), 
named Rai IQiushal Singh whose great-grand-son, Rai Nandlal, 
was the father of the highly cultured Rai Sultan Bahadur. The 
latter died in 1889. 



174 


DASTUR-UIi-IMLA 


[ J. B. O. R. S. 


of the damage done by the white-ants and other pests. 
Dastut-ul-Imla is one out of some which are still of use. 

This work was compiled, as we learn from the 
preface, by Mohan Lai, Mashhoor^, son of Lala Kewal 
Krishna, Shuhrat, at Azimabad, in 1200-1785, at the 
instance of his brother, Lala Radha Krishna. The 
latter was anxious that the “writings, ornate and 
unadorned,” which their father and teacher “had 
addressed on behalf of Raja Dhiraj Narain Bahadur, 
Naib Nazim of Bihar Subah, and other dignified chiefs 
to His Excellencies, the Nazims of Bengal and to other 
officials and nobles,” should be gathered together and 
compiled in a book, “so that the seeker of the art of 
belles letters should derive benefit therefrom.” For- 
tunately, in preserving the literary production of his 
father for the guidance of the young learners, the 
compiler of Dastur-ul-Imla has also left for students 
of history certain valuable materials, including a good 
many which actually emanated from personages higher 
and more historical than Lala Kewal Krishna, Shuhrat. 

We cannot conrider here the letters written by 
Shuhrat “on his own behalf”, which cover folios 24a 
to 47a, though here and there we do get certain 

is Rai Mohan Lai who reported the death of Raja 
Dhiraj Narain on April 20th, 177}, and intended to “wait upon 
the C^vernor shortly.” C.P.C. Vol. IV, p. 50. His father, 
described by Raja Dhiraj Narain in one of his letters as “dear 
brother”, (D.I.22C.) was certainly a very dose assodate and 
confidant of the Raja and his famous brother. Raja Ram Narain. 
Shuhrat speaks of his having been “plundered and oppressed 
twice by the ruler of Bengal” (D.I.5 1^. Elsewhere he writes of 
his having “retired to the cell of obscurity” after the confu- 
sions in the “afl&irs of my patrons, Maharajas Ram Narain and 
Dhiraj Narain”, and “sealed his lips like a recluse for a period 
of 12 years, in accordance with the promises and pledges made 
etc.” (D. I. 47a). 
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interesting informations about his association with 
some contemporary personages, including the English. 
The chief value of the manuscript lies in the short 
notes and numerous letters, private and official, ad- 
dressed by Raja Dhiraj Narain to such historical 
personages as Nawab Siraj-ud-Dowla, Mir Jafar, Raja 
Shitab Rai,^ Muhammad Raza Khan (MuzafEir Jung),^ 
‘Maharaja’ Nand Kumar,^ Diwan Ram Charan,^ 
‘Ruknud-Dowla General Carnac Bahadur’,® ‘Doctor 
Saheb’ (Dr. Fullerton ?),* John Bristow,’ ‘Nawab 
Hushyar Jung’ (George Vansittart),® Nawab Nasirud- 
Dowla Zubdatul Mulk (Lord Clive), Diwan Ganga 
Bishun,® etc., etc., (Imla 36 to 25a). There are also 
four Ar\dashts, addressed to the Shahzada (later 
Emperor Shah Alam), on behalf of Raja Ram Narain, 
of which two^® arc important, in that they are charac- 

^ S. M.; K. T. (a nice summary of the achievements of this 
celebrated man on p. 201-07). 

® “Muslim” Review, July-Sept. 1927. 

* Famous for his trial and execution in 1189-1775. Served 
as the Foujdar of Hugh and was the all-powerful Diwan of Mtr 
Jafar. Compassed destruction of Muslim administration, ac- 
cording to Macaulay. (F. S. P.) 

* He was the agent of Raja Durlabh Ram (later Maharaja 
Mahindra) and the channel of communication between his master 
and the Bengal officials, both native and foreign. (C. P. C. I.) 

» D.I.B.75. 

* S. M.; Diary of the Three Surgeons at Patna. 

’D. I. B. 53. 

* A brother of Governor H. Vansittart, and a member of 
the Council. 

* The cash-keeper and one of the confidants of Raja Ram 
Narain who was imprisoned by Mir Kasim on the charge of 
concealing his master’s treasures. His house was also razed to 
the ground. (S.M.757). 

As regards the othei two, they acknowledge the receipt 
of Khilat, consisting of 6 pieces of doths with other presents. 
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teristic replies to the royal Shuqqas, one calling upon 
the Raja^ “to hasten to Daudnagar with all the troops 
of Azimabad (Patna), together with the field pieces 
and other war ammunitions and gain the fortune of 
audience,” and the other informing him of the death 
of Emperor Alamgir n, and his own coronation on 
the and (Jamadi I, 1173), and ordering him to “beat 
the drum, make the proclamation and issue the coins 
of the year ist from the Azimabad Mint” (Imla la 
to 3b). 

As regards the other important contents of the 
manuscript, one may refer to the interesting copy of a 
letter, addressed by Mir Ashraff,* a Zamindar of Bihar, 
to the famous Raja Balwant Singh® of Benares where- 
in we read of the “treaties and documents” and come 
across the names of Dindayal Misra, Maharaja Nand 
Kumar, Mr. Stables,* Major Carnac, Captain Slctron 
(Swinton ?),® Major Chamkin* or Champion (Imia 
Z4a). Mention may be made also of the copies of 9 
shuqqas (or royal letters) which “His Majesty, the 
shadow of God wrote to ALaharaja Shitab Ran 
Bahadur” wherein we get references to Lord Clive, 

and later on, a royal ‘Do Shala’ (a kind of plaid made of two 
shawls sewn together) as a gift of Ilis Majesty to the wTitcr. 

^ Munna Lai informs us about such a letter having been 
sent by the Shahzada during his advance towards Behar. See 
T.S.A. (O. P. L.). 

* Some letters in C. P. C., Vol. I, will be found to be interest- 
ing in this connection. 

* T.B.; T.T.; S.M. Ruled between 1739-1770. 

*a, b, D.I.B. 599. 

® Fakir Khairuddin also mentions such a name. T.T.4®^; 
I.N. 

* D.I.B.78-79. 
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Captain Stables, Murlidhar.i Rai Kheyali Ram,^ Nawab 
Mvinir-ud-Dowla,® Najmud-Dowla and Mohammad 
Yar KJian,^ (Imla 5 7a-6oa). The complaint against the 
gradual reduction of the usual Nat^ar of 1001 Gold 
Mohats on the occasions of the two I’ds, despite the 
undertaking given by such an “undoubtedly well- 
wishing, well-directed, and excellent servants” as the 
addressee and “Nawab Amirul-Mamalik Zubdatul- 
Mulk Nasirud-Dowla” Sabat Jung Lord Clive, and 
the dignified rejection of the paltry amount of 10 1 
Gold Mohars, form an interesting reading. The 
manuscript contains also the copies of the following 

^ S.M.; C.P.C. Reinstated by M. Shitab Rai (K. T. 5 14). 

* A dependant of Raja Shitab Rai (K. T.) and liis agent in 
the Imperial Camp in 1764 (C.F.C.) Rai (later Raja) Khcyali Ram 
was, perhaps, privy to the game which, to quote himself, made 
Balwand Singh take no part in the battle (Buxar) in conformity 
with his engagements but remain on the other side of the river 
under the pretence of sickness (C.P.C.) . He was not allowed to 
succeed Monirud-Dowla as ‘Manager of His Majesty’s business 
in Bengal, in 1769,” and began to serve liis old patron, Slutab 
Rai, Naib Nazim of Behar 1765-1772, “communicating all 
messages* to Mr. Vansittart and reporting to the Maharaja (S. 
Ray) the state of business in hand, and assisting him in passing 
Sanads, Dastaks Parwanch etc.’’ Indeed, as M. Kalyan Singh 
wrote to the Governor in 1775, “Raja Khejali Ram used to per- 
form the entire functions of the Maharaja (S. Rai) during his 
absence from the province” (C.P.C. T.D.) The Governor recom- 
mended twice, in 1775 and 1774, “the restoration of Kheyali 
Ram’s Jagir in Allahabad which was an Altamgha yielding 10,000 
per annum, and held by him for the last 10 years” (C.P.C.). For 
his subsequent career as Naib of Kalyan Singh, the Diwan of 
the Bihar, 1773-1781, sec, K.T, or J. B.O.R.S.; S.M; and Hand’s 
Behar Administration. 

* The founder of Bhiknapahari family of Nawabs of Patna. 
Requires an independent treatment. S.M.; C.P.C.; T.M.; 
K. T.; M.N. 

^ We know about one, Mohammad Yar Beg Khan, a half 
brother of Alivardi (Mahabat Jung) who had held the foujdiri 
of Hugh but the omission of ‘Beg’ creates a difficulty. 

6 
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Firmans and Hasbul-Hukms (‘documents issued agree- 
ably to royal authority by the Wazir or other high 
officer of the government’) : — (/) Copy of a firman^ 
granted to Mir Jafar in 1737, conferring upon him 
the Governorship of Bengal and Orissa, together 
with the Faujdari and Deputy-Governorship of Bihar 


Subah on account of the death of Sirajud- 

Dowla with a Mansab of 4000 zat and 3330 


sawars Do-aspa^ and the title etc and 

2 Karor and 72 lakhs Dam by way of Inam 

(«) “Copy of Hasbul-Hukum of Nawab 

Amir-ul-Umra Khan Bahadur Mansoor Jang® 

in the name of Shuja-ud-Dowla Shujauddin Moham- 
mad Yar Khan Bahadur Asad Jang,^ the Nazim of 

Bengal” {Hi) “Copy of the firman to Shujaul- 

Mulk, Husamud-Dowla Mohammad Alivardi Khan 
Bahadur Mahabat Jung,”® dated, 7th Jamadi II, year 
I St of accession, i.e., 1161/1748 June (Imla 31-36). 

Besides these, and perhaps, the most valuable 
document in the whole collection, which comes in the 
last, and covers the folios 61 a to 70a, is the hitherto 
unpublished copy of the long letter which the famous 
Mir Mohammad Kasim Khan, the ex-Nawab of Bengal 

^ The date given, “14th Rabi II, year 4th” is obviously 
wrong for Siiaj-ud-Dowla was murdered 5 months later. 

* Lit. ‘having two horses’ — a special honour. Note the 
difference in the title in respect of Bengal and Bihar. 

® He is the famous Samsa-mud-Dowla Khan Dauran, the 
premier noble of Mohammad Shah’s court and the dominator 
of Delhi for about 7 years, 1732-1739. 

* Son-in-law and successor of Murshid-Quli Khan and 
Governor of B.B.O. 1727-1759. 

*Naib of Bihar 1733-1740 and Subadarof B.B. & Orissa 
1740-1756. 
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and Bihar “addressed from Oudh to the Council at 

Calcutta in the 12th year^ of his exile” from 

his “century-old home.” It represents the last vain 
attempt made by Mir Qasim to explain and vindicate 
his position before those who did not or could not 
forget the wrongs done to their fellowmen. The 
limited space at the writer’s disposal and the length 
of the letter do not permit a close translation, with 
critical notes thereon, which must be left over for a 
subsequent occasion. Only a few letters which 
occur in the beginning of the MS. and were addressed 
by Raja Dhiraj Narain to Siraj-ud-Dowla,® the Nawab 
of Bengal, during the absence of his brother from 
Patna and Bihar, need be considered here. 

A. The following extracts throw some light 
upon the Pumeah Expedition of Siraj-ud-Dowla 
against his first cousin, Shaukat Jung,® and the part 
played by the Nawab; Naibs of Patna. 

(/) Acknowledges the Nawab’s Parwanah say- 
ing that “Shaukat Jung, the Naib of Pumeah, has, 
at the instigation of his irhprudent counsellors, 

^ Mr. B. Bancrji in his paper, entitled “The last days of Mir 
Qasim”, and read at the Rangoon Session of the Historical Re- 
cords Commission, in 1927, refers to “a very long letter” wliich 
“Hastings received from Qasim Ali on the 8th June 1776”, 
“Neither the original Persian, nor the English translation” 
whereof “is available in the Persian Section of the Imperial 
Records Office.” Perhaps the letter, discovered, in the present 
MS. is the same. A paper, based on this letter, has been accepted 
for the 15th Session of the I.H.R.C., to be held on the i6th and 
17th December, 1958, at Poona. 

* The name of the I^awab is not mentioned but the context 
clearly refers to him. 

® S.M. He was the son of Saulat-Jung. The author of 
the Seyar was in his service and was, therefore, an eye-witness 
of the Pumeah affairs. 
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deviated from the path of allegiance, and being 
puffed up with pride, has thrown aside the claims of 
kinship and fraternal relations, and, therefore. His 
Excellency has set out from Murshidabad with a view 
to teaching him a lesson and has also written a Parwa- 
nah, summoning Maharaja Ram Narain.” Learns also 
that the writer “should, after the departure of the 
Maharaja, take due care, (of the subah), be vigilant and 
watchful, protect the fort, and keep the soldiery attach- 
ed by paying off their salaries” “The Alaha- 

raja Saheb marched towards His Excellency on the 
and instant with practically the whole force and 
artillery of Aximabad. His Excellency’s devoted 
slave (the writer) is always alert in the fort of Azim- 
abad with his 3000 horses (40) and 6000 foot and 50 
Field pieces ” (Imla 7a). 

(//) “Feels honoured by the receipt of the bene- 
ficent Parwanah stating that the victorious army has 
arrived on the edge of Shcoganj and is about to 
cross the river Ganges; that Alaharaja Mohan LaP and 
other notable Chiefs have already gone across the river 
taking with them the Bengal artillery, and have 
established an entrenchment and encamped at the 
distance of one Manzil (stage) from the enemy; that 
Maharaja Ram Narain Bahadur arrived there at the 
head of 30,000 horse^ and 50,000 foot, besides field 

^ The figures in this letter, taken with those in the follow- 
ing one, throw some light on the military resources of the then 
Bihar. Tfie threat from the West (Mill. Ill) and the rebel- 
lions of turbulent Zamindars of Bihar may account for this 
large increase in the Bihar army. 

* Note what the Patna blistorian says “The force of Azima- 
bad alone amounted to not less than the double of the forces at 
Purneah but which, at any rate, may have been a great deal 
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pieces, and was received in audience; and that some 
of the people,^ who outwardly professed allegiance, 
but, at heart, wished for the prosperity of Shaukat 

Jung, have felt afflicted and ashamed With 

God’s grace the victorious army must have crossed the 
river by now and an engagement might have taken 
place between Maharaja Mohan Lai Bahadur and the 

generals of the enemy Has been very much 

relieved to learn of the arrival of the Maharaja (Ram 
Narain) who is the hereditary slave® of His Excellency 
and one who has, from very olden times, eaten the 
salt of and been brought up at the expense of the 
Sarkar. Hopes that he would not desist from even 
laying down his life in trying to overthrow the enemy 
and destroying the hordes of his wicked people. 
Being fortified by the grace of God and desiring the 
good fortune of His Excellency, the devoted slave 
(the writer) is fully prepared for the safety and security 

of the fort and has already placed chowkis 

(military outposts) and kept guards at both the wes- 
tern and eastern passages so that not a single armed 
person can, without a Parwanah from this meanest 
of slaves, have access within the fort. Has also 
enjoined upon the officials of the Perganahs, on the 
other side of the river, to be very careful and cautious 
about the coming and going of the troops and not to 
allow a single person to march to the aid of Shaukat 

more than equal”. S.M., 528. 

^ Hill’s Bengal, S.M.; M.N. etc. 

® Sec below and also M.N. and S.M.S93. 

Compare Gholam Hosain’s version that “the Raja had 
been bred and brought up from his childhood (or boyhood ?) 
by Alivardi”. S.M. 35 9. 
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Jung, nor to leave the least chance for any one of 

the Pumeah army to come to this side ” 

(Imla yb). 

(/»■) “Has the honour of acknowledging the 

Parwanah which says that a severe engagement took 
place between the victorious army and Shaukat Juxig; 
that the aforesaid (Nawab) was led by fate to come out 
of his army at the head of a handful of men^ and 
move about as if he was in a state of being sacrificed 
(‘Harkat-i-Mazbuhi’) and he actually rolled down 
on earth, being shot by a gun; that victory fell to 
the lot of His Excellency and it must be announced 
here by beat of drum; that the arrival of the Maharaja 
Rai Narain infused fresh hopes^ in the victorious 
army and proved reassuring to His Excellency also; 
and it is actually the care and exertion of the Maharaja 

which was primarily responsible for the victory 

The devoted slave, immediately on the receipt of the 
happy tidings, offered thousand and one thanks to 
the Real Giver of victories and ordered the drum to 

be struck The Maharaja is the hereditary slave of 

the Sarkar and is devoted heart and soul to His 
Excellency ” (Imla 9a). 

(Jv) “Acknowledges the receipt of the beneficent 
Parwanah saying that previously a Parwanah contain- 
ing an account of the battle of Purncah and the death 

^ The description is in accord with the account given by the 
native historian of the time. 

® Hill observes in this connection that “the malcontents 
hoped that Ram Narain would not come, but he obeyed the 
summons, and that the danger (of “Mir Jafar and other leaders 
of the Nawab’s Army being about to declare in favour of Shaukat 
Jung”) was nipped in the bud. Hill’s ‘Bengal’ and “The Three 
Frenchmen”. 
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of Shaukat Jung had been forwarded to this devoted 
slave; that the banners were marched to Murshidabad 
on the 5 th of the month after arranging and regulating 
the affairs of that country; that Maharaja Ram Narain 
Bahadur was permitted at Rajmahal to proceed to- 
wards Azimabad; and that till the Maharaja arrived at 
Patna, this humble and devoted slave should take 
care of and continue to administer the affairs of this 

Subah A congratulatory Arzi, together with 

the packet of Nazrana (presents) which were sent 
through post must have reached His Excellency. As 
the proper^ regulation, settlement and administration 
of many places in the subah (Biliar) is desired by His 
Excellency, the same would be done and seen to im- 
mediately after the arrival of the Maharaja at Azima- 
bad. Till then, as desired by His Excellency, this 
devoted slave would never be off his guard as regards 
the necessity of vigilance and watclifulness.” (Imla 
lob). 

B. The letters, translated below, are important 
in that tliey reveal further the fidelity of the Hindu 
olficials of Bihar to Siraj-ud-Dowla and the extent of 
the confidence reposed by the latter in them. They 
also provide us with an additional proof of Raja Ram 
Narain’s frequent absence from Patna, especially his 
preoccupation with the affairs oP Mai and Sadar 

^ The expression is significant showing the solicitude of 
the Nawab for good government. 

* It is interesting to note in this connection wlwt Broome 
writes about M^or Coote’s march to Bihar in July, 1757, “He 
received letters from Raja Ram Narain, the Governor of Bihar, 
apologizing for the escape of the French party under Monsieur 
Law which he attributed partly to his having himself been 
absent from Patna for some time, engaged in an expedidon 
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in Gaya district at a time when troubles, quite un- 
known to him, were brewing for his patron’s beloved 
grandson in Bengal. The fact that Dhiraj Narain was 
doing the duties of his brother at the metropolis of 
Bihar, during this time, and especially on the occasion 
of Law’s arrival at Patna, takes away much from the 
charge levelled by the author of Tarikli-i-MuzafTari 
against Raja Ram Narain that the latter, “seeing the 
sun of Siraj-ud-Dowla on the descent, deliberately 
neglected payment of the allotted amount and gave 
it to M. Law when it was too late”^ (TM 352). 

(/■) “Acknowledges the beneficent Parwanah say- 
ing that Hakim Beg Khan® and his sons, having in- 
curred the displeasure of His Excellency, were en- 
chained and fettered, and have been sent, under the 
custody of the Jemadars (Police officers), to Azimabad; 
that a Parwanah concerning this affair has been for- 
warded to Maharaja Ram Narain but as the latter is at 
present in the country of Alai, this devoted slave, (the 

against the petty Rajahs' of Moy and Sadar, whose districts lay 
about 30 miles south-east of Patna.” 

A more direct, definite, and reliable evidence is available 
in the two letters of the Raja, available in Dastur-ul-Insbi, 
wherein we read of the writer’s troubles and engagements in 
the “Districts of Mai for the last 4 months” i.e., Jamadi I to the 
end of Ramzan, year 4th of accession, March-June, 1757. (28b, 
36 Insha). 

^ Gholam Husain’s remark about “the slowness which is 
now-a-days the fashion or etiquette with the people of I lindus- 
tan” appears to be much near the truth (S.M.640). 

* We read in Seyar how Ram Narain tried to conciliate 
Mir Jafar by immediately releasing Mirza Gholam Ali Beg of 
Arwal, who had been of old a friend of the new Nawab (S.M. 
642). This is confirmed by a letter of the Raja ordering his 
brother to “release Gholam Ali Beg and Mirza Hakim Beg Khan 
and offer them apologies through Shaikh Mohammad Afaq” 
(Insha, 40b). 
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writer), should take charge of the captives and keep 
them confined in the Haveli of the late Haji Saheb^... 
The said Khan and his sons arrived here, at Azimabad, 
today, the 7th of the current month, under the escort 
of the Jemadars. They have been placed in the Haveli, 
as directed, and reliable commanders and gunners 
have been appointed to keep guard over them. The 
deputed Jemadars are being sent back with a formal 
acknowledgment of their arrival. The papers contain- 
ing an estimate of the daily expenses of these people, 
prepared under the advice of Shaikh Mohammad^ 
Afaq and Khaja Fazal Ali, Daroga, is enclosed herein. 
Hopes to get it back after it has been honoured by 
His Excellency’s signature.” (Imla 5 b). 

(//') “Honoured by the receipt of the beneficent 
Parwanali which says that Gholam Ali Khan, the 
eldest son of Hakim Beg Klian, had stayed away from 
the path of allegiance, and was imbued with futile 
ideas and evil designs; consequently His Excellency, 
having dismissed him and paid off the arrears of his 
salary and those of his regiment, ordered liim to leave 
for the west; that as soon as the above-mentioned 
person arrives at Azimabad, he should be sent for, put 
in chains, and kept confined with that of his fatlier, 

^ This was Haji Ahmad, the notorious brother of Alivardi, 
and the paternal grandfather ot Siraj-ud-Dowla. It was in his 
Haveli that the massacre of the English prisoners was perjictrat- 
ed by ‘Samru’. The Patna City Hospital and the famous cenieterj' 
of the English stand on its site. 

* A confidant of Raja Ram Narain and the Kotwal of Patna. 
He was an inhabitant of* Hajipoor. There are some letters in 
Dastur-ul-Insha mentioning him and his doings. M. I^lyan 
Singh writes that his father, M. Shitab Rai, on his elevation to 
the Niabat and Diwani of Patna, in appointed Mohammad 

Afaq again to his old post of the KotwaJship of Patna (K.T.). 
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Hakim Beg Khan The said Khan arrived 

here, at Azimabad, today, the 3rd instant, and this 
devoted servant immediately imprisoned him with 
his father, as directed.” (Imla 6b). 

(«/) “Acknowledges the Parwanah which 

says that Parganah Manpur (Gaya dist.) and the Mahals 
which formed the Jagir of Hakim Beg Khan and his 
sons have been confiscated and that immediately on 
the receipt of the Parwanah this devoted slave (writer) 
should send collector and agents to the said Mahal 
and set apart the money realised therefrom from the 

regular collections of the Subah Persons have 

been appointed to take charge of the said Perganah 
and the money collected would be kept apart, as 
directed.” (Imla 6b). 

(ip) “Has the honour of acknowledging the 
receipt of the Parwanah which says that His Excellency 
has dismissed Mons. Lass^ (Mons. Law) towards 
Azimabad; that this devoted slave should take all 
possible care for his comfort; that whenever he wends 
his way to the west, ha should be supplied, on demand, 

with everything necessary for the journey 

Mon. Lass (Law) arrived today, the ist of Safar (P)^ 
at Azimabad and came to see the writer and said 
that he would stay here for a week and then proceed 
further. At the time of his departure towards the 
west, everything that he wants would be arranged 
for and delivered to him.” (Imla 7a). 

1 S.M.; T.M.; M.N.; Hill’s Bengal ’[-III; The Three French- 
men. 

^ This is obviously wrong, for. Law arrived at Patna in April 
which corresponds with Ramzan. It is difficult to account for 
the mistake. 
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(p) “ Has already acquainted His Excel- 

lency with the arrival of the Frenchmen Mons. Lass 
(Law) and also of his coming to see this faithful and 

devoted slave The said gentleman declares in 

a spiritless manner (“Bedilana” or despondent mood !) 
that now he cannot stay in this place for even an 
hour and that he should be supplied with certain 
articles — a list whereof is enclosed herein — so that he 
might set out till Monday. Has the honour to submit 
that orders had been issued by His Excellency before 
this that this devoted slave (the writer) should furnish 
him (Law) with boats, travelling expenses, and one or 
two thousand musketeers.^ Now the said gentleman 
demands a sum of Rs. 30,000 in cash, 50 maunds of 
lead and powder and 400 to 500 cannon-balls, be- 
sides 25 Manzils (?) of Pateela (P)^ boats and other 
necessary accompaniments. Whatever is agreeable in 
this matter (will be carried out) ” (Imla 7b). 


^ Law’s Diaty (in Hill’s ‘Three Frenchmen’) and Hill’s 
Bengal in 1756-57 form interesting reading in connection with 
this affair. A letter of Siraj, intercepted by Clive, refers to 
Rs. 10,000 which he granted to Law. The details, found in the 
present letters, are quite new things. 

* The original expression is as follows: — 

“Sawai Bist O Pang Manzil Kasti Pateela Waghaira.” 

Among the type of boats, then in use, we find mention in 
M.N. of the Vessels called Pateela. 
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Abbreviations 

D. Imla — ^Dastur-ul-Imla 
D. I. — ^Dastur-ul-Insha 

C. P.C. — Calendar of Persian Correspondence 

S. M. — Seyar-ul-Mutakharin. Persian Text 

T. M. — Tarikh-i-Muzaffari (O.P.L.) 

K.T. — Khulasat-ut-Tawarikh (O.P.L.) 

T.S.A.— Tarikh-i-Shah Alam (O.P.L.) 

M.N. — Muzaffar-Nama (O.P.L.) 

Hand’s — Early English Administration of Bihar, 1781-85 
F.S.P. — ^Forrests’ Sate Papers 

D. I.B. — ^Dictionary of Indian Biography by Buckland 
I liU’s— Bengal, 1756-57. Vol. I-III 

Hill’s — Three Frenchmen in Bengal 
J.B.O.R.S. — ^Journal of Bihar & Orissa Research Society, 
1919-20 

Mill — History of India, Vol. Ill 



HISTORY OF IBRAHIM ‘ADIL SHAH 
OF BIJAPUR 

(From Fafuhdt-i-Adil Shdhi) 

Bj K. K. Basu, m. a. 

INTRODUCTION BY THE TRANSLATOR 

Among the original sources of knowledge relating 
to the ‘Adil Shahi dynasty of Bijapur, the Vatuhdt-i- 
^Adil Sbdhi, or the TdrikJj-i-Ft^mi as it is otherwise 
called, has got a special merit of its own. 

History of Fui^uni, author of the Fatuhdt 

Fuzuni Astarabadi, its author, gives the follow- 
ing incidents of his life in the epilogue of his compo- 
sition. Having performed his pilgrimage to Alecca, 
he was prevented from returning to his native 
country by the unsafe state of the roads, and 
consequently, he set out for India and landed after 
a disastrous voyage in the Coast of Malabar. He 
then repaired to Bijapur, where he was generously 
received by Mirza Muhammad Amin or Nawab 
Mustafa Khan, the minister of Muhammad Adil 
Shah of Bijapur and by him presented to the Sultan. 

Date of composition and Character of the Fatuhdt 

It was at the instance of the Nawab that the 
author took up the pen to commemorate in glowing 
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and clear terms the reigns of the ‘Adil Shahi rulers. 
This work, composed about 1640-43 a.d. consists of 
six chapters in all — ^the first four dealing with Yusuf 
‘Adil, Ismail ‘Adil, Ibrahim ‘Adil and Ali ‘Adil, the 
fifth featuring Ibrahim ‘Adil and the leading incidents 
of his reign, and the concluding chapter delineating 
the reign of Muhammad ‘Adil. The last two chapters 
are more comprehensive in their treatment than the 
preceding ones, and make together about two-thirds 
of the entire volume. 

Regarding the pedigree of Yusuf, the progenitor 
of the ‘Adil Shahis, Fu2uni places upon record an 
imaginative and capricious account which he claims 
to have derived from trustworthy sources. In his 
opinion, Yusuf was the younger son of Sultan Sulaiman 
the Great of Turkey ; on the accession of Selim II 
(the elder brother of Yusuf) to the throne, the latter 
was clandestinely taken out of the palace and en- 
trusted to the care of a well-to-do merchant named 
Khwajah Mahmud. The said trader carried him off 
to his own native -place Sawah, and subsequently 
to Bidar. 

Critical estimate of the Vatuhat 

Lacking in critical insight and acumen and 
disregardful of scientific delineation, Fuzuni Astara- 
badi has indulged in repetitions of facts, fulsome 
adulation, disagreeable literary innuendoes and 
abhorrent perorations. Though wanting in fresh- 
ness and simplicity and saturated with nauseous 
verbosity, his style is ornate and florid, and it is 
characterized by elegance and grace and scattered 
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with flowers of rhetoric. 

Importance of the Fatuhaf 

The first four sections of the book dealina 
with the initial stages and final consummation of 
‘Adil ^ahi greatness are compilations from earlier 
authors and thus “they lose their significance by not 
being original. The events narrated in the last 
two sections of the work took place within the 
lifetime of Fuzuni and hence they carry substantial 
evidence behind them. 

The full and complete manuscript copy of the 
Fatuhat-i-Adil Shahi is known to exist in the British 
Museum Library and it is, so far known, the only 
copy that is at present extant. It carries the seal 
of Azim-ud-daulah Walajah, and the fly-leaf attached 
to the work carries the following impression — 
“From the Nawab of Carnatic to John Macdonald 
Kinneir.” Sir Jadunath Sarkar has secured a roto- 
graph copy of the Y'atuhat from the British Museum. 
His monograph on MaUk Amber, published in 
The Indian Historical Quarterly for Sep. 1933 is a 
translation of the relevant portions of the Fatuhat, 
and it is the first attempt so far made to utilize this 
original source of Bijapur history. 

The writer of these pages is greatly indebted 
to Sir Jadunath for his having lent him the use of the 
transcript of the rotograph. In rendering the Persian 
text into English, the writer has tried to make it 
literal so far as the English synonyms and figures of 
speech and the English idioms and phrases could 
permit it. Again, these pages furnish the reader 
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with a condensed translation of one episode of the 
reign of Ibrahim Adil 11 ; the rhetorical paddings 
and the verses in the Persian text have been here 
omitted and the omitted portions have been marked 
with asterisks. 

TRANSLATION OF THE TEXT 
Accession of Ibrahim II to the throne 

The new King (Ibrahim IT) who bore resem- 
blance to Jamshed^ in magnificence** notwithstanding 
his tender age, for he was still under ten years, 
was quick-witted like a youth of twenty and honest 
as day-light. The date of his coronation is thus 
given. 

VERSE 
Its date 

If the name of ‘Ali (father of Ibrahim II) ceases 

to exist in the universe. 
The name of Ibrahim will ever remain under 

the Sun 

Condition of the country and the people after the accession 

**Prosperity and affluence were pinioned to the 
royal seat. The king granted audience to the 
nobility and threw open the door of the royal treasury. 

^ Jam Of Jamshed was a legendary king of Persia of the 
Pishdadian dynasty. He has been attributed with many 
mythical stories. 

2 The oriental poets or historians adopt the method of writ- 
ing the date of important events connected with the reign of the 
emperor arranged in a phrase or verse. The second line of the 
verse gives, according to the Abjad system of reckoning, 
979 H or 1571 A. D. as the date of Ibr&him’s coronation. 
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To the experienced and eminent generalissimos he 
presented the best robes of honour. The distressed 
and the afflicted were made cheerful and happy. 
The exchequer was filled up with abundant cash. 
In keeping with the royal usage he made a public 
announcement that repose and ease would be conferred 
on the subjects.** The stars of victory and triumph 
were on the ascendant, so that, in whatever direction 
did they move, the king, the friend of Fortune, 
played the deuce with the enemies.** 

High-handedness of Kamil Khan 

Af2al Khan and Kamil Khan** were placed at 
the helm of state affairs. Soon, Kamil Khan began 
acting the Q^and seigneur \ his absolute domination 
over the administration got ahead. He became 
the master of the situation. Matters came to 
such a head that, the royal fisc was laid before his 
eyes, and he transferred to his own chest whatever 
sums he required from the treasury. No one could 
raise his voice against KamU. Whenever the Stewards 
took stock of the bursary, they put upon record 
whatever sums the Khan took away. For this, 
Kamil kept his distance from them. “These wretched 
people,” he would complain, “have a bone to pick 
with. No doubt, of the amount present in the 
coffer a portion belong to the officials. But as 
great folks come to me for paying their respects, and 
it is becoming that I ought to bestow proper gifts 
on them, none should grudge me the sums that I 
remove from the royal coffer.” Again, the almoners 

were often vilified in their absence by Kamil. “Tut,” 
8 
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he would exclaim in utter disgust, “of what avail arc 
all these entries in the cash ledger ! ” 

In fact, Kamil Khan spared no pains to carry- 
off enormous cash and valuables, such as, jewels 
and ornaments from the Imperial depository. Further, 
the mischievous traitor became so saucy that he cast 
concupiscent looks at the female slaves of the royal 
harem, and harboured evil designs. He assigned 
monthly and daily wages on the attendants of the 
zenana, and fixed monthly allowances for the inmates 
of the seraglio. It so came about, that the stipends 
were put into the purse-strings with the names of 
the stipendiaries attached to each. The suscipients 
were required to see the Khan, so that, he could 
glance upon and have some knowledge of them and 
personally give away the subsidies ; he would, besides, 
ween the respective merits of the recipients and find 
out if the donations were in proportion to their 
merits or claims. Thus the fills full of gold and other 
valuables were placed before him everyday, and Kamil 
held the porte-monnie ,in his own hands and personally 
rewarded each of the ladies of the harem. 

The females of the harem entertain dis^st at 
Kamils conduct 

In consequence, the pure-souled inmates of the 
royal zenana foamed with rage and felt the ground 
sliding from them. Malik Dastur, a certain Abys- 
sinnian slave and the solitary figure in the Imperial 
staff, rode out the storm.** He entertained an 
aversion for the humiliating treatment that was offered 
to the ladies of the royal household. He strained 
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his throat, and put up a request to Kamil imploring 
him to mend his ways, but all to no purpose. The 
latter would gain upon the harem off and on, hold 
parley with some of the royal females and reward 
them with gold. In fine, he picked out twenty 
females, who were nearest to his heart, and accom- 
modated them in a reserved and separate block, and 
conferred villages on them. 

Chand Bibi molested 

His precocity went to such a length that, one 
night, he caused Chand Bibi Sultan to be molested 
by the female slaves of the seraglio. On another 
occasion, he ordered her to leave the palace and 
proceed to her ancestral home. When she made a 
protest, Kamil began oppressing and using indecent 
language towards her. “How dare you,” he 
thundered, “coerce me in the name of your brother 
Murtaza Khan ? You shall get such a shoe-beating 
that your teeth will give way !” 

At last, the men of rank took exception to the 
unseemly conduct of Kamil. Afzal Khan offered 
him counsel, but it was of no avail. At length, 
Chand Bibi Sultan, the daughter of Hussain Nizam 
Sh^ Qadri, despatched some cotton and a spinning- 
wheel to Haji Muhammad Kishwar Khan, the son 
of late Kishwar Klian. “Evil has befallen us now,” 
her message ran, “If you possess a grain of self-respect, 
you should considef the humiliation of your near 
relation as your own. Lo and behold ! I have been 
put into a sea of troubles by the arrogant Kamil. 
Blow his brains out ! the rank and dignity that he 
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now possesses was in fact once enjoyed by your 
father, and you being the rightful heir should receive 
it. Keep up the dust; some of the well-wishers 
of the royal family will be at your side. If not, put 
your hand to the cotton and the charkha !” Like- 
wise did Chand Bibi fire the blood of the other peers, 
who made a bid for shedding the blood of the 
tyrant. 


Misconduct of Kamil 

Kamil was let into the secret, but as he was puffed 
up and self-satisfied, he remained off his guard and 
considered the affair as not worth a straw. He 
conceived that he had the ball at his feet and the 
dust of ruin would never touch the skirts of his 
fortune. At any rate, he conveyed his children to 
the castle and made it his own habitation. The 
convivial gatherings were packed with the female 
folk of the royal harem, the Dowager Queen and the 
princesses. At his orders the Bursar placed the 
hanaper at his disposal. Kamil rewarded his intimates 
as he liked, entered the strong-room every now and 
then and took out the ornaments set with jewels for 
presenting them to his near relatives. At times, he 
took his seat in the Exchequer and breathed flippant 
words. “Behold !” he would blurt out, “How the 
people pour forth their invectives ; they want to 
browbeat and terrorise me. How odd, they take 
me for a child. Can any one doubt my claim to the 
throne as the successor of Ibrahim ? ” 

Many a time and oft, informations reached Kamil 
that the barons had set their wits to work against 
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his interest. Afzal Khan, the Keeper of the Seals, 
admonished him, but he paid no heed to his advice 
and continued to paddle his own canoe. The peerage 
set their face against him. In fact, Kamil behaved 
like a phrenetic. 

exercises regency for four months 

Notwithstanding the warning made by his well- 
wishers that the enemies were at large, Kamil let the 
grass grow under his feet. At last, on Friday, 4th 
Jamadi-ul-awwal, 989 H (1591 A.D.), when he had 
carried on the duties of the Regency for four months 
and two days only, Kamil brought Ibrahim out of 
the palace, and kept him engaged in witnessing 
animal-combats.** The Regent gave expressions of 
feelings of merriment. “Your friends,” warned 
the friends, “are hanging about : be on your guard !” 
Upon this, Kamil became dum-founded. 

His enemies surprise him 

One by one, the enemies arrived at the fort and 
hid themselves in holes and comers. Kamil led 
the emperor inside the fort, and posted himself at 
the gate. Lur Khan, the head chamberlain, offered 
stubborn resistance to the enemies in their attempt 
to find access into the fort. He was smitten by the 
sword ; a slave and an old attendant were run down ; 
the rest made a stampede. 

of Kamil 

At the discomfiture of the party, Kamil stole 
out of the palace by the top-gate.** Having fastened 
a silken chord to the parapet wall he made his 
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descent, but was stuck to an adhesive mud below.** 
An Abyssinnian slave had secured a horse for Kamil, 
and the Regent galloped off to Gulburgah, with the 
object of securing the help of its ruler in the task of 
taking revenge on his enemies. 

Meanwhile, Haji Muhammad Khan bin Kishwar 
Khan Lari reached the palace with a big force and 
made an exhaustive search for the fugitive. He then 
removed the emperor from the seraglio, conducted 
him to the apex of the palace-dome and exposed him 
to public view. Thus, when the public obtained 
deliverance from the high-handedness of Kamil, they 
offered their thanksgiving to God. 

Kam'/ is beheaded 

Subsequently, Haji Muhammad despatched an 
army in pursuit of Kamil. When the Imperialists 
overtook him, Kamil wheeled round and showed 
a bold front. Sher Bachcha, a young warrior, attacked 
him from the rear, brought him down the horse and 
beheaded him. 

Discussion about the regency 

There were four persons who now laid claims 
to the office of the Regency, w:^., Haji Muhammad 
Kishwar Khan, Murtaza Khan Anju, Shah Qasim, 
brother of Murtaza Khan and Ghalib Khan, the 
head-chamberlain. These officials were closeted 
together for four days and nights, and they discussed 
over the portfolios. 

The nobles fall out 

At last, the meeting ended in an open hostility. 
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Afzal Khan disagreed with his confreres and washed 
his hands of the whole business. Afzal, Murtaza 
and Qasim all worked at cross-purposes. 

Meeting between Kishn’ar and forma- 

tion of a pact 

With nightfall when everyone had retired, 
Kishwar met Afzal in his bed-chamber. “For 
mercy’s sake,” the former solicited, “I have been 
put to my wits end. If you don’t bestow your thought 
to my suit, blood is sure to be spilt on the morrow. 
I am cut to the heart. Those who had been my 
nearest friends have now turned out to be my 
enemies.” Kishwar went on groaning in this strain 
for some time and called for Afzal’s instruction 
and advice. 

“It is apparent,” the latter said in reply, “how 
I labour under afflictions. I have been afflicted 
with a serious ailment, and I suffer from a shooting 
pain all over my body. I cannot move about.” 
“Moreover,” he at last concluded, “I do not know 
my own mind even; whatever I would say may not 
fall in with the views of otliers.” 

“Be reasonable,” Kishwar implored again, 
“Why should you let the human blood shed for 
nothing 1 Please, feel for the people.” 

Thus Kishwar’s supplication exceeded all moder- 
ation. 

“Don’t be too hard upon me,” replied Afzal, 
“Let me reflect and cogitate. I shall tell you after- 
wards what has got to be done.” 

Kishwar protested, “I have no moment to lose. 
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Being panic-stricken, I have burst in upon your bed- 
chamber, God forbid, I may come to grief this night, 
and my enemies may allow me no quarter. You are 
my teacher and I, your disciple. Bethink yourself 
how we are bound to each other by closer ties. If 
you refuse your help, I shall, I am afraid, cast aside 
our mutual relation.” 

“I may very easily be set aside,” replied Afzal 
with great mortification, “If you think that my exis- 
tence is prejudicial to the interest of the State bid me 
farewell !” 

At these words the countenance of Kishwar 
brightened up. He touched the feet of his tutor 
with all respect and was begone. 

Next day, Kishwar met Ghalib Khan, the chief 
Sar-i-naubat. 

“What’s your idea ?” the former enquired of 
the latter, and added, “Be as good as your promise.” 

Imprisonment and ostracism of hostile nobles 

Ghalib Khan, Murtaza Khan Anju and his 
brothers were led out of the assembly hall and taken 
to a separate room. Shah Qasim, likewise, was 
escorted to a different place. After a couple of days or 
so, all the aforesaid nobles were cast into prison. 
Ma'atbar Khan, a noble of Turkish descent, and his 
sons were ostracised. Ma’atbar then found his way 
to the court of Emperor Akbar. 

Kishwar and his near relations retired to a 
secluded nook and sent for Afzal. 
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A discussion between Kishwar and Aj^l 

“Oh, my worthy Sir,” Kishwar addressed him, 
“the traitors are out for putting the king and the 
Dowager Queen on a ship and sending them out to 
Mecca, the great scat of pilgrimage. They intend 
clapping up Fateh-ul-lah in the fort. They keep 
a sharp look-out on you as well and aim at putting 
out your eyes and calling to account your transactions 
in revenue matters. They cherish the idea of 
placing the brother of Ismail ‘Adil on the throne of 
Bijapur. This nominee of theirs was bom and bred 
up for sometime in a mountainous island, and is at 
present residing at Bijapur. These mischief-makers 
further desire to confer the Pcshwaship on Murtaza 
Khan Anju, and the vi^irate on me and Shah Qasim. 
The other portfolios they would like to bestow on 
the other magnates in keeping with their experience 
in matters of administration. With regard to Ibr^im, 
who had been repeatedly appointed heir-apparent 
by late ‘Ali Adil Shah, these^ miscreants harbour 
evil designs; they want to throw him overboard.” 

“What’s the palladium,” Kishwar at last en- 
quired of Afzal, “if the other peers and well-wishers 
of State lend their helping hand to the conspirators ? 
It is not unlikely that the rogues would, in a short 
time, send me after Kamil Khan. It is, therefore, 
just the moment when you should take upon your 
shoulders the burden of administration, and put an 
end to the tumult and confusion that has arisen out 
of the malevolence of the enemies. The arch-traitors 
who have assumed sovereign authority are inimical to 
9 
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the interests of the imperial line. At present, they 
aim at territorial conquest, and being goaded by 
avarice they have put the royal house in trouble and 
raised disturbance in the frontiers. In all likelihood 
they might be thrown off their balance, and their 
attempt come to nothing.” 

“I am, at present,” answered Afzal, “indisposed 
and totally broken down. I should retire to some 
solitary place and minister to my sufferings. But 
whatever you do or think you have my fullest sym- 
pathy.” 

Kishwar replied in protest, “It is inadvisable 
that you should throw up the cards and consign 
me to the hands of the enemies. Pray, brighten 
up the state of affairs and don’t leave me in the 
lurch***.” 

Kishwar undertakes regency: its consequences 

Finding that Kishwar had exceeded all modera- 
tion** Afzal sobered down.** He embraced Kishwar 
and set himself to jvork. Under his management 
the administration became efficient. Those who 
had brought about the extermination of Kamil were 
rewarded with presents and higher dignity. 

Bijapur attached by Ahmadnagar and Golconda 

Meanwhile, information reached the court that 
Nizam Shah, Qutb Shah and the infidels of Vijaya- 
nagar having raised up their ^tmies had marched 
upon Bijapur.** Salabat Khan, the Pesbwa of Nizam 
Shah (of Ahmadnagar) marched against Sholapur: 
Bihzad-ul-Mulk, the Circassian slave of Nizam Shah, 
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was placed at the head of the army.** With 20,000 
cavalry Mir Murtaza Meshedi or Beg Pari, the Amir 
of Berar joined Bihzad. 

Defeat of Gokonda forces 

(On the advent of the confederate forces) Kishwar 
Khan appointed Afzal Khan Shirazi, as the Com- 
mander of the Bijapuri forces.** With a vast army 
consisting of brave warriors and experienced officers, 
Afzal marched against Qutbul Mulk’s forces. At 
first, the Qutb Shahi forces displayed bravery and 
valour. Afzal (on the other hand) remained firm as 
a rock and instilled courage into his soldiery. 
At last, the forces of Qutb Shah being unable to with- 
stand the attack of their adversaries made a stampede, 
and the victorious Bijapuri forces laid their hands on 
a huge booty consisting of several horses, elephants, 
diamonds, gold and other precious articles.** 

Kishwar’ s vanity 

On account of this victory Kishwar Khan held 
his head high and became vafn-glorious. 

Bijapur’s war with Ahmadnagar 

He (now) sent orders to his army to launch out 
against the forces of Nizam Shah.** The buoyant 
and propitious Bijapuri army pitched their camps 
near the fort of Shahdurg. **The garrison in the 
fort bent before the storm.** 

Defeat of Ahmadnagar 

The two forces now drew up their forces in battle 
order **and opened fire.** At this moment, Afzal 
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addressed Ikhlas Khan, Hamid Khan and Dilawar 
Khan. “I shall,” he said, “attack the opponents on 
their right wing, and you all should run a tilt on their 
left.”* At length, the forces of Nizam Shah met 
with their defeat and left the battle-field in all haste. 
Bihzad-ul Mulk made his escape and thanked his 
own stars for it.** 

(Later) The Bijapuris scored a second advantage 
over their enemies. The Bijapur General despatched 
to his Sultan a letter announcing the victory that 
he had obtained and sent with it the spoils of war 
secured from the Nizamshahis. 

These successes turned the head of Kishwar. 
The things that make one conceited and pert, Kishwar 
was possessed of. **He became haughty and super- 
cilious. 



Miscellaneous Articles 


DARIYA SAHAB OF BIHAR 
AND HIS WORKS 

Dharmendra Brahmachari Sastri 
Introduction 

The following account of Dariya Sahab or Dariya 
Sah of Bihar (as distinct from Dariya Sah of Marwar) 
is based on the following main sources : 

(/■) An account of the District of Shahabad in 
1809-10 by Francis Buchanan (B. & O. R. S.) — ^pp. 
220 - 22 ). 

(«) Introduction to ‘Dariya-sagara’ printed and 
published by the Belvedere Steam Printing Works, 
Allahabad, in 1917 a.d. 

(i/i) Introduction to ‘Jnana-dipaka* published by 
Mahant Chaturi Das and printed at the Belvedere 
Press in 1936 a.d, 

(/V) The MSS., numbering more than 40, in 
possession of the writer of the article. 

Very little is known regarding Dariya Sahab in 
the histories of Hindi Literature written so far — (even 
the latest history of Hindi Literature written by 
Prof. Ramkumar Varma of Allahabad University 
makes but a passing* reference to him), — ^the main 
reason being that there has never been in Bihar 
any serious attempt at a search for MSS. in Hindi 
in the manner of the Nagari Pracharini Sabha, 
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Benares, nor has there been any writer of Hindi 
Literary History with special reference to Bihar. 
Added to this is the mystical veneration with 
which the writings of the saint are regarded by the 
followers who would resent the slightest tampering 
with the words of the Master, and, who would not, 
consequently, suffer the MSS. either to pass on to 
the hands of a heretic or to undergo any possible dis- 
tortion in passing through the press. Many of 
the MSS. in my possession contain at the end some 
such passage as “No one except a Dariyapanthi sadhu 
or his follower is entitled to possess this book with 
impunity from sin,” delivered on oath in the name 
of a Hindu or Muslim god. 

My attention to Dariya Sahab and his works 
was first drawn when I visited the Mannoo Lall 
Library at Gaya. The proprietor, Shri Surya Prasad 
Mahajan, was kind to place before me the valuable 
MSS. in the library for an examination and even to 
suggest to me, by the way, that the works of Dariya 
Sah might prove useful for a research student of 
Hindi. There were, however, only five MSS. in that 
library. I began a systematic search for his other 
works, with the result that, partly through the 
generosity of Mahant Nathuni Das of village Sisain 
in Saran, and mostly through that of Mahant Chaturi 
Das of Shahabad, who is also responsible for the 
publication of ‘Jnana-dipaka,’ the most important 
treatise of the sect, I have found most of the works 
of Dariya Sahab. A list of MSS. in my possession, 
with a record of the date of the copy and source, is 
given in the following table : 
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Name of the 
Book (in correct 
form) 


Sources with Dates as Mentioned 


S.E. 


CE. 


G.E. 


Jnana-dipaka 


Dariya-sagara 


Bhakti-hetu 


J nana-s var odaya 
Pr^m-mula 


Brahma-vivdka 

Amara-sara 


Nirbhaya-jnana 

Jfiana-ratna 


1266 F. 


1266 F. 


1266 F. 


1266 F. 
1266 F. 


1266 F. 

1267 F. 

1952 V. 


{a) 1909 V. 
lb) 191} V. 

1263 F. 

(^)i909V.(?) 

W1279F. 

(^)i248F. 


1897V. 

(^)i965V, 


I516F. 
M1909V. 
(«0i9i2V.(?) 

1851V. 

(^)i248F. 


1897 V. 
1 909 V. 
(f)i9i3V. 

I9I5V. 

(<?)i909V. 

(i>)i9i2V. 


(<i)i 897 V. 

I248F. 
1 909 V. 


I 900V. 

I251F. 


1834V. 


4 

I 


No. of MSS. 
of each Book 
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Serial No. | 

Name of the 
Book (in correct 
form) 

Sources with Dates as Mentioned 

No. of MSS.I 
of each Bookf 

S.E. 

CE. 

G.E. 

lO 

Sahasrani 



1870V. 

I 

II 

Jnana-mula 


1864V. 

1899V. 






M 

0 

2 

12 

Viv6ka-sagara 


(<»)i909V.(?) 






(Z>)i279F. 

. , 

2 

13 

Sabda or Bijaka 


W1937V. 


















1305F. 






Wi85iV.(?) 






(/ 0 1 864V. 

. . 

5 




(«)i875V. 



14 

Dariya-nama 






(in Persian) 

. . 

Date not 






discovered 

•• 

1 

i 

15 

Agra-jnana 

•• 

1864V. 


I 

16 

Murti-ukhada 

- . . 

1870V. 


I 





Total .. 

41 


N.B. — I. Abbreviations : 

S.E.=Sisain Edition (i.e, procured from Sisain 
Matha) 

C.E.=Chaturi Edition (i.e. procured from Mahant 
Chaturi Das) 

G.E.=Gaya Edition (i.e. procured from Gaya 
Mannoo Lall Library). 

F.=Fasli Era. 

V.=Vikrama Era. 

II. Some of the MSS. are not complete, 
in. Almost all are written in Kaithi Devanagari Script. 
IV. All are poems, i.e., written in verses. 
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A comparison of the foregoing list of books with 
that of Buchanan shows that there is a discrepancy. 
Buchanan’s list contains the names (in slightly in- 
correct forms, the inaccuracies in most cases being 
due to errors in reading or writing of ‘g’ in place 
of ‘y’, e-g-, ‘gngan’ instead of ‘gnyan,’) of nos. i, 2, 
3 > 5 j 6, 7, 9, II, 12 and ij given in the list above 
plus the following : 

{a) Brahma-caitanya. 

{p') AUf-nama. 

(c) Gosthi (Rame^vara-gosthi ?). 

{d) Jn^a-gosdii. 

{e) Bait-nama. 

(/) Garbha-caitanya (Garbha-cetavana). 

{&) Aril. 

{h) Yajna-samadhi. 

The list of MSS. in my possession, however, 
shows the following works not included by Bucha- 
nan : — 


J nana-s varodaya 

' (no. 

4 ) 

Amarasara 

(no. 

7 ) 

Nirbhaya-jnana 

(no. 

8) 

Sahasrani 

(no. 

10) 

Sabda 

(no. 

13) 

Dariya-nama 

(no. 

14) 

Murti-ukhada 

(no. 

16) 


Out of these no. 13 is a collection which includes 
(^). (p), {e), (/) and (g) of Buchanan’s list as mentioned 
above. As to {a) and (>&), I am very doubtful if they 
are at all the names of works, while (d) appears to 
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be a correct form of GaneSagSsthi which, along with 
Parasa-ratna, Jnana-cumbaka-sara and Kalacaritra, is 
mentioned by Mahant Chaturi Das, but which I 
have not been able as yet to procure. If these four 
are added to the list of i6, the number comes up to 
20. The inaccuracies in Buchanan’s list may be easily 
explained by the facts that he recorded the names 
as repeated to him, that though the priests “made no 
scruples in showing the books” yet they “did not 
consider it decorous to sell any of the books,” and 
that the Pandit (employed by him), however, “failed 
in attempting to procure any of these works.” There 
is much scope for investigation in this direction; but 
this much is certain that Dariya Sahab wrote at least 
19 books, because in ‘Jnana-svarodaya’ he writes that 
he set himself to its composition after he had com- 
pleted 18 works ; 

Bio^aphiial Sketch : Parentage 

Buchanan docs not mention anything except that 
Dariya Sah was a Muhammedan tailor. Pandit Sudha- 
kar Dvivedi has written that Dariya Sah was born 
from a Muslim mother, daughter of the tailoress of 
the favourite queen of Aurangzeb. His father, Puran 
Sah, had married her under compulsion as a second 
wife for the sake of saving his brother from gallows. 
Mahant Chaturi Das has supplied a detailed lineage 
which may be represented in the following way : 
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Ranjit Narain Sinha 


I I I 

Surat Chandra Sheomangal Krishnadeo 
Sinha Sinha Kumar Sinha 

1 

Sumer Sinha 

Prithudeva Sinha 
(alias Puran Sah) 

, I I I _ 1 I ^ 

Dariya Basti Dal Faakkad Ujiyar Buddhimati 

(sister) 

Thus Puran Sah was the Muslim name of Prithu- 
deva Sinha after his conversion to Islam. This Puran 
Sah settled in Dharkandha, about fourteen miles from 
Dumraon (Shahabad) in his mother-in-law’s house at 
the instance of a friend of his, named Prabodh 
Narayan Sinha. Ranjit Narain Sinha, from whom the 
line is traced, belonged to a Kshatriya family of 
princes who were originally inhabitants of Ujjain 
but had subsequently migrated to Jagdishpur (Shaha- 
bad) where they ruled. The Dumraon Raj family, 
according to some, is just a raraification of the migra- 
ted Ujjain Kshatriyas. All these details, however, 
are based on mere tradition, and lack authoritative 
and documentary confirmation. 

Date 

The colophon, as occurring in the printed Jnana- 
dipaka reproduced from a MS. stated to be scribed by 
Dal Das in Sarhvat* 1727 on Friday, the 50th day of 
Agrahayana, contains eleven verses which give the 
following information : 

(/) Dariya Das was bom on the full moon day 
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of Kartika in Samvat 1691. 

(«) He died on the 4th day of the bright half of 
Bhadra in Sarhvat 1837, 

(/«) He installed Guna Das as Mahant in 1836 
Sarhvat. 

(ip) His wife was Rayamati and (spiritual) son, 
Tek Das. 

(v) Fakir Das and Basti Das — all these were his 
brothers. 

(pi) Keval Das, Khadag Das, Murli Das and 
Dal Das were his favourite disciples. 

If the said dates of birth and death were accepted, 
Dariya S^ab should be supposed to have lived for 
146 years (1837 minus 1691 = 146). In ‘Dariya- 
sagara’ (Belvedere Press), the editor remarks, how- 
ever, that it is a well-grounded tradition amongst the 
Dariya panthis (followers of the sect) that Dariya 
Sahab lived to the age of 106. Thus he arrives at 
1731 as the date of his birth. There are reasons to be 
inclined in favour of this supposition on a purely 
metrical ground too, because the verse concerned 
runs as follows : 

Jtrj W ^ W wr, ^ ^ SIFT II 

Here the first foot of the first line is evidently a 
misfit; and if it were substituted by some such line 
as '^TRcT it is a relief to the previously 

overburdened one, and will fit, the metre with just 
a slight stretch as in the first half of the second 
line. But then this overburdening may also be 
relieved by simply omitting the word in the 
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first line, and an interpolation of such a more-or-less 
redundant word is just likely. In any case, it must 
be assumed that Dariya Saliab lived a very long span 
of life, and, in all probability, more than a hundred 
years, and, for the major portion of his life in the 
eighteenth century Vikrama Era. Buchanan refers to 
a tradition when he records : “At Dharkandha they 
have 1 01 bighas of land conferred on the Apostate 
by Kasem Aly.” This Kasem Aly is the same as 
Mir Qasim who was the governor of Bengal Suba 
(including Bihar) between the years 1760-1763 A.n. 
During his regime he remained in Patna in 1761-62 
A.D. (1175 Hijri) and during this period he also under- 
took an expedition against the refractory zemindars 
of Bhojpur and the adjacent locality with his tem- 
porary headquarters at Sasaram (Seyar-ul-Mutakhcrin, 
pp. 709-71 1, Lucknow edition). It is just possible tnat 
the name and fame of the saint-poet of Dharkandha 
might have attracted him, and he might have been 
induced to confer on Dariya Sahab a grant of the 
big plot of land mentioned abovo. Buchanan further 
informs that while he was touring the district of 
Shahabad (1809-10 a.d.), Tck Das was occupying 
the position of the spiritual head at Dharkandha and 
that he had succeeded Guna Das, the pupil of Dariya 
Das. This is just probable because the difference 
between 1780 a.d. (Dariya Sahab’s death) and 1809 
A.D. is of nearly thirty years that can be explained 
cogently. 


Tefjets 

Dariya Sahab regarded himself as the incama- 
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tion of Kabir, and there is no doubt that the tenets 
of the two, belonging as they do to the class of 
Nirgum poets of Hindi Literature, are very similar. 
Both of them were apostles of Hindu-Muslim unity. 
The editor of Dariya-s%ara writes by way of 
summarising the views of the sect : “In this sect 
there is a condemnation of the Veda, worship 
of saguna or incarnate forms of God, idol worship, 
pilgrimage, religious fastings, ceremonials, caste- 
classification, etc., and a prohibition of flesh, wine 
and all sorts of intoxication. The Nirgum or Sat 
Purusa alone is to be worshipped, and even such 
mystical symbols as Soham^ Ofii etc., which pertain 
to the world lower than the Satya Loka are discarded” 
(Translation from the original in Hindi). Buchanan 
also adds : “These receive no secret form of prayer, 
but are taught to worship Satya Sukrit alone, and to 
abstain from animal food, and spirituous liquors. They 
are promised that by this means they may obtain an 
union with God; and threatened, if they are neglectful, 
with being born again as persons full of trouble, or 
even as base animals; but a hell, or place appropriate 
for the punishment of the wicked, is not believed.” 

A brief description of the contents of the MSS. 
in my possession is given below in order to serve as 
a comment on the foregoing lines : 

I. Prema-mula . — ^Love (prdma) is the basic 
factor {^muld) in devotion or towards attainment of 
God. But this higher and ptirer love is not to be 
confused with the baser and sensuous love of the 
householder. 

z. Jmm-ratm. — ^Most of the 117 pages, contain- 
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ing 64 lines each on the average, are devoted to the 
story of the Ramayana interspersed with remarks about 
Rama who is at times identified with the Nirguna 
Brahma as transcending the world of three gunas 
(trigum). There arc also references to the exploits 
of Krisna as embodied in the Mahabharata. 

3. Bhakti-hetu . — Exhortation of hhakti or devo- 
tion to the ‘Nirguna Lord’ as well as to the True Pre- 
ceptor (satguru). There are also denunciations of 
violence (hJmsd) and of Illusion (mayo) that binds 
people to the world and leads to abominable births 
in future. 

4. Murti-nkMda . — A disputation between one 
Ganesa Pandita and Dariya Saliab, the former support- 
ing and the latter refuting idol-worship. The treatise 
ends with an exhortation to visualise the ‘Immortal 
Idol,’ the Nirguna God. (Some are of opinion that 
this treatise was composed by one of the disciples 
of Dariya Sahab, Fakkad Das, and fathered on to 
the name of the preceptor). 

5 . Sab da or Bijaka . — A collection of more than 
a thousand lengthy verses in more than sixty metres 
and tunes on all sorts of subjects, like Brahma, Alaya, 
characteristics of the follower and the heretic, practical 
rules of life, exposition of the theories of tattva and 
prakriti, etc. The collection is designed for singing 
or chanting in chorus or in seclusion. It is the verit- 
able encyclopaedia of the panth. 

6. Jmna-svarddaya . — ^Besides dealing with such 
topics as God, Soul, Body, the World and the Maya, 
Emancipation, Heaven and Hell, Love and Mystical 
Ecstasy, Characteristics of the true Saint, Disciplines 
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of the Order, such as. Temperance, Non-violence, 
Self-control, Pridelessness and Poverty, the book — 
one of the most important ones of the sect — contains 
two theories propounded elaborately : (/) the Doctrine 
of the Elements {tattvd) and (//) the Doctrine of the 
Breaths (svara) containing predictions on the basis 
of the trends of flow of breath from the right and 
left nostrils. Hence the name ^Svarodaja’ 

7. Vivika-sdgara. — BAakfi (devotion) to the 
satguru and viveka (discrimination) are the wings that 
can help the ‘swan’ (soul) in flying to the Manasa 
Lake (Heaven). There are incidental references to 
Krisna, the saguna incarnation of the Nirguna, and his 
exploits as narrated in the Mahabharata. 

8. Dariyd-sdgara. — After some preliminary re- 
marks about his childhood in his incarnation of 
Sukrita, the son of God, the saint describes how he 
was favoured by the Lord who ‘victimised’ him by 
the ‘arrow’ of His ‘sabde^ or gospel and made him en- 
lightened. The treatise is an exhortation of the true 
Name {Satta Ndma) as the saviour in this world of 
delusion characterised by the vagaries of mind 
{manas). 

9. Jndna-dipaka. — By far the most important 
treatise of the sect and probably second in volume 
only to ‘Bijaka.’ It contains various allusions to 
Hindu mythology regarding Rama, Ravana, Janaki, 
Agastya, Narada, Sanaka, Siva, Parvati, Haii§caadia, 
Manu, Sringi, Durvasa and numerous others. There 
are also imaginary stories of Niranjana and Sukrita, 
the Sons of God, and their incarnations. Dariya 
Sahab is one of the series of incarnations of Sukrita; 
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and Kabir too was but a previous link in the chain. 
There are also autobiographical details of Dariya 
Sahab. 

10. Brahma-Viveka. — Contains exposition of 
‘Brahma’ or God, interspersed with remarks on mdjd, 
bhaktiy viveka, etc. There are passing references to 
Brahmaldka, Sivaloka and Vismloka as also to Rama 
and his life. There is also a discussion between 
Brahma and Gayatri. 

11. Amara-sdra. — Contains a defence of the 
‘way’ {panth) of Dariya Sahab in comparison to others 
to which evils have “clung like creepers to a tree.” 
Besides laying emphasis on Discrimination and Devo- 
tion, the treatise incidentally gives an elaborate des- 
cription of the ^takhf (throne) of Sat Purusa (God). 
It ends with a glorification and classification of 
‘winds’ (pavand) and their repercussions on human 
beings. 

12. Nirbhaya-jiidna. — A small treatise containing 
the characteristics of the ‘Blissful, Indescribable and 
Priceless.’ There are also references to mystical 
yogic practices. It ends with an elaboration of 
twenty-six ‘prakritis’ or tendencies in human beings. 

13. Sahasrdnt. — K collection of stray verses of 
importance culled mostly from the other books of 
Dariya Sahab. The name means ‘a collection of a 
thousand (verses)’. A portion of it containing 700 
verses is called ^Satasai.* 

14. Jndna-miila contains the description of God 
who is ‘beyond the three gunas’ and of his abode, 
the cbhapaloka, also called atnara-loka, as well as of 
the throne (takbt) of God. There are also references 

II 
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to the disciples of Dariya S^ab, some of whom are 
mentioned by name. 

ij. Danjd-ndmd . — ^The Persian original of the 
free Hindi metrical translation, entitled Jndnasvarodaja, 
mentioned above. 

i6. Agra-jndna—S) 2 iys that the three gunas 
{sattva, rajas and tamas) are the three miseries leading 
to the ‘ocean of births’ {bhava-sdgara). There is 
a description of the World of Fearlessness {abhaja- 
loka) for the attainment of which the only step is the 
Primordial Name (agra-ndffia). There is also the 
story of the meeting of Dariya Sahab (incarnation of 
Sukrita) with Abdullah (the appellation of ‘Niran- 
jana,’ the Son of God and the elder brother of 
Sukrita) as well as with Sahab (God) himself. 



CORRECTIONS TO NOTES ON THE 
COPPER BAND 

l^s reproduced in the Jo/ernal, Vo/. XXIV, 

1938, Pt. III.] 

The three sections of the Band as shown in the 
Plate are as follows: — 



The relative order in which the three sections 
appear is noted below: — 

ist Section (i) D to C arrow, 
and Section (2) C arrow to* B arrow. 

3rd Section (3) B arrow to A. 

(a) Section D C begins from the point D. 

(h) Section C arrow to B arrow begins from C 
arrow. 

(c) Section B arrow to A begins from B arrow 
and ends at A- left of the plate. 

(i) Measurement, of the band is as follows. — 

(a) D to C arrow is 9". 

(h) C arrow to B arrow is 4". 

(e) B arrow to A is 6^". 
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812 A.D., states that Govinda III made Katkaraja 
a door-bar between Malava and the kingdom of the 
king of Gurjara. Karkaraja was the king of Lata, 
which extended at least up to Anandapura (Wadnagar). 
The Nilgund inscription^ proves that Citrakuta, 
modem Chitor, in Mewar, was within the kingdom 
of the king of Gurjara during the reign of Govinda 
ni. It is evident from the above informations that 
Lata, M^ava, and the kingdom of Gurjara were 
contiguous. Thus according to Rastrakuta records 
too Malava was a country, which comprised Avanti. 

The Wani grant^ of the Rastrakuta Govinda m, 
dated in S. 73o=A.D. 807, states that “the politic lord 
of Malava, seeing from afar that the fortunes depended 
solely and entirely upon bowing down at his feet, 
performed obeisance to him with his hands placed 
palm to palm in supplication.” The Radhanpur grant® 
of the same monarch, dated in S. 73o=A.D. 808, 
reproduces the above verse, and adds a fresh one, 
which states that “Gurjara on seeing how he, who 
made the lives and wealth of relatives prosper, and 
was favoured by the increase of fortune, and before 
whom the warriors desponded, had come near, 
quickly placing his bow and arrow aimed at him- 
self — ^in fear vanquished nobody knew whither, so 
that even in a dream he might not see battle.” 

Fleet remarks^ that altogether seventeen verses of 
the Wani grant have been reproduced in the Radhan- 
pur grant, which adds some new verses. “The fact 


^ El, VI, 102, 103. 

® El, VI, 250, V. 16. 


^IA,Xl, j6i 
*IA.XI, 1 , 6 , 1^-1. 
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that the Gurjara king and the lord of Vehgi are not 
mentioned in the Wani grant suggests the inference 
that it was between the dates of the two grants that 
Govinda III defeated them.” It thus follows that the 
king of Gurjara was distinct from the king of Malava 
who was evidently a king of the Pratihara dynasty. 
The Nilgund inscription^ also leads to the same 
conclusion when it states that Govinda m defeated 
the kings of Malava and others, and the Gurjaras, who 
dwelt in the hill-fort of Citrakuta. 

The Pratihatas lost Malava shortly before 812 
A.D., and established themselves in Kanauj.^ 

The Deoli plate* of the Rastrakuta Krsna HI, 
dated 940 A.D., reports that “on hearing of the con- 
quests of all strongholds in the southern regions 
simply by means of his angry glance, the hop’ of 
Kalanjara and Citrakuta vanished from the heart of 
the Gurjara.” This verse has been reproduced in 
the Karhad plate of the same king, dated 958 A.D. 
It has been argued on the authority of the Barah cop- 
per-plate of Bhoja that Kalanjara “formed a part of the 
Pratihara kingdom of Kanauj, and that Gurjara, men- 
tioned in the Deoli and Karhad plates, refers to the 
Pratihatas of Kanauj. In order to estimate the value 
of this opinion two things are to be examined viz., 
whether K^anjara formed a part of the Pratihara 
kingdom of Kanauj, and whether the expression Gur- 
jara, mentioned in the Deoli and the Karhad plates, 
means a tribe or a country. 

^EJ.VI, 102, 103. 

® Hist. Paramdra, Ch. I. 

»£ 7 .V, 194. 
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The Barah copper-plate/ dated 836 A.D., states 
that the Pratihara Bhoja confirmed the grant of Balak- 
agrahara, in the Kalahjara-Mandala of the Kanya- 
kubja-Bhukti. Sricandra of the Candra dynasty," 
and Bhojavarman of the Varman dynasty,® granted 
lands, in the Paundra-Bhukti. The Candras and the 
Varmans ruled in East Bengal, and never held sway 
over North Bengal, which formed a part of the Paun- 
dra-Bhukti.* The city of Pundra, after winch the 
Bhukti was called, was situated in North Bengal. 
Similarly the fort of Kalanjara might not have been 
under the sway of the Pratiharas of Kanauj though 
they asserted their supremacy over a part of the 
Kalanjara-Mandala. 

The Deoli and the Karhad plates or the inscrip- 
tions of the Rastrakutas, issued prior to those two, 
do not make it clear whether the expression Gurjara, 
mentioned in them, means a tribe or a country. 
But there is at least one Rastrakuta record, which was 
a contemporary of the Deoli and the Karhad plates, 
and which unequivocally states that Gurjara was the 
name of a country. This is the Karda plate of Karka 
11 , nephew of Krsna III, dated A.D. 972. It states that 
Karka II defeated his enemies in Gurjara i.e., in the 
Gurjara country.® In this circumstance, in the 
absence of a contrary evidence Gurjara, mentioned 
in the Deoli and Karhad plates and other Rastrakuta 

!£/, XIX, ijf. 

2 Inscriptions of Bengal ^ 8. 

8 Ihid, 24. 

^ lns» Bengal, 24. 

® Satyam Gurjjara-nirjjit-dri-nikaras Cola-di-ltla-rata, etc. I A, 
XII, 265,1. 32. 
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records, is to be taken to mean a country. During 
this period the fort of Kalanjar was the target of 
attack of many kings. The attempt of the long of 
Gurjara, who seems to have been a king of the Guhila 
dynasty, to conquer it w’as frustrated by the Rastra- 
kuta Krsna III. But the Candclla Yasovarman 
succeeded in taking possession of it. 

The Amoda plates^ of the Kalacuri Prthvideva, 
dated in K.E. 83i=A.D. 1079, that Kokalia 
I, the founder of the Kalacuri dynasty in Tripuri, 
“raided the treasuries of the Karnata, Vahga, Gurjara, 
Kohkana and Sakambhari kings, and also of those 
bom of the Turuska and Kagbu families.” I have 
shown elsewhere^ that Raghu family, mentioned here, 
is the same as the Pratihara family. The inscription 
thus distinguishes the Pratiharas fiom the Gurjaras. 

A stone inscription^ from Khajuraha states that 
the Candclla Yasovarman was a scorching fire to the 
Gurjaras (v. 23). Me easily conquered the Kalanjara 
mountain (v. 31). He received an image of Vai- 
kuntha from the Hayapati Devapala, the son of Hcram- 
bapala (v.43). The inscription then speaks about 
YaSovarman’s son Dhahga (vs. 44-45, etc.). Line 
49 mentions the date (V.E.) ion, and lays down that 
“While SrI-Vinayaka (?) paladeva is protecting the 
earth, the earth is not taken possession of by the 
enemies, who have been amiihilated.” 

Kielhom thinks that the inscription really be- 
longs to the reign oF YaSovarman. After YaSovar- 

1 El, XIX, 75. 

® IHQ, XIII, 482. 

»E 7 , I, 122. 

T 
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man’s death his son Dhahga added three more verses 
to it referring to himself, and set up the inscription. 
Dr. Majumdar^ supports this view, and adds that Vina- 
yakapala of the inscription is identical with Mahipala 
I, whose son Mahendrapala II issued an inscription in 
946 A.D. “It may be readily imagined in these cir- 
cumstances that the name of the suzerain king Vina- 
yakapala occurred in the original record and was 
retained in its subsequent modification in the time of 
Dhanga.” Dhanga set up the inscription in (V.E.) 
loii during his reign. Hence Hayapati Devapala 
cannot be identified with the Pratihara king of this 
name, who was ruling in 948 A.D. 

The second view^ runs that Vinayakapala of the 
Khajuraha inscription is to be taken as Vinayakap^a 
n, and not as the king of this name, who was the father 
of Mahendrapala 11 (A.D. 946). Hayapati Devapala 
is identical with the Pratihara Devapala (A.D. 948), 
and his father Herambapala with Vinayakapala I. 

If the expression ‘Gurjara’, mentioned in the 
Khajuraha inscription, is supposed to have meant a 
Pratihara king of Kanauj, it follows, according to 
Dr. Majumdar’s view that YaSovarman, in the same 
strain, claims to have won a victory over Vinayaka- 
pala and acknowledges his suzerainty. One is 
forced to come to similar conclusion even if he 
accepts the second view. In this case Dhanga owes 
allegiance to the Pratihara Vinayakapala and boasts 
that his father Ya^ovarman defeated the father or 
grandfather of his overlord. It is absolutely unf- 

^ J, Dept. Let., X, p. 6o ff. 

2 Ray’s Dynastic Hist., I., 572 ff. 
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likely that one having achieved a victory over a chief 
will care to owe allegiance to the latter. In the 
Candella inscriptions the Pratiharas of Kanauj are men- 
tioned as the kings of Kanauj, and not as Gurjaras. 

Thus the Candella inscriptions also distinguish 
the Pratiharas of Kanauj from the Gurjaras. 

The Arab Geographers^ Sulaiman, Abu Zaid, 
Ibn Khurdadba, A1 Mas’udi, A1 Idrisi mention about 
the king of Jurz or Juzr. Here it is not definite 
whether Jurz or Gurjara means a country or a tribe. 
A1 Biladuri, who flourished in the middle of the 
ninth century A.D,, makes it clear that Jurz was the 
name of a country. Hence it is unlikely that the same 
expression appearing in the report of other Arab 
Geographers, referred to above, conveys different 
meaning. It appears that the ‘king of Jurz’, referred 
to by Sulaiman and Abu Zaid,^ is identical with a 
Pratihara king of Kanauj. The Pratiharas of Kanuj 
were also the rulers of the Gurjara country, which 
bordered the kingdom of the Arabs. It may be 
some Arab Geographers have .mentioned the king 
of Kanauj as the king of Gurjara. The Tibetans 
came in contact with IVIagadha. They mention 
Nayapala, who ruled hlagadha from his capital in 
the Gauda country, as the king of Magadha.® A 
keen observer like A1 hlasudi could, however, see that 
Batira (Pratihara), king of Kanauj, was distinct from 

> JH 5 , X, 620 ff. 

* Elliot translates it as — Kanauj, a large country forming the 
empire of J02 (Jurz), (I, p. 10). The translation is faulty. The 
correct rendering will be Kanauj is a big city in the state or 
country of J02. It has been suggested that J02 is an error for 
Jarz. 

* Indian Sanyasis. S. C. Das. 
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the king of Jurz. It has been pointed out elsewhere 
that the king of Jurz was a subordinate of the Prati- 
haras of Kanauj.^ Elliot,^ while commenting on the 
word Jurz, remarks that “Mas’udi locates the Baiira 
at Kanauj, and speaks of Jurz as quite a distinct 
kingdom 

If the above discussions are summarised it fol- 
lows that some Rastrakuta, Kalacuri, and Candella 
records, and Al-Mas’udi definitely distinguish the 
kings of Gurjara from the kings of Malava and 
Kanauj, who belonged to the Pratihara dynasty. 
There is, on the other hand, not a single internal 
evidence, which proves the identity of the Pratiharas 
with the Gurjars. 

Modem Gujarat was known as Gurjara and Gur- 
jaratra in the late mediaeval period.® Gurjara is 
evidently a contraction of Gurjaratra. The Udepur 
Pra^asti^ of the Paramara Udayaditya, issued in the 
third quarter of the eleventh century A.D., states that 
Bhoja defeated Cedi^vara, Indraratha, Toggala, Bhima, 
Lord of Karnata, Lataj king of Gurjara, and the Turus- 
kas. Bhima, referred to, was the ruler of the country 
corresponding to the modern Gujarat. He ruled from 
A.D. 1022-1064. Hence the king of Gurjara, men- 
tioned in the above verse, was not the ruler of modem 
Gujarat. 

A 1 Biruni® states that from Kanauj, in travelling 

i/Hjg, X, 613. 

® Vol. I, APP. 358. 

* El, II, 445; lA, X, 1 59; El, XVIII, 203. 

* CedUvara-Emdraratha-iTogga) la-{BhIma-mu) khjan KarnnSta- 
Eata-pati-Gurjjara-rat-Turuskan. El, I, 235. 

* Sachau, I, 202, 205, Elliot, I, 58, 59, fn. 
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south-west, you come to Asi, at the distance of 
eighteen parsangs; to Sahina, seventeen; to Candra, 
eighteen; to Rajauri, fifteen; to Narana, the capital 
of Guzerat, eighteen. When the capital of Guzerat 
was destroyed the inhabitants removed to a town 
on the frontier.” Several manuscripts mention the 
name of this town as Hidud.” The distance between 
Narana and Mahura is the same as between Mahura 
and Kanauj i.e., 28 parsangs” “Anhilvara is 60 
parsangs from Narana”. 

Cunningham^ suggests that Narana of A 1 Biruni 
is the modem Narayanpur in the Alwar State, Raj- 
putana, a town 10 miles north-east of Bairat, in the 
Jaipur State. It is further suggested that Guzerat 
of A 1 Biruni is an error for Bairat. But this sug- 
gestion loses all its force in view of the information 
supplied by the Daulatpur and Khajuraha inscriptions.^ 
It is known from them that there was a country named 
Gurjaratra in north-eastern part of Rajputana. 
There cannot be any ground of doubt that A 1 BirunJ’s 
Guzerat is identical with this 'Gurjaratra. Hidud, 
where the capital of Guzerat was transferred, is, in 
my opinion, the modem town of Hindaun in the Jai- 
pur State. Cunningham identifies Candra, men- 
tioned by A 1 Biruni, with Hindaun. 

The Baroda plate® of Karkaraja states that the 
kingdom of the king of Gurjara, bordered Malava 
in the south-west. The Nilgund inscription* of 
Amoghavarsa connects the king of Gurjara with 
Citrakuta, modem Chitor, in Mewar. It follows 

^ Ane. Gee. 388. ® El, V. 

XII, 164 ‘£ 7 , VI, 102. 
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from all these discussions that Didwana/ in Jodhpur; 
Manglona,® and Hindaun, in Jaipur; Narayana, in 
Alwar; Chitor, in Mewar were situated in the king- 
dom of Gurjara. This covers parts of Jodhpur, 
Alwar, and Mewar, and the whole of Jaipur States. 

It has been pointed out^ elsewhere that a Guhila 
dynasty was ruling in the Gurjara country from the 
middle of the seventh century to the middle of the 
tenth century. About two thousand silver coins, 
bearing the legend Sri-Guhila, have been found in the 
ruins of Agra.^ This Guhila is very likely identical 
with the king of the same name, son of Upendra- 
bhata, who belonged to the Gurjara branch of the 
Guhila dynasty. If the identification proves to be 
true the kingdom of Gurjara, under the Guhilas, is 
to be taken to have extended up to Agra. 


^ Daulatpur ins, 
UHQ, X,6i3. 


® Khajuraha ins, 

* Arch. S. Rep., IV, 93. 



Reviews of Books 


(1) MAYAVADA OR THE NON-DUALISTIC 
PHILOSOPHY {Vedanta) by Sadhu Santinath, 
published by the author (Available from Oriental 
Book Agency 1 5 Shukrawar, Poona z), 153 
pages, with quotations from important unpub- 
lished Sanskrit manuscripts about 18 pages. 

(2) THE CRITICAL EXAMINATION OF THE 
PHILOSOPHY OF RELIGION— (in 2 volumes; 
by the same author and available from the same 
place) 1 1 10 pages. 

Writers on Vedanta and other schools of Indian 
Philosophy are common in these days, and some of 
them very learned. But it is rarely that one finds 
a writer who has not only read the texts but has also 
devoted his life to the practical realisation of the 
truths learnt. The present writer belongs to this 
rare category. Having begun his life as a sadhu, 
he sought to confirm his spiritual experience with 
a systematic study of ancient and modern wisdom 
through published works and unpublished manus- 
cripts. His views are entitled, therefore, to special 
consideration. 

The first work is a justification of the well-known 
theory of Maya, which is regarded by the author as 
a principle modifying consciousness, the substrata! 
reality. His arguments are supported by texts and 
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independent reasoning. 

The second work is more exhaustive and ambi- 
tious, and it is difficult to give here even a meagre 
idea of the contents of iiio pages covering such a 
large variety of subjects like the fundamentals of 
religion, reverence for scriptures, faith in the super- 
natural, Nyaya-vai^esika, Sahkhya-Patanjal, Pa^u- 
pata-Madhva, Vaisnava, Saiva, Vedanta views of 
God, the law of Karma, the Self, sadhana and libera- 
tion according to the different schools, the doctrine 
of avatara and many others. 

The object of the author throughout has been 
to present views of important thinkers of India, 
as well as, of Europe, and examine them critically 
with a free mind. His uncompromising rationalism 
leads him to reject all views of philosophers and all 
teachings of religious men as unsatisfactory and 
ends in disappointment. The mystery of the uni- 
verse, he honestly feels after a weary search, is in- 
explicable by human reason. Lest one should object 
how a philosopher can prove the existence of even 
mysteries without being sure of his own self, the 
discoverer of mysteries, the author tries to prove his 
own existence as a self-luminous witness (saksi) in 
the first work (which is published later). 

The volume of information contained in the two 
parts of the second work is prodigiously great but 
the writer is perhaps apt to consider the quantity 
of arguments as a guarantee' for the quality of 
the conclusion. A careful reader, however, will 
discover some weak links here and there. To men- 
tion only one such, it is found that in rejecting many 
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of the mystic experiences of religious persons, the 
author’s burden of argument is that such experiences 
are subjective. The author’s underlying assumption, 
therefore, appears to be that what is true and valuable 
must be objective. Such an assumption will not be 
accepted even by many modem western realists who 
have exposed the fallacy of identifying falsity with 
subjectivity, and tmth with objectivity. Such 
assumption is all the more puzzling when it is made 
by an author who believes in no reality except self- 
manifesting consciousness. To be a solipsist in 
metaphysics and yet reject an experience as false or 
useless because it is not objective is to add one more 
to the mysteries so painfully discovered by a life- 
long search. 

Conclusions apart, these volumes contain a lot 
of valuable information mostly of the Indian schools 
of philosophy and religion, and seekers after truth 
will find them very useful. 

D. M. Datta 


13 



Notes of the Quarter 

LIST OF MANUSCRIPTS PURGE ASI:D 
FOR THE SOCIETY’S LIBRARY 
DURING THE YEAR 1938-39 

1 . Avayava-Nyayaratna by Raghunatha, Dcvanagari 

character. Folia, 77. Date, Saka 1772. 1386 

Slokas. It is a commentary on Avayava of 
Gadadhara. 

2. Samsaya-Paksata-Nyayaratna by Raghunatha. 

Devanagari character. Folia, 26. 566 Slokas. 

It is a commentary on Sam^aya-Paksata of 
Gadadhara. 

3. Samanya-Nirukti-Nyayaratna by Raghunatha. 

Devanagari character, ist part — ^Folia, 35. 
700 Slokas. 2nd part — ^Folia, 159. 3 180 Slokas. 
It is a commentary on Samanya-Nirukti of 
Gadadhara. 

4. Samanya-Nirukti by Gadadhara. Devanagari 

character. Folia, 67. 72 Slokas. 

5 . Anumiti-Nyayaratna by Raghunatha. Deva- 

nagari character. Folia, 65. 1623 Slokas. 

Incomplete. It is a commentary on Anumiti 
of Gadadhara. 

6. Advaitachintakaustubha -by Mahadcvananda 

Sarasvati. Devanagari character. Folia, 137. 
Date, Samvat, 1903. 6000 Slokas. 

7. Vidvanmanoranjani by Ramatirtha. Devanagari 
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character. Folia, 74. 220 Slokas. It is a 
commentary on Vedantasara. 

8. Laghuparibhasa. Anonymous. Devanagari 

character. Folia, 54. 1850 Slokas. 

9, Vivadacandra by Misaru Misra. Maithili char- 

acter. Folia, 30. 1980 Slokas. 

10. Dayabhaga by Jimutavaliana. Maithili character. 

Folia, 47. 1469 Slokas. 

11. Mantrarajartha-Dipika by Haridasa. Devanagari 

character. Folia, 8. 230 Slokas. It is a com- 
mentary on Laghustava. 

12. Mantramahodadhi by Mahiciliata. Maithili char- 

acter. Folia, 176. 5280 Slokas. 

13. Madanaparijata. Maithili character. Folia, i68. 

9324 Slokas. 

14. Prabhavati-parinaya Nataka by Harihafopa- 

dhyaya. Maithili character. Palm-leaves. 
Folia, 90. Date, La. Sam. 556. 1530 

Slokas. 

1 5 . Visnu-Purina copied by Pandit Paksadhara Misra 

of Mithila. Palm-leaves. Folia, 428. Date, 
La. Sam. 343. 



List of members of the Bihar and Orissa 
Research Society on 31st December, 1938 


Honorary Members 

1. 1936 Burn, Sir Richard, Kt., c.s.i., 9 Staverton Road, 

Oxford, 

2. 1936 Coomaraswamy, Dr. A. K., Museum of Fine Arts, 

Bos/on, Mass, U, S, A, 

3. 1919 Foucher, Monsieur A., Professor, University of Paris, 

Paris, 

4. 1916 Fra2cr, Sir James G., d.c.l., ll.d., litt.d., Trinity 

College, Cambridge, England, 

5. .1920 Gait, Sir E. A., k.c.s.t., c.t.e., pH.d., i.c.s., (Retd.) 

Tbe Croft, Park Hill, Ealing, London, 

6. 1916 Grierson, Sit George, k.c.i.e., pii.d., d.litt., i.c.s, 

(Retd.), Rath Farnham, Camberly, Surrey, England, 

7. 1916 Haddon, Alfred C., m.a., sc.d., f.r.s., 3, Cranmer 

Road, Cambridge, England, 

8. 1 920 Konow, Dr. Sten, Ethnographic Museum, Oslo, Norway, 

9. 1936 Lanman, ProV. C. R., 9 Farrar Street, Cambridge, 

Mass, U, S, A, 

10. 1926 Oldham, c.e.a.w., c.s.i., i.c.s. (Retd)., 21, Courtfield 

Road, London, s.w. 7. 

11. 1934 Sankrityayana, Rev. Rahul, Patna, 

12. 1919 Thomas, f.w., m.a., Hon. ph.D., f.r.s., Boden Pro- 

fessor of Sanskrit, University of Oxford, 

13. 1919 Walsh, E.H.C., C.S.I., I.c.s. (Retd.), c/o Lloyds Bank 

Ltd,, Cox's & King's Branch,, Pall Mall, London, 
S, W, 

Life Members 

1. 1918 Das, Mr. P. R., Barrister-at-Law, Patna. 
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2. 1917 Deo, Raja Dharanidhar Indra, Feudatory Chief of 

Bonai State^ P, 0 .y Bonaigarh {Orissa), 

3. 1929 Deo, Raja Narayana Prasad, Bjtling Chief of Baudh 

State, 

4. 1918 Jalan, Rai Bahadur Radha Krishna, Patna City, 

5. 1933 Lall, Babu Hira, Benares, 

6. 1920 Maharaja Bahadur Guru Mahadeva Asram Prasad 

Sahi, Hathn^a (Saran), 

7. 1928 Prasad, Mr. Ajit, m.a., ll.b.. Advocate, Ajitasram, 

Fucknow, 

8. 1918 Raja Bahadur Sir, R. N. Bhanja Deo, Kt. o.b.f., 

Kanika {Orissa), 

9. 1918 Shah, Mr. Hiralal Amritlal, 8 Chowpatty Seaface, 

Dahya Bhai Buildings Block B, 4th floor, Bombay, 7. 
JO. 1924 Singh, The Hon’ble Sir Raja Raghunandan Prasad, 
Monghyr, 

11. 1916 Singh, Rai Bahadur Harihar Prasad, Arrah, 

12. 1916 Singh, Raja Radhikaraman Prasad, m.a., Surajpura 

{Shahabad), 

13. 193 Singh, Rao Bahadur Rudra Pratap, Sonbarsa State, 

Bhagalpur, 

14. 1928 Sinha, Mr. Mahendra Prasad, P, A, to Inspector 

General of Civil Hospitals, Patna, 

Ordinary Members 

A 

1. 1934 Achan, P. Auujam, Government Archaeologist, State 

Museum, Tricluer, 

2. 1928 Acharya, P., b.sc.. State Archaeologist, Mayurbhanj 

State, P, 0 , Baripada, 

3. 1932 Agarwala, Vfsudeva Sharan, m.a., ll.b.. Curator 

Cur^n Museum, Muttra, 

4« 1927 Ahmad, Hafiz Shamsuddin, m.a., Patna College, Patna, 

5* 1916 Aiyangar, R. B. Dr. Krishnaswami, m.a., pH.d., 

43, Brodies Road, Mylapore, Madras, 
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6. 

7 - 

8 . 

9 - 

10 . 

11. 

12 . 

13 - 

14 . 

15 - 

i6. 

17 - 

18. 

19. 

20. 

21. 

22. 


NOTES OF THE QUARTER [ J. B. O. R. S. 

1915 Aiyangar, R. B. K. V. Rangaswami, V'asumati Vilas y 

Kangachari Koad, Mylapore {Madras), 

1935 Ali, The Hon’ble Mr. Justice S. Fazl, High Court y 

Patna, 

1933 Altekar, A. S., m.a., d. litt., Benares Hindu Univer- 

sitj. 

B 

1932 Bakhle, Vidyasagara Sadasiva, m.a., ll.b., AdvocatCy 
276 Yadava Gopal Pethy Satara City, 

1936 Bakhshi, Jayanti Lai, Secretaryy Watson Museum, 

Bjijkot, 

1920 Batheja, Prof. H. R., m.a., i.e.s.. Director of Public 
Instructiony Patna, 

1924 Bhandarkar. Dr. D. R., Post Graduate Dept,y 
Calcutta Universityy Calcutta, 

1934 Bhargava, Lt. Col., m.l., i.m.s., Indian Military 

Hospital, Jhansi, 

1924 Bhattacharya, Benoytosh, Director, Oriental Institute, 

Kothi Buildings, Baroda, 

1918 Bhide, H. B., Dewanpur Road, Navapark, Bhawa- 
nagar, 

C 

1916 Chakladar, yaran Chandra, m.a., 28-4, Sri Mohan 

Dane, Kalighat, Calcutta, 

1928 Chattopadhyaya, K. C., Lecturer, Allahabad Uni- 

versity, Allahabad, 

1931 Chaudhuri, P., i.c.s.. Additional Dist, Sessions 
fudge, Bhagalpur, 

D 

1929 Das, Kali Prasad, Barh, District Patna, 

1925 Das, Kashinath, m.a. Ravenshaw College, Cuttack, 
1925 Datta, Kalikinkar, m.a.. Lecturer, Patna College, 

Patna, 

1928 Deo. Tekait Nripendra Narayan Singh, Seraikela 
State, Singhbhum, 
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F 

24. 1916 Fawcus, G.E., M.A., C.I.E., O.B.E., Chairman, Public 

Service Commission, Vuinchi. 

G 

25. 1918 Gupta, Shiva Prasad., Sei'a Upaiwia, Kasi, 

H 

26. 1927 Hcras, Rev. H., S. J., M.A. Si. Xavier’s College, 

Bombay. 

27. 1920 Hill, J. L., M.A., Batna College, Patna. 

28. 1955 Hubback, H. E. Sir, J. A., K.c.s.r., i.c.s.. Governor, 

Orissa. 

J 

^ 9 - ^937 Hiralal, Quiluy Patna City, 

30. 1923 James, the Hon’ble Sir J. F. W., i.c.s., Barrister- 

at-Law, High Courty Patna, 

3 ^* ^933 Jha, AudL Bihari, m.a.. Advocate, Patna, 

32. 1925 Jha, Lakshmikant, b.l., AdvocatCy High Court , 

Patna. 

33. 1930 Jha, Ramakrishna, b.l.,* AdvocatCy High Court, 

Patna. 

34. 1928 Jinjal, Srinarayan Lai, b.a., b.l., Dhanni Tola, Advo- 

cate, Gaya. 

3 5 - 1937 Johnston, E. H., Boden Professor of Sanskrit, 23 

Linton Road, Oxford. 

K 

36. 1928 Khan Bahadur Syd. Muhammad Ismail, Patna City, 

L 

37 - 1924 Law, Dr. Narendra Nath, m.a., b.l., ph.D., 96, 

Amherst Street, Calcutta. 
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NOTES OF THE QUARTER 


[ J. B. O. R. S. 


M 

38. 1915 McPherson, Sir H., k.c.i.e., c.s.e, i.c.s., (Retd.) 

c/o Messrs, Grindlej Co,^ Ltd,y 54, Parliawenf 
Street^ Lofido»^ s. w.i. 

39. 1915 Mahashaya, Rai Bahadur Harcndra Narayan Ray, 

l^kshannathy Balasore, 

40. 1920 Mahatha, Rai Bahadur Krishna Deva Narayan. 

Ahn;y 7 ffarpur, 

41. 1927 Majumdar, Bimanbchari, B, N, CollegCy Patna, 

42. 1920 Majumdar, Dr. R, C., Vice-Chancellory Dacca Uni- 

versiijy Dacca, 

43. 1920 Manuk, P. C., Barrister-at-Law. Advocacy High 

Couriy Patna, 

44. 1927 Mishra, Pandit Janardan, m.a., B. N, CollegCy Patna, 

45. 1933 Mishra, Ganga Shankar, m.a. Librariany Benares 

Hindu University, 

46. Misra, Umcsh, d.litt. Allahabad Universitj, Allaha^ 

bad, 

47. 1920 Mitra, K. P., m.a., b.l., D, J, College y Monghyr, 

48. 1929 Mukerji, Prof. A. 10, Bol, Guo^dnikovsk^'y Apt, 202, 

Moscow, 

N 

49. 1915 Noor, The*' Hon^ble Sir Khwaja Muhammad, 

Patna, 

50. 1936 Pal, M. N. B. A., B.L., AdvocatCy High Courty Patna, 

51. 1937 Pandit, Ramchandra, Bank of BehaVy Patna, 

52. 1915 Perier, Most Rev. f.j., s.j. Archbishop of CalcuttUy 

32, Park Street y Calcutta, 

53. 1928 Prasad, Biswanath, m.a.. Professor y Patna CollegCy 

Patna, 

54. 1926 Prasad, Mahabir, b.l., P leader y Chapra, 

55. 1928 Prasad, Nageswar, m.a., b.l., AdvocatCy Patna, 

56. 1918 Prasad, Surya, Mahajan, Manulal Library y Gaya, 
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R 


* 57 - ^934 

58. 1924 

59. 1927 

60. 1915 

61. 1936 

62. 1957 

65. 1924 

64. 1925 

65. 1915 


Rajaguru, Pandit Hemraj Sharma, c.i.e., Dhokatola^ 
Kathmandu^ Nepal. 

Ramdas, G. b.a., Sri Ra^chandra VilaSy Jejpur, 
^/k^agapatam. 

Ranganathan, S. R., 'Lihrariariy Madras University 
Madras. 

Ray, Rai Bahadur Chuni Lai, DiwaUy Bonaigarh StafCy 
Bonaigarh P.O., Orissa. 

Regmi, Pandit Dilli Ramanji, m.a., Dhokatolay 
KathmandUy Nepal. 

Rev. Pandit Bisheshwar Nath, Sumer Public Librafy 
Jodhpur. 

Richards, F. J., i Ay Collingham Koady s. w. 5, London. 

Rohatgi, Binayakrishna, Dhaulpura Kothi, Begampur, 
Patna City. 

Roy, Rai Bahadur s.c., m.a., b.l., Ranchi. 


66. 1935 

67. 1926 

68. 1915 

69. 1930 

70. 1916 

71. 1936 

72. 1928 
73 - 1937 

74. 1934 

75 - 1932 

76. 1923 


Sahay, S. N., Barrister-at-LaWy Patna. 

Sarkar Ganapati, 69, Beliaghatta Roady Calcutta. 
Sarkar, Jadunath, m.a., i.e.s., (Retd.), c.i.e., 169 
Southern Avenue, P. O. Kalighat, Calcutta. 

Sarkar, Dr, Subimal C., Professor of History, Patna 
CollegCy Patna. 

Sen, D. N.y m.a., i.e.s., (Retd.) Patna. 

Shah, Srinath, Durga Kundy Benares. 

Sham Bahadur, Barrister-at-LaWy Patna. 

Sharma, Pandit Shyam Sundara, m.a., Registrar, 
Agra University Allahabad. 

Sharma, Ram Bahadur, m.a.. Law Superintendent, 
Hatbwa, Saran. 

Sharma, Sri Ram, m.a., D. A. V, College, Lahore. 
Shastri, Dr. A. Banerji, m.a., d.phil. Patna College, 
Patna. 
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77. 1918 Shastri, Dr. Harichand, d.litt., i.e.s., 'Principal 

T. N. 7. College^ Bhagalpur, 

78. 1920 Shastri I. D. Daurgadatti, Superintendent ^ Sanskrit 

Association^ Patna. 

79. 1934 Singh, Jaikishore Narayan, Pakri State^ P.O. Bajpattiy 

Mu^^affarpur. 

80. 1937 Singh, Pandit Sant Basant, Gurdwara Motibagh Saheb, 

Patiala. 

81. 1915 Singh, Rai Brajabihari Saran, m.a., b.l.. Deputy 

Magistrate^ Monglyr. 

82. 1916 Singh Raja Harihar Prasad Narayan, Amawan^ 

District Patna. 

83. 1915 Singh, Raja Bahadur Kirtyanand. Banailiy Purnea. 

84. 1916 Singh, Raja Rajendralala, Bariha. Barsambary Padaw- 

pury Samhalpur. 

85. 1925 Singh, Sarangadhar, M.A., b.l., K. V. Press, Patna. 

86. 1926 Sinha, Mahendrakishore, b.a., b.l., Manri, Disf. 

Raicbur, Hyderabad, Deccan. 

87. 1930 Sinha, Paras Nath, b.a., ll.b., Hindustan Times y 

Delhi. 

88. 1915 Sinha, S., Barrister-at-Law, Patna. 

89. 1929 Sullivan, The Rt. Rev. Dr., S. J., 'Lord Bishopy 

Patna. 


90. 1934 Tandan, R. R., m.a., Mu^affarpur. 

91. 1915 Tarafdar, Rev. S. K., Bishop Kishnagar, Nadia, 

Bengal. 

92. 1930 Taraporewala, Y. J., Professor of History, Patna 

College, Patna. 

93. 1928 Terrell, The Hon’ble Sir Courtney, kt., Chief Justice 

High Court, Patna. 

94. 1933 Tirtha Swami, Vedananda. P. O. Dinga, Dist. 

Gujerat, Punjab. 

95. 1916 Tripathi, Devadatta, Kadam Kuan, Patna. 
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U 

96. 1954 Urqhart, Rev. Dr. W. S., m.a., d.d., d.litt., Prim- 

pal, Scottish Churches College, Calcutta. 

V 

97. 1950 Varma, The Hon’ble Mr. Justice S. P., Patna. 

98. 1929 Vidylankar, Jaya Chandra. Daraganj, Allahabad. 

99. 1920 Vogel, Dr. J., ph.D., Noordeindsplein, 40 Leiden, 

Holland. 
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[ J. B. O. R. S. 


ARABIC AND ALLIED ALPHABETS 


1 at beginning of word omit; 

uJ . ... k 

elsewhere 

. . . _ or A 

J .... 1 

o . . . . b 

(_r . • . . s 

e 

. t 

. iot sh 

^ « 

i±i . t ot th 

. .sot ^ 

^ . 7 P OTP 



h 

^ . h 

So t 

^ ' J 

^ or 4^ 

u, T 

** 


(3 . . . . d 

^ • • • • 

Vowels 

0 . d ot dh 

^ 1 or 

-1. a 

) • • • • ^ 

lJ . . . . f 

^ . . . . / 

j 

o 9 

A . , . . u 


Additional Letters 

Persian Hindi, 


Hindi and 

AND PakshtO 

Turkish only 

Pakshtu 

.... p 

tiS when pro- 

\Z) ot au . t 

g . c Ot ejb 

nounced as 

lot ^ .. d 

J . ot 

g .... k 

jor,,. . . r 

U i 

^ .... 0 



C? . ... at 
j ... .an 
wasla . . .— 
hamt(a—Ot— 
si/entt . . h 
letter not pro- 


Ji • ■ - 
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Transliteration of the Devan 3 garl Alphabet adopt- 
ed in the Journal of the Bihar and Orissa Research 
Society from 1925 


Devanagari 

Roman 

Devanagari Roman 


a 


t 

«rT 

a 


th 


i 

? 

d 


I 

VT 

dh 


u 


n 


u 


p 


f or ri 

*K 

ph 


f or ri 


b 


i 


bh 


i 


m 


e 

IT 

y 


ai 


r 


0 

5T 

1 


au I 

9 

V 


k 


i 


kh 


s or sh 

IT 

g 


s 


gh 


h 


n 

5r 

,1 


ch 

* {Anusvdra) 

m 


chh 

1 {Amndsika) 

rii 

3T 

j 

: (K/w^a) 

h 

*R 

jh 



5T 

n 

X {Jihvdmulija) 

h 

2 

• 

t 

) ( {Upadhmdnija) 

h 

■ ? 

th 

S {Avagraba) 

V 

> 

9 

d 

Uddtta 

— 

9 

dh 

Svurifa 

A 

IJT 

n 

Anuddtta 

- 




5 nR^pTOf snrrinj 

(i) Tctw 3 ^ JTr'’ff jrawn'jr 

JRJTI^ fast (i 



?r^ ^iiHir^iwi 'rtter’nrif (i) 

g?R*«n*TJnwif i 


qTFrr>Tf 3 re 3 T«Tt 

f^’^PTPT |:5RJT 5FiRt ^ *TThfR> ^ 

3 rTr? 5 r 3 ?irW 3 H#i)dlR{+»^ Td 5 ltl ««lfnrin?l 
VWfiiWWifitfiT: I {U\) 


3 *f|:?fW ^#d 5 |? 5 ?*tTf? «rrtW>fy*T(*TWl^ I 

?IrR?f«rr ^ I 

’iwIW latfW ll^^^ll 


O t w?< n ^<nfw^ |rft »b 55 ¥jt |:^ 
»nfJifir9rT5nfir(i) a^atrraf §;^ a^rr fero qrfaf^ |=^- 

fin!^, JTiRTSITOI^ |:«^§TA1d I 


HTsq^ afj'Wtf'T ^ I f? 

^ mj: I anjm'cRhra^rwr w- (i 


' ^fcM I lfl<^HTS(WT<f 3Un^ cl^ (dy$V<ll- 

nWWciJKlUI^'iW ?% I giWT: ^WWH- 

* f^ 9 |'«m<.nn^ I 

' i arear 'snftOT ?Tj! 3 iT i 



1 2a 


'\6 sfo ^ 

|#df^ ^ snwi I 

fFT^TFr d^^HT 'ai^^HPCil^nr I dW HTT?^5R[^ firttf^ fdH^dT- 

^T^rcpTOcf r ^ 3fni^ I T^ Mm I^MMJciir^'lHI- 

Jl^r^WJ^dWiT 5^l<i)NIt SI^RraT*3[ I 

3S^ xr^ II 

spH^Brnt >TTw: 5T?t crf^eff ^ ^mmW’ swmr 

»r5sl?if I apPzrnFTT^ft ^M^^M44'MI+T<^<^^l'^l'*^M: I 

aRftswmn^ md4i44l<ic44^w gwrai^ aro^ni 

^>R4l4«[r44^Jf^54: 5rf^rT^: SI^'U^ I ( ?^^) 

snr^w 4RFn?Tf;T3m: anf^^pr ?r^JTT^ 

4-^444 Riwriyl ?feft 4 5rR^ 5r*wlM5»>gr4lR!r4l4 I 

341*11 WITfl 1^414 5TRR »l?i 3R«4f^ 5rra3T4?4I^ I 4iTpir Wff'T- 

=4RnTI (?Vo) 


' ««>KT4ii4 I 

g?rT?ft «|MlHlHU|fq |:4IW 4T 4*4 |WI?(l) |:« 

r> r«v r^ N . >. r* . . . . r» „ 

M^*ilWWn4^1Wt5f: ^>R5T 3nwW?tir^T: 

W?4 T 44 q41?ir nl^ 1^1 

' »<i»«<iww4w f4 4 mfrtd 4tiwiw«^1(^ I *4ra5Tifen 

* #afa44l<! ^ 4 ^4 TO4jftR41^l 





5>Rrr^ 'i^yw f5ns«ra: spnf gif ff 5511 ?^ 

^5^ Ir^^FTTiTT srr^TiTRnT I 

(k) in?lf^ simow; 

gro s^TTf^W^TTf ( 1 ) 

|?Tt: JifTor f^ipj giTcic^qf^israT?!: ll?«?ii 

?T^;?ir^ sr^ f^nctir: g»raw ^ f?npf ^otsr^ ( 1 ) 

^r«gW SRR^T I spriff^^R^ I 

pT:?fwr ^ 3(^w«l«ict»a I 

^ 5RIW gw 5RIWTW]?I fesraK- 

(?V?) 

^ ^^Rwjiiajg gfe^sf^ m \ 

I ^ 5^"^ -^^TFIT^nTW H<TWi|6d: I afTc’^H^f? 
WTf^T fFiiw ri^:^rgmfT5n?rr:#5^ spir g:’gWTT5r# 1 si^- 

w ^ iiir*?rRRgwr# srawi 

anWTSgWT^T IPR gwr? (l) ii1 ' i^ i g*1l^ I 


ll?VRII 


3i**rft Tnri^w g-r; gwRwiw gwraf^ffegwf 

% WR»7#T^NfRTrT jf^; 


#Tic«nnwmTcisT g 1 ajrw^lHw ^RRgwr- 

*mtsfTOg%: I cRgwTfw^i^srw ^ ^‘cwng 4 <1^1^ firar- 


'^l!rg«?rag^*^ a5R?fwfg«Rhffn?w» * i 

WWW? Jgftim (i) ^ ft?w anwT qw agWTOWT t 



90 mo ^ (t 

I ?r i fa gwHHm- 

(i) 

5 RT 1 (l) 


^RT^^nwwTRn?; ; 

wnf^i inmmtfr f?^- 




JTmr mr 


■icdld I 


m 519 


f9:#T9ir*- 


9Tr5>ra?9l 

(^<9 ^^Idd II o It 


^ 5im5R9 mwmTR srf^nmr 5i9m95t (i) 

5?TW<^??T o^w^i^d: i 

1^ y-fr^l^^d) <'»U| <"Hlir«1'mra9: ?R9fw- 

(l)aTOlftf«f 9t9r>Jt9tmq% 5r fH«MlftlV+l5N^^ aj^TWd 
^mmm^mi (?yy) (?v<\) 

qqt ^fTlHRl4r4 (l) 

y'fWiwmRiBHi'^fii wr 

t§*TT5rRT^I%^«^?T 


' Tnn{mn9 fmffifRi: 5 ^ 95f<jwi^ i 
’ amik 9 mrik 



jnftwra siKiuiH 



•i(?'<^^) 


t§^Rai^5r ciwH*ri^r iioii 
’F^Hra^IHsr rlS ?IT5Priq 

WIHW HTWJ% I STR ds- 

'TSRTS?€t^ 1 5Ic^ ^rJ'^r II 

(X) *rn^ nqn^Ji; 

cTTfi^R sifRtrrpT^ I 

?rni: Fjsi^ymK'.:, 4wi<5, ^fip »n5fi*J: ll?V'«ii 

?^TOR ’♦il«itM^<K\^<iii aw: I ^nrnf ' ^Rh- 
^^irr^i cRT^ dRt fn^?R(i) '?r ^ 

5rRHi <*rnr*i^^^i'<il^'jihiR;di sr'jTRTSTi srilwr- 

g^RR HTHlrfcRr^ dp# ^tTr I ( ?Vo) 

?r#f?WTfiT#i5r: i 

?t«#R flFdiR m i5 <1 <*HslVrattR: iTO###f. 
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anfw^ WHT I 

?raT’^?R 3 =f RTrfe^ — 


JiT%*rrt ^ I 


15a 


!W ^ $?iWT 5 1 



SIo «no (? 


WMTOI^ {{V\) 

^ «FRf«»g»m ^ ^?raOTrrft?yftnTT i fsoiF^w ^ncRTffeft- 


I am 


F^WRTI 


^ 5^^ ^r=)''?i!]'fld ^PTT (l) 

O "V N» '^ \ / 

|:^^'l H k»< + 1 + KW 5fH ?IrJTfTOgFPT STT'AMId 

{\%%) irr 

m !T «r«(H<ir«nft ^rrd^f^d'iii f :’?nPT f^rf^'^^d'^iswrmir 

^’4: 1 ^Aff^ir+f^^rruft- |:^ FTrft^qT::«R^ ^nptm- 
?:^ft?T?Rr ??<m: i 

b. Tmtfr iT^STFTf* FTlf^rin^ { I ) 


an^cmscTT^i 




3«>?iR5 |:w5rRFr HPTsff ^ i ^ ^ 

I 

I 

c. JT«rT ?^>qf^«rrqTrffP>r ?JTrfe?Ti^ (i) 

»Tt^ ^ ^tro 

iJ5J«frf?^T^ ?T ^ Iftf: I 

(n<:) 

%Tr ii?vii 

^’frrat^ 5T 5^, JT !^s5r: ^ ;i5rr i 


’ wt ^ frqrfir^ ?r 5ij(hnt«r: i * «i>wi<4 i i 
' «rflfe«Fft f'TNrTT 
' ffh fi*n I * ar^pFPi 'n’TTj^ I 


?ilTF5: 1 







fsFTTSg^dNM+Tl^ ST pitfer 

?r ^ *mT (i) 

b. qf? q- fq-s^' ?5rTfeqT?( I ) 

5 n 5 fe:\ 4 ^f?^t^s*^JTirfTO^rT: li^S'^ii 

JT ’JJT'R ?IfR[ iRooH 

5«TOf^nW$ ^Tc^RRir ir^sTW 

I (u*\) w 5H4^rt>Mi''ii JrfVsrRqf^jGs^ 

^FtrT^'H'T>'t'*H'Ji: ti^’TnOsy^'iUinw^^HMl: ^F^^FTO": JTRRFFRT- 

N O 

fidi6V^«» I snwtrnF^ ^TRuft 0praRrTg?fiR fd ' 4> ' ^^l tHH I d 

%^'nWT RHiiJ PRm RTT?frt^ R R^T ( I ^o o ) 

^ 5 JT^'t ?;qT i 

facade* R5#?T ^ «rrtsi>n: q^TM'r+7:«nfdicRHt ritr'jtr: i 
TT fRTI 

III. 

|Ro?|| 

?iTn %c!^5a^fT^ ^ wr: I 

a. ;rn^ ^RqtT'qfais^wTg; ^fferarmtw 

! 3 pttrrr^ r R%f 2 r% (Ro?) • ^j?qnR- 

^ferrbRft^rf^ rt C'WRR n^r^RtTMt, =^1 

snriTT <iiH'4fi«T f)R% ff fefrsrr RmriTPTlRT i =3r r^; 
l^rTTcr ^5r 3FR5R^: I Rf? 5 q^sra^RKr rrr! rmrT^'C- 
^RTfTR; ?rRT RT ^T^T 3riW|^: fcl“: I 


b. gR7Rref3ra?RR^MR?RTf (l) 

^ JTT ^?r: IRo^n 

^ ?if5r I 





sro 


5^^ m ?nara: I ^*IT«IW 4«n?[ftrfrl sft: 

c. rfSTSf^ aimviwfir ^ 5nw (l) 

JT ITT^Cf^ IRo^ll 

^ ^jn ^win i 

5T 1^ swiT 5^fim: wwiH'iR^rfirarafiT i 3rfwR% 

I 

IV. 5snft«wi5i?«n 


5T5T ^ritlrH^T 55^nfr«n%^^^r?:oft 1 ' 

^kt:, iRovii 

ITI^:, rTtl^fW: I 

a. |:»fiwlM 1 ^ 1*1 <F*r: I drjdl ^*|ifl^lH<li- 

f^TpT (rov) I ai|: <a1tqw^ar4 fM 5r?zrir|55rT »Ttw:i 

^ f^: I ^ ff go#1%W^TR?5T ^ I 

b. FTi^ ( 1 ) JT r?i?5rFT ^ ^raiMr 1 fJic5ic^rf?M' 

f^7V!nW5!TW 5^1^ ffcT 

mf(l) 

4ts?n^: ^ if iRo^ii 

^>S> ^ K 

3T p<t q ^ iftsan?!!: i arf^iWc^fT^m I fj|§H 

I cTf^^fmRH I gpqrfi jRraRfeft ^ vr^^Frrf^: 1 (^ 0 '^) 
3Tsr r^t H ^fcT 1 

?% 5?w?JTiW3tg*^ 3T^> y^ww q t^c Ti ^ 5 ^ h 



’ *»!*WU(lc»Tji| 97<IKRT4«(I(S I 



c. m ^ i tr^: | 

?r«rrr?’ (i) 

?nTTf%f^it ?t; ^ ;t^ IRo^H 

f!TW JHTiffwfffRft ^: ?awra: ?i^r ff s^PTfer ?r ^ ^t^- 

f?fc3T prmi (^0^) 

'ii-®^q|*i.l 

ftrnTPIT Mi'ft cq^nPHcU: H 3«Rn $?T 

I IT^RnTt fjRt^ sq-T?!TRr: I X II X I 

(^r) 

*Tnracin|) 

^ armrT ^w^’i 

^ ?Tnf:, cr^'?rrar?T9ni: iRoviii 

HT’T?Ic 4 =^T^lt (l) 

a. srPT: ^icK|!i^M'«(sfir: I awrwimwi- 

«ni: #?i4iflvfr^;jrnT ?y ir fV m ?f «riTa^ 

«j<wf^fiM«i'«Trc^ 'TfWRrRr i (^oo) 

3r^ ifcT ^Fif^Rt 5f%a': #^5nEnft»Ttg;r^r% i 

N _^,_ 

MP i fM 'i' t^ra^ ' -^ ' y? ^ ?nP^«T M'tfd^i ^ srF% 
sTFatfa I mnaa w ^?sn^F?n-JTT cH^a^rq- ^trIswito- 
^^iKTMwfai 


snni (I) 


;n%5^: i 


' H fiRlWR^a firfA-WRa! I * “'awimwim »«HM>ai<HC«<l- 

««Rrt*wf*T” (?i?>fo) am w1%rd«i^«hHim«n«Mnmwwt«n5na i 



So eno ? TlVsd?:) 




JnfapjfS^T: 3RTPTS!rfa;i smTrJ^sfr ^ ^t’SfFFT- 

55?iTj ^rpM'jrferi i 

3r^ ^rRid" fdTtWR ^3^ ?f#!iT ^rRTfsn^ i’ 


^T, ff^arwfw: 

i«c«8tH'*}4 5^: ^TvT (l) 

fsrwifaf «wf W. IRo<;|| 

^ ^S??I ^RWRTR^fir I 
f^?I§0|NsiHW dTWRfir *t«n fT 

^T I RnI^’JII (Ro^) I fl ^ fwflR f^RFFTW 

3IW^ ftamdd'IWdl ^^1 


«w si^^«n?#Jff?TTnnRrr: 

5^IT|:=^ 

Jf'4l<fV!)d'<f^il^>J|oH WlfAw Slffir: sfTRW fertlRiq: | 

JT«n^flR ?^3rrfpnf3nR3=^ fw'PRT 5iir%;i spptt: nt.^lW'^an’ 
fflrfirfrRTT^:* 3rr^'Rn»iir'iFVie(Fi^’<>'i's=N 

^cT {Ro<^) fd ' ?^rdM : fid ' ff^ < nTO<dT't |'T 

ajirai^ ?R9[(^ I 

m ?PT^ •^r wffdffrTw' ^rnri ^ 


rFTT' 

i6a ^tfrt 

a. 1%s^ (i) 



•i<.ir+^ ?!% diRd 

• I RpspTCT tT f=fr«»iT<l- 


Jrar: iR?oii 
Rm sffin 


’ afl^SlRai^ I ' a t 4 m r^wf^^t «W!i«i: i ' wmm- 
Hife I * Hofff^ aNJ \ ' afiga i ngpfa; i 

siffir: jwifafe: i 





^ M I pti I rnr: 5f|TrR?T 

fpw: (^^?o) 1 

afSTPlfT d^l^<l':W)<ii(HI'r^^^r'T m: 

(i) 

(l) 

*i'il*i«l •n««iw'd Srte f^rf^RTR 'H^'j^l 

ff UT g q jrR®'^ cT3>rff aTTfRnfR ’'PT ^ srfl-wd 

(^n) I JRT ff RiRRt ^RWlt JTRRf 

srtl^ cTR HPilcMpTiyifl'R’rff srl? jrt jrRRt i 

^TR^ft^wV 5 

■|td|^ ' ^jd r iir i sniRTg; Ti?R?nfRw 

%^ii 

ITR^I ftRTTcRR ?ft?'TS^RTcTI f^sRPJ^I^'T ^- 

3Rgn!i##r^^R’JRT3Ti i^rR^nRW^^’TRff { 0 

SfpiR fjR'nPFBT^ 

^fPRRRT^RT snJR WIW sraR I 

;^T ffq^t: (R?5) 


Hra^i ?R*r ’nfer ?t^?R?>nR>TraTa i 



sro (? <d?78d7:) 


a. H mm ^mnmmfer i ’f5f?ra 

•iw ’prafrT mm «ram?mT i 

ff Wi'hn; mmrfwtsmm 5im: i srh sr»fi^ Oirtm- 

b. mrzrf^^icm?Ti?m5Rmmt:qTmT^mm'm?RrTRr*5Tf^- 

>0 N 

jftrPr (i) 

,R«" 

ammi^ *iHm+r<gi znflwt rnfbTf^^^TmT^^R’»irm«j tr- 
>T 'nmt ^rm i frm mqmmimmitft' 

(rU) mmtm mmi cRrofTfor t^: i 

JRT ^ Itort d>iH+iMw TPMtfe 

c. mr tmferftrr'm tswrt ^r ^ (i) 

iR^vii 

’Tw. ; 

fmii^ i 

JTtfRimnm^ (r?v) i msr: mi# 

(n) %: 

mj ttTq^’ii’i W Wt^ IRTf (l) 


' ftRWWjTOm^j 4^wi ysj^w 

' firdm^i 

* WBrn^Pf mmmfiiTtmmft: i 


wrtr . I 





ri 


i 5 

^Tf^R^TfiR^nf (1)* 

|R?mi 

f^wn: srfaTORsrm 1 fcr?rRT ^nrrJifstfs^sftsf^ 1 ?r ^r- 
siWFT’iri^r’ ^T ?r OrRf'irf'r ?nft^T?f 1 * 1 %?^ Pmh- 
I f^?iWT: 1 1 

■^Tlr^'l 'll ^.''l 'fl'H « fo^T^'T'c'l I t STPH'H I«*-«I'1 I'M <.'M«R«M- 

^ jnTOT; WTOT 1 ^ =^TOwn^ 

5 % ir^r- 

"qr: #ps!T^fTflw?pr: snr’RrMrrl^ i 6 b 

sn^RrW’T^^rf^^iwt' •! ^T?rf%” ' 

3 rR^>Tft'^^«!fr«IH M ® WT: I 3 r^S^^^■<^^'il^?^rlH'rt!^|M|f^lH^^f'fd f:i^- 

wf? ^'^Rf I 

a. !RT Jiirf%?rr ffe^ rTRT ^ ^'>5da^wisf#fw ’Enrfspnnt 
° 5 T;‘ a’aT^wtiir^t^r w’ 1 ( 1 ) 

snr f^grTa# armfgrd^ft ir: sRrsrfa’ w ht’ *HFrfw’ 

an^: g^TTak: I JRTT M?J|iil^<WWaMr I ffeFa^TRT- 
skgrsrraFk snft^R 1 

b. 5 rf^ (1) iRR^^WT^Wnp; I 


aOTT'ilfdW I 


5 W*I 


' firerriareirsT^roi 1 * tR i irarH^ i f 

pt ^l^vn t m T tn r wi i ' sdaretun; i 

* ^ sri?i«mim»n!r 1 * ark^nm: i 

- a«>iwwfM I * af»Ti?^(«^hraarTf?raii 
' “ irer ^ 5 Rtf 11 " 5 r«rtVi 5 iPi an^ 1 

'** 3 rt 5 raTi "ffei ' • «mifra I 



Sfo SITO ( ? «TrT®d?:) 

^T ftrt^rrs^ iiJhM4HWwT<lrti)<bd: I iPiTO: {RI\) 

«'Tci'<|fe|^+; «49\tif5=fd*T; ftrwrfrn 

^ ffr:5n?JRr 

?% ffirRm^ f^if^ : i 

JT^TTW I 

Q,t ^T^rrf^* ^ H n ^ 1^ I ^ 

srnjft AfSH? '^FTT^: f^4'M(% I ^ ^riJi “nqw'^- 

?5ViRr SRftc^RP^l^T^W (^?'3) I ^ sf?lW!I 
;Rir c^l^T^^fRI^^’sqfTnTTiT^^irKWHWr^ ?rrw5r%- 

b. s^Nf'!<iqi wrrfs^ 

55T: I ^S'Ji^RnTfq' ?>ii«ri 5 ?t: fd^- 

3 ^ftWT%: ?^T<[ I 3 m^ ( I ) 

^ lR?dll 

fr !Plfefqg|?T%: 55r?>lWtl ?>Tf9rTH'^> (^?<i) -i<k«4W 

M»ldr^4H»4WH I f^T^^rfsT dS^OTt?Tf^r!?R‘r- 

fsR' 5ftrmfs‘?zt rffSTtf^^f SWPTT; ^TOT- 

I ^ 551^ 

TOr«RnrWFlt ?T <0 m I « l IH-rM P tI P WH'+ I Rrl'+cfr JT^t^T# : I 

C. ^lr«<^l4’T?l q?Tg“<k<ll 

p5Tf?snfw5!T’' wP^ I 3mi(i) 

w. 5[lT^: IR^SII 







<J\9 


rratciFTW 

»r^ (^n) I 

g5q% I gran^R I ^ g;^- 

IRc^^ie^ciI^airti q^rii <f|t<H4!iRc4I<\'1 ST ^ l ijtfR r ^t^- 

W'CWI 

'rftg;^ jt^ 5Tc?rT^jn*5'Ti?^ irrou 

>n>R5ff ^^c^i:ci'j|uiiH qm qfTtprr Tra% ^- 

’Tnw^ m«Frri?r qwRKt?fn?^i {rro) 

orRi^.icTTTfirf;^ insraisr^ ?r arTr^T^ ?rtr 

^(') 

d. ^ spgjRRRR® ^ arfq- gwr: (l) 

«iRrf^ lRR?ll 

«i5Rt: ^rsr^^: jrti^ I 

arRsrfsr ^rfw qTffegqf^i ^srrd^T i r ^ 

qnwg; qf^tsfgR^ fij: qf^Riwl ^tw: ( ? ) • 

«Trid4«i: ^ ^ WTTce’qisqfeT: sramp^ I 

e. JT^MT^ffr ?r«TFq'ifg1# ggcrTlRr 

%^l -IdT^'W m (: l) 

^ MWII 

3nr»Tf?T ftJTfnr sTtww^r fi^wr (sr)^- 

sq^sfg^sTjiR^ dc^'^HKHlqfci'CFrr^^pRr; i aikgH^wk*^ 
f^c^l i^R^) 

f. c?FSRflfff arrf (i) 


=^?ra: f% WRi ll^^^ll 


’ aiTRRSH ^ *JRT aRnt: I 



tc 


sro arro (? 


q-^ ^ 'cq' l r’Tr f5T=ff'?^Rr«TrfT ?fiT %cT I cRT: f% 

?r?q- (iR^^) 

IT crPi^^?Pi[ 1 

aririif^ H 5m aw am i a ff ?%; ^w<tai- 
«nwata% ar* fa^ famw faaam faak ^ wm 
a*#ai 


famr (i) 





! IPvRyil 



zramt fwrw 

tM 


T: stitTw: 
C; I 

?rasT:l 

■a amaiat aaaa* (i) 

^ 5 «rw3 ^5 m-. i 

^ 5 arr^a a: ’^jj^sft'^sgiaTaiacaiwr; a 

I ariiT#t ar^fasmT am 5m snaTa5Rpfta?5 
aamrfTiRi 3Tfam|gr%%qa; i 


famr(i) 

IT k f%l^«T5TU^5!TUI3 IR^^II 

^TT7?St«T^ ?mIT^ ^ R^a I 
a ff faw^ 1m?r4w famw aai^shna aia% 

{ r '={'\) arn7»hfm% afwa fawnir wa’ Isa (aar^i a 

%ara^i 

^ Tn ?T^T SST ^ 5;TgW«RJ IRI^^II 


'“aairaia faafa ?#pyirLnwt;j.R” g fdaaj^f arf wimiaa i 


1 f> *»■ . ■ '*< 

R«rjjaa(a)f5tT^a I 


sfaddl tat ata^: 
* afmnwfa 



W m ^ I 5 :^ I 

?r«rr (JiiwPi <jwii«ip^; n 

{R^%) 

5 ratft !T JPHItJTPt ?=fr<i)^w: |:^ fHSIH - 

^ fwm: I 

1 :^*^ f^rmmr ^ |:^it% cr^^r 

^ I JT I 

^ % ^Spr rfim: IRR^II 

dl4^h H I 

s?nT^ l?F?ir9r s^rr: 1 

t?«i 'TOTwq^ Or^* simPr ?^fTfT?:iriTT ^ 1 Irt»to stM? 
H 5 f: rm ^ gwrd 53^1 ^ 1 ?■}%: 

JTf? 5:^iwrmjn frf^: f^iHi srf^^csfqr^ 

cJTHlt I apfPTt^TTSnif^ I 

(w) 

«fir*f>?i^fet!wirs5r r?imt h ^ 1 

IR^^SII 

55R«r5^^: %5T «rT^?T l?F?T rT^T rW pT: I 
3(lr*nn^(4^1?i|T I H 5 STR^fV^T^fe- 

MVl‘cMlyc^ffe : %*5T If^rr ^ %^Tf%g[ |" ?T<^d^irtM>d^- 

rif 5 #( fT?ft 

I sf *1# ^^(^lc4l4«|,f4^lld'<feT • 


' ?w*nwTi 

n 



%o sio mo ^ 

’s^ «W gfeoiN^swis «* 

q5fs^ sRiw^ %5n% (^^o) 

fi^mmnrr* 3nr*fR^3^ fiw ?fcr i ?r ^^rPr? (i) 
;rt:£j5iiEjTuj?iiiyfeyr ir^?ii 

iHH^ ^ wrik^wty s riHtn widi) 5mfh i am mcmr: 

aama: mma: i i ^Rirrf^jt: ^TfdVr; a^- 

mTmT:i a^#q>f srr c ^ ffRm ; i {r^^) 

^ ^ !T I 

?w«nm?WRsfq' e^grreg^^rfen ir^rii 
H |:«amaarm#r ?ra%fa at a faPrawr- 

3r«T ami* aaararam%s|tr awi?r asm- 
?im?gflRi!TftaT arfari (r^r) 

^ a^ gw ?it%ar5raa iR^^ii 

a^ wal<<ir*faaK«n 5;«atTfaaHT'a; a 

5-a^.' aaf^ ga^gcaiafr i fai^ ^par a^:^ frfa*araaa i aftafa- 
famaamag^ ai (r^^) 

a. ag afaaaa gafaasar amarfwr: ?af|aanaiaT^^ 
tPt (i) 

I 

almnat w iai rgaj afammat fmcriaar i 



' aiaa swm^ (l) snpffl^wiwawiaj^: l 'arniiai.-wa 
I ' amnW famaartaaia: • amwi a aanwfir i 







(l) 

^ iR^vii 

Ws'BRHter ’Tft®rfh|:^'5|^ 'iftw^cilrH+m'l firf5I«2FT 

Mr<.'«ir*iinr^-sw ^Mi arfirwiQii i q' 

^ ?RT ^ 'Tft^R: ?^1'+T<1 ^ %^3?Tr lyb 

iiWMfC^K'l: HfRJT: ^ ^ ^ I ^Tc^^^~^ ’ ^j^■^H^lr<{c^^«ki t (^?V) 

b. fR^TOcRTq^ |:^ I d5rit«r; i ?ir?ff%^gwrT 

(l) 

^ iR^mi 

* 

5;#ssffcr ^^raqrssqcr- 

5T«n^r*Tsrn?q5jq!w f5To#i^«qo^?Tfjnnw i 

o^cMriMfq cpTTnT?ri?qc=rPTr?ra; I HirJf^q’nqf?^ q=rf%?r 
I ^ qriwnfiRT qnmw r?rw 

'3 0 

fssTi 4<jvwr^icMW^'t fsrlwq^^rmFn^ ^ sr#- 

^1 { r ^\) 

c. rq?3=q^ (i) qf? fstr^sq^^rflTRlm ^ tiRm- 

fJTRliJ y^i mir^PT I PTR ’ < irq^>nf q ^q> ' ^f<^!{r ' q T ^<i^ 

?jFn5JTr «r^»TOFT ?t JTRT*^«ifir^jra i 
5F5R*!^ H HTiifH'wfir ^ ^mf 
I 

i?i; TRtftpsg^fl^ (i) 

rT W ^ ; 



< i! vftwig I 5R% <j[» ' « iT OT, ?jn^ 







?RT«rT arrswof ?TfiTm >t i ^mi»(« it- 

f^rfwftm: I ;mrr'f^i^<^TcHW‘ •b^ it^ i 

znpn^ (i) 

ST^: ^ 5rT?^ I 

R ffd^ RtTfg iy ^RfRWmlWRRRT ^ (l) ^TFTFT (l) 

?I^*ncRRi|t ^fJTTrJT^ IR^'^II 

3nc*TO^ anmfsT Bjqfh (R^^) 

?l^sf oJiRfemq; I 

395^ ^Riij.gHi gt4 p>n 5 =R ir ?r- 

I 

d. Wl^Jl)3rTcJftR ?lR^TtTnRR?ra^ (i) 

?i?!T^^Rnn??RT?T^iR^<rii 

iftnrr*!; R^3f^, w?Wh: MtoftRi 'r i 

Hr^ ??% <ilqc'*>l<^*iir4l^'j RTFU R|?T?r 
RfrlHWIc^lR^ ROT^RilW (^?<i) SrfBWWnfai 

f :^r«RT^ #f»>fH5T I ?TcT 3n?>M #Tl^- 

#t;i ancJR^lFT (l) 

^ mv\ 




a n w^Rfi r 0TOn?i%5T«Tfl’ st^wh’r i r wrfjr Kfiwr- 

tbKUWRd I «|ef| dl4ti«ll'fl<iHl^*lir4 RW Jit JTR fjfTWnt (R?^) 

5?RRR^ WfcaiR 5?rafsdt 5.*^mFflRr i 
^: ^ R g» qT SBhi f^WT^IRVoll 
^ ^ cf ?JR% JJR T W TJI I R fR^Ratfir 5f ^JTirfW, dRlcJft- 

^ rJR3?Rf 5T ?JlWfH5T »rt[T]!it |:WUHIirHHlicmJ|l^l jW- 

I 


' ft^Rrai 







f?nn^ sRnr' 51^1 (^vo) 
si^ rfsnPr ^ ^RFRRi; 1 

?R^ |R«?|| 


cf3^ 'iiq'iw; 5®t»riq sj?mHA=r gi’ynrr^ 

^ ;WTft d IcMH^I ^ ^ spf^ERRT I 

dcTl ^ Id ?rRilc^<.’'ic^itiw I d'^ Jf STf^Td 

ac«ir>r fdW'tiWHd^HiiTrdfodi *Tfe- 


f%TPnr3R7?T (RV?) 

^ ^^raF5R I 


> 

d’*m*- 4 tf‘t rT^ ^fs^^TT TPft?T#; I f% ^>T*fl^ 

sfrrft^ TTwrfw ftrC'tdlRr ^ wTffdFa^ Tto^: i iswmfr 


WT ^Vi 


f%3=^ ( 1 ) 



citTxJihTlw'^ ff ?f% ^rftcra- 
^(R^R) 


^TT «fhf ?I5^ I 

^ f^: ^n^Rifrr iRy^ii 


e. HT ?rf^?mf3i ^TRof qirf^ qfTHtwi H ^»wl?frMTi 1 

f| d'<d+<^iiRf+wJA: srf^nrrmt ^iw:i 

V ^ O C\ C\ N3 

d’s^rrmra^TfR ^raf^rpfft^r^r^rat'fl'’ neRr: 1 

o 'O 

ftr^riflnsnr: OwJ'tr: 

3n?RRt?rT ?rs^ 5RW f:’a|5c^rnTRT^i*' 


i?5rpi^ ^ sFRT ?r 1 

«r^^raTSp» %r ^ «t «»fT iR«»ll 

N 


' siTomra^RR^ HwsfTOT: I ' f% ««wf I 

* 3 i I 

• l^^d^TWR: Wff*. I 



sro qro ^ ( ? qfrvdr) 


1 8 a 


Vi 


^ sni^i fTfiTw: I ^^stnff ^ 

5J|& I 5!r^nTT^1^?^RRT m ^ i sr^jnriPTfr 

srprti 5T n«KTfi H^s^rr^; i 

m wn arfq- i (^vv) 

f. ^MvnWTT 31^?% %W I 

?raif^R!R?rd^ ^ I 

fraiPPTfTO?T?^r^ ^3Rl^TrH<^R’'Pr?i SfT | 

«<0'J*^K*i''iJkH>;!(Mi';Rtt<+<i«i*i|| cf^l^ HfT?Icift^l?3R#n5r f^- 

(l) 3lfT ^ (l) 

(^VH) 

«5r«iid^?^»TraT^ gjjrwr^r iRy^ii 

^W|5|; 

H 'T I 3W|5<(<I nW^t^TTSHT- 

\3 C *0 VS 

(-PT)*^ =^'<KM'lf*n'‘zJc^^TJT ?pni3tH I ^| O K |tT ? ^HId 

qfir ^ 'l ukcl I R<!nn<l^m i c4l^rdH < I Hiilfa 

?^fPT M<+14 JJ'iraPT^f'r ( R'ii'^ ) 

■SnrlftjRrRf ^ S^RftdT^ ^J^cT: I 
?Rr g^iwi iR«^ii 

TOjij;; 

3n?»?MflimHi*r d'isjfldral <siil<4ii«sMiiwMr'^\ ers- 

JT#T5f^ 3ilc*ni)^HI'fyfst^?!H: Tfr'pTnn^ ?RTl^^?Rr[- 

^^Tpnwi 3nwl««5^Tr«r H jphii'f WTflf 1 


' anw!^: «T«R5P» » 'l^naWTOJl 
^ a( i dfl<4^jw <w »* f.-^nsW «i»«iHif»rww I 

^ fawner «mn i («it 4 aR 4Hm< i i4; i 








gr anr 

I yi<mrci<;4l ff ^ Ot^: 
f^Riwr 1 3n?iT^ ^ ^ i 


anj'Jiw «ri^w 

<l*ii»^- 


?JWT?r^rR^R?3M«ft f?rfw WTO^ I 
ari^T'SITOclt »J<>n’TrRKtTOl^n?ift^ f5q^ {V^6) 

^rrf?w: n ^ i ^rwlH'-f^T i 

(=w) 5r#r5?>^^t^qsr#irqfq q qt^: 

fTRrR- 3)R;^-^ 5T fdffdd^^R r I S^Tf * (l) 




: IIWll 


•rnwR- 

srF4!n?r:i aricRR^Fr^f^rTTW: i 
^tt I w«rr (iw) 


3*Ffdqi?qR 5R: I 

?TOTm«Rsre?^f^ ^ IR'^oll 


flRWSWrf^r f w^ T c R W ^ HfR l Wrd - 
^SS^nP? f^^rRlrR^^rnT I fT3tkR<i?iT fw^WrwPT (R^o) 

5Rg?Rin?T^5 3it k^: iR^^n 

q iKPq; 

3RWn|RTT^<5T’TlR^^^ S|fr5fT ^♦ii^«iqH<»4?l I 

ddR M I^R O: g R- fpT: * l(^H?) 


* affe • »4»^r4^Pa<4ifaw i iwRt !TWW?r: T'mimt 

' f«n^?ww«flaT# Ig: ar § norotatTfeai? ' 



5.^ 




tw^?i 5:^^?t^Tr5rr^?r cn^Rnsrerferf^: ir^rii 


JTwrararPr fJrs^J^T'twiJiT wi^fyifer ^ f^'<'WW i 

1% %rj I 3i«iyq F d^^ |:<si^cnf^»«+iR«iji 3RFrm 
I ^ ff HfwVl«»>'r2< 1^1 KM <«IT»^I I |:^ *fHH- 

I H R4'«i<s41 in«i^ |:w^«<drl etrawTui ?rra^n^TiTPt 

(§r) 

rfftjR JTf# «T5Tg 3^: | 


a1?*rT 3:# ^Ror^rd^nfiw^ 3^: fan^ar si^fh fjpT^MfwTnr- 
3iOTt a|3|^ I 


?T ??naTtqRTJi^?i: liR^^ii 


TRI !TR ^«?RT 


yrii^^'flrarRT ^T#5r fwqr*t sr fd ’ ^ f i ' ^c^ r Ty^ ' f’^ Tvqt 

C '\ C\ O CN 

eJTWhr'^FPfl^^ a rr ^l i^ ^wy r Ri ^r: 

?TfaT # wr ^ ^ ^icfrfH ’’jr^^d 

5R-srfiT«r’Tr|?Tr# amr anwrfro «p«®i^ i 


I. g 'w r ^f .^wrarR |:^;wR5rr 

?nT gi^'^nwrr ^ w^Rflawr f ;»^- 

(1) 

»T5arr «b^t ^t^jWRRi ii^^vii 
«pr«RT |:^wra5n 1 ^ ff 

f^TRrff I (^^v) 

a. ( I ) 

m ^ srRra>?f%: m I^R^reriTW. 1 


'an?! * 3fmTOi% aywriJ w I ' 5tiii1|[ 







b. ^fTTO’fAf’jj) '^nrarr: M4Ti<i) ?nc^r^r ^^irHifV- 

gfe^ flWT^: |R«^«\|| 

^RrfTOT fn<ic*HfiiMi I 5WW Prc^:’§l5*»?*(HIW'*'‘<T 

II. SiftcItf.-^lHTrtraT 

a#5^ JTF^ 5 :^; 5 :igTf^TRirani 1 

iiMd I H HH ^T^HWfHWKrHc^ir'II'^ 

5*^ ^T^^iRtr^'-'Hi'ii I^T('TT^) §:'i<c^ilvt<lcMdim(! (l) cRFfT 

f^T«T^ ^rr I 3TR|?Jt I JKT^ ^ |:^ I 

f I '^M f^WR«r^ S^: IT^- 

WPT ?ffT ^«rcf I ( 1 ) ^ JTnt; dTHmiKT’srJT; qfT=r^ 

?% STTf^r I 

5T: 5TnrfR# I 

il5<jjrqr=i^T^^«rewr^5T: ir«^^ii 
3d <« : wgif HwrraH I ?i-^MKHVi«r»iT5T n>4m4»<=i^^h flin- 
fsRl:l 

?itS5«: JTFT rinw: I 

^ 5Tt!pn3R?r n lR<^vil| 
#s»to: ^5R>4wrr 3) kH <i(H'sj^ RiH' I <«i‘+'i ■«Tt ^RiTct ^ srftra:: 

« c 

?n^: I ?rfiT ?nc*fRcJTFr: 1 crmsijfitTfe^ 1 ^- 

SfjflU'^'l^l^ai |uq 1(41^4^ *ft ir4l*<^ Wlfnl H 

%!)iQ(Hc«(i< (.RK's) I 


'OTfrsrmw^sRi^wfiii * 

( \o%) I ' »«rd*TlW«H^^ I 



JTo mo ^ <TfT«S9:) 

III. 

( 3 T) ?lc?Tqsfg%n^ 

IT ?R?? fspumti^ ^ i 


Hc^RTIf^rf fTSrT gpT^: I 

anrmft JTi^aVRr i i f^4^Kfiii- 

fwtM ?WIT ^ iTt^T ^IcJfNf^ (l) 
mfer fwf I ^c^^ft^f^r^PTRKTrJTT- 

?!TnT I d^rHI^^rillrH^ snc’ffjf dc^Tf^TR^SfS#? 
rr^ TraRWi fTwiH TfTrPT|fsr3nTRr ^’f^n^pj^d’^nroiT 

f^wi 

Ofiwt ’pfwnf (i) 

sFm { r \6) ^t^dWxi'd^TT^f Tt?sr- 

(amimn^ »t ^fw:) 

f^n^ dr^rw wr 5F«Tf5TrJTrfiiH't^?ifr^( I ) arini (i) 

mTimTu ?rsniTTwi%w 5 ^TTq^?fiii 1 1 wn 

5^5TTT»lTTTTmi!J I 

arnPTR 5T«inTTgR^T arf^r R ' dT4^Hir^^ Tq’ fsTipeFf ^fTOq rr i ' ’ i 

{'^\%) iim mr^ h i 

f| ^tOTMsTppi IT sr^fr ?rt jjtftPt ilf^rdt jt 

(i) 


' »T 4twfi r| “inwsarg*^: «nT«i: 'rormm: » i *r»i T rf g q >«i f” 







ir^oii 

gftUJrafrT: I 

5mt 51^ fsrfq^OT!Tr: ^^twsfri (^^o) 

+i^K|f*jftdM«-J!(-<H: I a^^TTKTW ^STR^PIT 

^ 5T srdfRr’ ^ 5^®fT ^T w r ^-if»H ' ^ i ^ iy?r ^ ynr^ i 


a. I ?f^T; m 'TiT’rdwt g^T ^iraw i TrrnTT^- 


srm^Jld^^^q^ qrqf^ frw iR^^ii 
.m ^ ^ m 5% ^: i 


siT>T JiMq<id 'mm Tiqfm f# I ^«rm; srm 

q q pr ^ Tq i w Hk qi^w i fcf ^ (^^?) 

m i f? crnrm^ jr- 

^ I ff wnm I 'TFm i jt qm n^ i 

nrar^l W TITOlRdW RT 5 1 


fpj Rmsfq- ^7 '^wm 3n%n^ (i) 

W«qWR?I|;^3J5rrITO^tRRR7lfl IR^^^II 


lirrannH 

rrrmt hsr# 


t: I Pmrai^snRT ^'rt i 

gramrar i areRafsg^i 

■ q spTWJnqicT i 


51^ (i) 

!3TT^ rRTT^^rr^Rf: iR^^ii 



3n?ft 'SRTfqfJT^ timm’ HRri: II 


^ ^ qtr^RRTfq ^ ^ ?r 'sTR^i {r\^) 


*1? ^ g^rar Isiirtt fnrfgi gwiwH^wi+immHwi 




?oo. 5 To STTO ({ «TfrS 0 ?:) 

c. ®P*rfPr ( i ) 

^ !3I5^«PT?7iriT I 

i: IR^VII 

r: ^ =#rRT I 

f^WriRT 5o4'^r^»T^4y?^R- 

?tfR «R ^;4?5r»n% ?r fw^: i ^- 

?r^(l) ITRFT ^ f!T*>TFftfe^rpT I 3TT^TO: 

^TT®r‘ ?fr^^ 'rtrfovi?) JI^tT: I cTpftf^^TTfT 

‘iNRWd: ^[vnf^^y^RIR ^r fS^H TSI Mr^wWli ^TTW- 

5^^ (i) ^^tg'- 5^ i r q ^‘<^ i 0 fjfsicr^rft- 

«i^Ri 3pTrrf7' 1 

b. (i) 

^mi«4 w!ir1?q^^7f^5Tr^#ra: iR^«^ii 
^ 30rfJ?r rfT^ I 

I H SKOI H 1 A 

<^iilW4WT<lr^^: ?rTCqTT r^Wg4 ^Tf-s!Tvi|TH’ 

5^(w<«M4M«NrfRrr ^Ronf^ »m«mT^- 

11% |M^T^ • 

i 

c. jmTR^ ^bsnrh^crr ^pTfen^Riwr i 

?r ^i^^nrerRH^ ^ ^ ^ r^?rT^ q; i 
«r«r g: ?Tt: iR^vsn 

>0 >3 ■O 

sq'ci^mH ^rr^r i ^*^f^5rrf sr'f i ^sbrt' f^rr: i 


'%ria I '?% ’RrtVjsiR:i 

* «mMH I * fnnqW T ^d t iMdW I; I ^ I 

>• 

BanfctT^nrsfi 'wr^pfiri 







PriN: I ^ ?T I sra ’T7TO%S>nwr5f 


snrili siTqt 

?rwq1ld' ffft i {r\'^) 



^W: I 
: \m€\\ 


m 

3m srftr H ?F?'‘sr^ i crrr ^ n^r- 

fTPmmm mtfwTFT 3f|sra)fq jt^t ^fe?mFr ye^wr: m: i 

?t3TT iiT-iRr yTf«i%^#r ftwr i cmr srfey^iw TOcm^rmpn: 

II- ^nrqJTt fjRqc^ ^ S^R^H 

mT^( I ) sncinftfr wM*<><«iir<'»i-fiT s^ttr: ^ Pm? 

?f? q- (i) 

^FrmT*?fe^iFn^ I^FRt: i 

IR'J'oll 

?w'’ 

^■:i(^^^) ?Psryi^: 

^'i«iPf>mm«il*T qi-«i I f+=H (l)3Tim?: ^Tl'+tjc'i^ 

fPr I 3i|%^ 3Tim^W«it: 



’ 5m f5mT!j <»iFsr?f«t »m sorrfiraH ?% wv. 1 



Sfo affo ^ 

m. 

fJHJJI 3nc>?^Sc[?^?»ITOnrar I ^Tc^P^RT^ 
^ '^l Sj-HMtdW ? ^fdc4 %feR 

ff^ JT^TRT !TrfeT ?RTS%r^ 4^1 fcPR: mfit 1J33% 

's^iT% FiTRr Wf ( i ) 

«i5!!roT?:?!T#ii^srafR^ jt ^tw: ir^?ii 
m^-.', ^ N; ^ 53^: i 

3R?=ii mrinTtnTf5[5RrfR^ ^ srtw si^n 

I ^ ’fWtPr ffifer >ft^wRT?T i ^ ff 

iqb FTW^m® a^R’JlriSRmFT^: cTPTt^^T^: I 

^ q^l^nr m^F^^srraHSi^ ?jRof srtRt i 

5nTm%nTi^ vPtor (i) ctT^ ^- 

I ^m^R: 5i^t?TO^?T?ft ^5Jra^ ^ %?[?5t ^ g MRt 
fTFr^r^l 

rd^v h. HiRR r ^ (i) 

fert pf ;T;n^??JT^ IR'SRII 

^I^J'll'b'HK^IKt’^ I 

rf^’*r«Tr«Rj Pffi^rfiTRt^ ir%ric#nT?fii?!Tirmf- 

W^i Ri ftnOdl ati'hKi ^PTRUg 51% 

ifhRtTCRig >j?ng 5n^ Rtw^gr^ard^ng B ?r itgw<) (R\a^)- 
stm%%’5rrf%^ ^Rrogfe: ^^^srsnniTi 3TRt'<3T ^ M^g 
»FWHW4'I qftgsrth i gwpTr ^ jsr* 

^RTRStgfw: I 


' p!?aW« w>rig<TT 
' awg^ ^f*(sn!RraT:i 
* H fjwraffeing mrnrNT wi 



(i) 






[ sFl'rt ^iwr: 
H®'*ri' 3tTiT- 


*?T>Tf^WT 

?IT3^f ^:5?rrf ^JWTfsfe: g»TTto I 
cHt qw 

cTf^JT 3rn>RT arfjicirr 
prf^ 

1^ tf TT ^ r JTi?Mff?qfT^ I 

5Rr f% q- (l) 

^itrrtJTi^: ^5$^: fera?W7 iR^yii 
m> i *ngn<j; ^?rT ^ wmx i 

^fRfiT(RaV) q^nWT^ ftm 

a. ?r^ iT^i>r»n%*f7 crf^ ^t 

OTt ffTWRiTt I q^ =qif : qnrsRFJTfjRrfTfir i snrrf ( i ) 

^Rf femRf 35R5RTcLI 

am^RlfSTOR ^ 5lf5i: qs’R^^jfrcferi (^^K) aRRqRT5^l 
g^q- ^T ^#fft^fTraRqfw i wsorrat f^d i qi 

qqTFTRTfrqt ^ 5lfifOTR 

^KupTcf sTffqr 5pmpT5rf#R'(i)® 

b. irqegrfl ^ qnr =q- (•) 

5«iw4 ^ 5«i4: «(*t: iRvs^n 


^bU||^H(}«rT><^V||4)(| I 





2oa 




Jlo 2(To \ 


pwwri fWTM WOT sot: OT: I 
f^: fROTOTr^^ I JT ^WOT: q^TPOTT^ 

^C^'W I 

(m) «r#5^^ 5T *Tt^: 

OTrrr^^frnft^i^ gsq^f^qnrOTtsqrPT mKw irfqdx^rq 
(W) 
ottT^ (i) 


qJOTT qjOTfOTTFT' ?^1»T l ^ |• ^f^>f l ^^ ' l^^ *q:fq ^ q^ < gl' ^ |CT|f?f?st^. 

?S25^ ^rf^OT?: 'BTOTOTHIfqOT’ftq^Scft Hliiii'tiK- 

qr* qs^ ra w g'^ra wsit ot:i(rw) 

q:^ ^iq qj^rMr %5 t i 

^ ^^TFsqr 

wsf^ gwj iRvs<'ii 

cTW 5Fi q^' qprfsOT fqn h | fOTTf?r- 

OT I 5 R q^T f^ftlRT qr qR^Rt^ftROTf^ I qrRORT 

> "O O "O >51 

q qrqKRR I ^ ^ 5RR|;OTqpTFr qr gjq qR i wrfq aw: 

5TOTT 5Tfq?ra«R^«f ^q^wm^ ^rfq i ^;TOrT qnkf q«T- 
OT qr spqnTTq; i (q'3<i) 


' WTi gwOTi I ^ fctqwKW I ' ^>r T »llqOqR>iq tfe I 

*:j(?qfg5^tqOTWTOT q^OT f55^ I fqTtM(i)ge»iTf5 qr#i?Tq 
M|4< l la OTt fa rf qq¥ q ?ROT: «OTT cOTlfq qsOTt OT r^: | 
^q qtqfqfriOT OTTOT OTTOTqOTSJOTJT ?sq«% I qtqfqOTT W®ini% 
3q«!Tff<Ti srflfirf fssirqf 3 rHVMi}mr<irm i 
siqsfT I OTq s(T^t5(q:^fqqFi^ssnfOTTqqff q ot?ot 

1 1 qqqlOTia4q>4'M«i^'».ia TTOT I 

' q\ w s 







Xo\ 


b. ^ #5n«T f dS^RT 5ft3?% I 

^<iWT^ ^ifW: I 3T5rT^’ (l) 

5't$?n5N»w%5i^5Ri: 1 qf? ?rwrT ^ 

f^-T^ %5fr5W3=ERrTf?’|;^T^^4w: ?frjR^m«tT frrmf? |;^ ^ 
cT4TS?'fl vtftr n ?3Tra; i 5rfemNr?ftr ^ 

^ |;*3WniT?^ y^RSTiRT: dMRti^: ^^TT^I 

cT'T: '^IRVS’^II 

?ra €4'fi5tf*f5^TWFJT ^IfTlt^ I 
^iw; ^TRvra’^Rt^Rnr? ^ wft irfk •priftBa 

S^m^RR^VjRTTt 5TRJRm ^tRW: I 

rTT: (^rTts^f^cRIW T^w) R^cq^stTc^FihwRJ^TTrT'^r: 

5rfiRm^Rrf?^ H* ^cT I 3TTfel^Ir#«rm I 

c. cRir* 5 (i) 

^sPr ^H§rdPn: ir^jou 

rt^ ^r: ^ 3 : ^si I 

RrafefRT ^'T ?W%^8R> TO?nTTwmn^ 

c •» 

^3^T; {R<^°) ^ ^R«HK'J|?1^ 

5T^ fT srrqjsrRr^ ara’: frrw ^®ft ^»r: 

d. 5pr JT!S|T ^RR 4’4"ft ^q'rn^^"l''i'*>4«ri 5T 

^D 

RTig; ^fttrfeJTiC ( 1 ) 

^ ^ ^ fsR^Fl IR<i?ll 


’ anr 9Pf^: w ?tt^!T#I?t «Tsft ^ 1 
' fl'd'/lw RTTcT I 

' ii«r«»iM'lMtd I 

"q^^l lMdTjW IT OT gw » 

» 5s#SRw4«iit ^ ?l1%: I 





J^o mo ^ (? 


^ bj: SIT'f)' !T f^TT* - 

wr^or: 5f>TRr g# tpt ffir wft ^- 

5n%?TTf (i) 

^ ^ f«RT ftqr- 

5T ^ I ^JcJTf'T f;i^ I 

f :’3l?IThRy^ I 'TfolR tTPHTR^T SlfR SlP^Rf TPT- 

§=♦ wr^r^ 

‘'snTrJr^^”cJnf< T^q<Tf^ sErmPT 
f«'j^«P^'t)r<=i ^^PRIT^ (t) 

fmjoiw ^fTRi?^ f^¥: I ^®RrTO?wrpr iptkt siw i 

arjTO^firT ^ f?«R M’rtpt f’r^ f»Rrr# ^lsrr4wi^ 
Tl ir < r d ' i![5i{ : !T^: | ^ f^mRTfe^ Sdltai ' iti ' dW I ^ ^3^: ^TWnw: ( I ) 
ff ?ndFft^ I fafui'+w-i <le«Tl^ti^«(NE^^H^ i^- 


' fttfTSmiwsm #r«<lf5|WJd ?% fjRTS^ i 



mftm? smn>nT 


H liPT^: I ?r wm: 


U“'T'i**'*<“i • 


i;iL^M&lt4KnmSEaL5fei 


aT^5raiT5havifts(^: # ^ld'<I’IT SRr^r- 

^f^tW^WT: I ^ 3^ srt^: TfrirfoTsnrf’JR^^- 


I JT =^Rr«TT: «rmrT 


f?r;#^^^>qT i d^iw ^iri?wr; 3?rm sn-n^gRw^jftirt i 
ft? fr. ^mFriiTRTf (i) 

'RT^iTR^is^f er^^TTri ?Rr: iR<i^ii 

'^^rrTCTsIrNc^ ; 


d’o»Wd ^FRW HiT^lMd I <ld «nTO ^t'^silH ^>WH ?r?«T 5i)RR: I 
prwmjmrfwiw I H ^wnnRt^3>f|qw^: i a?r: ^trri^ 

•rj diqs^M ^FT^P'RJW ♦i1i}i*Hi''iI>4im: I ^STRWl^Tlf'J’ «tT^Mt(Hc| 

I«4I’4<^ ft «q «rrcW'f-’<i cf^i fr 33^Tf^ qrr- 


^ a I <1*^4 


?rnr<RT i 




wr wm 4ar4dftr^H ’m 30^ I ft^nRmTfwftfq- 

^1 

URPI ^Rrr«Rq l|R<i»ll 

^Tnng; i cr^ ftrr ?mi«R ftinmtqwn^ ft^gr- 

wwrM^wni: m mmtm mrnr i 


sro qro ^ 


fq^rrt qq^qfiriftq: cfpfr 

%?qq: I cTPflnRT 5»ra?qFT ^R<Tfqm 


'Tqss^r^Hi^qqsirasR ft«i% srRMrarftcq fitfiRqi^'TrTT- 
2 ob WfRTfsq 5»R!rqT‘'fl<^'d1rq«fd I 

(^) TOj; 3*nip: 

<-'*1 K+i ("4 irnTi®ii4q (i) 

iR^ii 


cTqnnq: jitjtiw i ^ ?gf3Rjqm f^rr i aw 

TTwr 3qt5Rr: srqrqw aw afwwq >Taaf ^hwt:’ 

swra^fOiwat atwsnTrr^wrwi^facqq; i 

a. aa 5 Wt ^ aHTfa ^ g ata;fir”fa m- 

aar sw^f alaa i aaata a>Fa i araamig sjwawfawif (i) 

«rg*TiJlsw<fMiia i 


;^sw ; 


Iwaia s[#t'w 'TTraTaar? 

% o 

awar (i) 

a^ sjatawf (i) 


"^: Twaiar” fwrisiaT 
w 35RTfPi%3WTaaHW fwa; 5a' oa 


iRd^ii 


' “sRriwjrrq'*wa ^faq^ai^ [aara] ?ra^ i 
[ “Jiannaaw snHsaftpa sraw 5nw gaaia arfaa i 
jiaT«ila4v waanr a^rewa; faaaarfafva: m( ?i?)ii”] 
' aqrRnwaiuwY' i * aanaraiftianaHa atfrifa i 



WIH IRTTniJ 



\o% 


b. ^ 1-1*1 (l) 

srgrnjfrsnit few^rf^HTT^ra^q lR<ivsii 

3(-j*4HWi«nT: fo ' -^-*'=i«id°*m ^ -j,*i M r-i^*ii m**-^^ i ^i!R*irf la; i 

f% ^T»rf*Mif (i) sri^^rmr^: jtft 

?iwi (^<i'3) ?r =^^Frnrr^ 

f*rd^wR^ siTT^: jRjSfna cir3^ f?rd^- 

^r*r*f *1 mwi ®*r rH<*ifl I t ( i ) >i*nm^ 5<*ir'>r^- 

FTPf)- ^TT^wrrFft ^cr* ?:^i5nw=5rT^w fff<T^#r5T ^ ii 
srraT^ JT ^ ^ 'a w i:^ fawr HMWifrire^'w srfp?: n 


’ ?!?!<£ 









argpsfFir fq^iw%iwmi’?^T^ 



V 

far5r^^^'<H'<'»ii4H \i ( I ) 

?TR flf^ W^'^ITtT; 

»TPf fif%4 I JTt1ra'*f fJIH Ry Wl Rr<^ K?) M l4M+|i!l+rm<r« m M-* 

tfwsjn^T I !T^rFFTil^r?rf%^ q'ft^oq ( | ) 

H I “IK ^TTfer I STcWR^TFr- 

o 

^ I frrPr '^nwFTRRrmr’Rr TT^??r rwr:' i TmTRres^Tlt^FrFJn- 
#ng;i 

?r5j f^'prtRrsrftffe: (i) sc^'snvrFt^JTFRft 

^n^jq^y^rnr^fK^nit: i imt s^rf^feMr %ct i 

fpj ycTOW 5f 

?5Tr^i ^ si?!Tf!Tf<ii5'«r smrrRT- 

I 

3pfra?ti sfr^T^nrfr ?w5y«r»f cR^F?rf^ f^rsncft^- 


♦itSSjiTfTfw ?IH ^ 3T%W^ iW g> <R ^»»^ I 







=? I ^ ?irrMr i 7 ( 1 ) 

?Rr#T3irii^I^lff 1=^ 

sr?5T?r5w I ^ %iR^TTO' t^«!f(i) q' ff ^pqfHifiJcr sRiraf^: 1 

tM I ^ ^ JT^TST^^ ?rf?r^?T ^ 1 ^rf^- 

<rd«T*M^T 7 ^^ ITf gwi^WfT I ^ST^ ?rFTP^ ’JllRTFlt s^lTOt 
7^ d?i?WTPTff#r% !T I SCT^l^TSr f^m- 

tf%sjri%fe: HrJT^TFTfrRrwTt ^c^WT^H'^TTW I 

-o 00 

w^FTTfe^n^ ( 1 ) 

; 

4HrMil PmSts^tfipiirat I 


^Y ^ 5^1 
SSrRPTWl^ 



d; I H f^reSTfWJfl' 


^STTtTFir 


%^raf 7 


%^ITf^si>T«lffw>r?J: II? II 


Jr %' 5 nfifT^: ¥RPq^s;r^^»ft«ti: 1 { ? ) f| 5 q^*#»<ilT- 

irqtwn^pr; ^s!t: ^6Pf mrJjnwT wt?t i jpt jrrfe 

^ ^ rrr»rM)j^crt 1 


’ JT? JT^jgjf ^^ Ti ntsir^ ^ rrnTFir jt n l'aKlHH r d^-M, 

cfRT ^ 

“q^snrftqf: STITT^ q^FSnrftOW?^ I 

#i 5 w rrsn »H i Ja^ E ^Y Ta' 


{fJTlfej]«RfnH I 

' 8 rTO 0 pn?ft' JT ^ ^rror- 

3 Tf!r 5 j|ciT%rrreJ^^ arrafirt sri^vrffe- 

JT JTTft rrP^f^fff ^€)H<(»r)r 4 l 
'sRTO^ I (1) “tr^snrft^: sun^ ng 5 <Rfttim<YH \ 

h^whY 5 jhPFi cr«a [firrir^] 11 





sjo ?no 


^5^r«T^rftiTn^ iRii 

I oirmimcT i 

c^I^ 5T TRWtl cl^ Jrf? ^^?mTR cT?T 5FrRR#^ cTWI 
3r«m3^5r fwTFT i f^jTTf^- 

mrsR’ tf^'jf I 5i53fii f^: mrm i arf^cnr: i ^ ^ 

^i®<;|q'«^4irqt<^ I tt^EirfN’ i cm ftw?- 

%Tf5riiTTlHt JIHWK'^W «(<(^1<ii)y^dil^«IMi >T1% ^TTf^Jm fsPT: 
m'JTF# my^srir =^nmT^ i jtw fgqtmfdfTw- 

fsTfJTcRT?^ ffe^cmrrm (i) ?t dcf^myOTi 
SRTtRn^ 5T 5 
I (^) 

cT^raf’fsrmmnrff^ i 

5Tt^; ^ 

3T#5iTm frmfsi^m w<?hI[mwt^ ? m jttRw ttitw- 
?rdi ^rf^rriftssqfcrfiTdm^ WRnrrn^ dcTT^iskdi 

aTcftsaT^m I Sf^rfsT^Tcm^ cld ?WmcT 

sft^ ^jmrnTPm^rac^T^ i ^ mywm^swwi i ( ^ ) 

^nr^^firfcT %ct i ^nrdTf^T^FiretfTral ^rTTOR% ^ ^m- 



* *!Tei^'3ir?m’Tm«Rfcr: i * *T d^< T ^ t *nnn% f«pftswF- 
fffcwgwi I * f«wt I * wT^TfyTfrt firjmm? i 









^5# (i) 


aUHrtyUll 

wn m : 

?rT »RTf %g ^mKoPTI^ 

TWt%: I fT ^ra?SI?ir^ 

?^ftWRT^®fW?®TTOT5T ^»il>-e|t(oiif^\<t,iJ^'*i I W"! i 

?JiT<irT ?rfnMr i 
i;fR'i<oiTrd^+y ’T^^l ?T5tr$^ 

I fTTfi" jrm mffcJTPnw rt i 3Rn%t ^snaffr- 

»TTTO' W’T HV'^4<^R|^+^'); I *)■«<' +l4+K'Jl^r'fi<|''r*T I ^ ^^- 

^ JTTfer w^H-1 #RT!RrT'?j?®rr5^ I ^ 

^T ^ cT^ ^Tft?r I d5'd'<idWll>4 I 3W IRW - 

TT^ ^ Sf 5 3RJr ^[34^ ^F»Rfir II 

554mt srf^nmftw 5iT<r; i fr%^?d‘i 3R;fw%4 getc# 
%g;i ?rR^ 'io4c4TT%TWRfrt'^ ^TR^nf^ 

?5:l f^RR’{l)g;34r4 ^t^FnPT^IcSrPpnfdrdJi^^ ( I ) 

5Rr 5T® ^JTRT I <d*l Hd IdrM HWfdrcR^f^TRn^ 1 

a' djt$<.ddHIH ' dft rr: SIFittM' I #5Rq- dd'^Hdc^^nRl^- 

Mr ff dw»nw: i ^t^nr^jr ^[^^mr|«t stm i ^ 

^PTfq- cf^fT'T ?iT^ I 

5T*RT^^JK '[s^c# 5rfd4tf»i^s5rata‘t ^ 5Rftw I iT*^ 3Rg?it 
^ ^TRRRmRT oii'dfprf ir!!Tr(zn’X(i) ^ ff 3Rgf^ #r 2 

( I ) JTS^Tfer ^ d'<p’q'RVTTf?rffr IfH Srfd^^RMR? I 3PW ITRf- 
? Fn'^(i)?FTms?gTRT 4i44i<urd'iiTi: 1 3ra^ 
'Tr^'THRf'T I !Tf| ?f3#?T TCt^S5=4s^iTR=(^: s^l^lll'n'^P^raW I 
TTPr ( 1 ) ff ff dc^dd^if ST^mf STRW- 


' wf<wr»%?’ncj I ^ ar!CTtf(?TT)4Wc5T^i 


'TCI 


* RRarfiRP: I 





STo flTTo 


3iritrr<5!TciwiM^ i srw^ srptrar i ?r ^iR*+i<''n''tiT<r- 

^ I m: ?<R0Rcf*i'=q'W frrfpT i ?>m- 

f^PT (0 grcft fcC+VH'H I^Hdil^ ?r 5pft d'^oild^rcr ^!^v4d ' l^^ • ■dl^^l:d ' <^^^^ ^ - 

W ^R^K^PTRoWT^ ’T ITPTW: I 


W ^N+'K'u|'*JN<><Jd^Kl !T ITPPPr: I 

w cTsrr iivii 

SHF^' JPTT 5PTT I ^ft^dKlT irEJPTTSRTf?- 

^TPIpft I dMd'^ir<'+^ SHTPif 

cTR^ i'^) 

(\) ^rWF??f^T 
(^) mwr^ 

?irfer i 


HRfWT ?T*ai?r HRT'RRfer ST HPTPiR^ I 

3nE5 dRgRR ^n4R 4i< ' ^ R t<»« i rd^ ' y4l T ^ : l 3 ?p 4 ff >TRFTt 
^ ^5: I WlfT JRRtrsrM^Ft ?TrTf^SpT(l ) rfR I JRTSf 

cTRsT 5!TRTRf%’R R5W>RRR JTf^PTPRPT I ^ IRTf^fsRiFr^fe^ 

ffl'^T> Id l%^Tf5pft* ^ng^Rlfspjfe^ '^¥MlR'>ld4: 1 

,_ N , , TV l I T _L n L i 

»Rr: ll^ll 

^ w*nRR 5rpm'R^R€m'Mi^d*T inRPdnTtTTtrqyRT- 
I SPR I Stmt**! ^ I HiHiR por: ^prr: snft 

yRlcd#lf^HIK^: I ^ 3TT f^PFf^T >R% cTT >lclT RIMIdl*: I 


’ — )3n4fi(an ?iR?ft?n 3 ??irt arn^sn^:! 

' '^:«ft5nrci^M4i*4il?r I ' <<w i Rr«»<m I 
• IWHWt *RR!roi 





#^«>+’i<M<!(1^mTf^?ft ?r ^nr^mi ( ^) 

?rT I ui i h-^ fn Hiri h i ’nt ir^ g fg ^ ^wR' ^ 

PcnTTfer; %^T?!flfT ?rnTFJT i r^s#R^- 

5T i 

^^IKMf'iPrfT^cnTTf^ ^ I ff ff ^ 

?rRP^ cktsttrH^^s^wt; ^trm ^ ^^rnr i 
^^pji[^srT^R TT ( I ) 

*?l7f frpn% sf^rsi^ m\ 

Hm|J^¥Mc<l>ll4<}l<?: M«»yc> I WJnTT%S<T- 

dc«wi«-w I i's) 

3Tf? % (I) 

?r«rm#ssr^^5?iw ; 

^ tfq fvdiTwm %5rr#Tmf«i amwt ?rrTRi^ 

^ JI^T iH4i r ;d ’ '^'q ' 'ITFR^ ^rr+IMfwi IT^ II 

^ ^ Q 

Iff? tPrfejf^r; ^ ^ tottw FTife^nf i 

?^*raTi 


5IW^7cI*fI 


■%qrT^: 


•?nwM' 


fjpniiiT «r«Ti5»^5wi5 1 


n^(i) '^TOTmWsnwi 



SIo mo «T(rB#T:) 

3^: n<;ii 

^TRFrf^W ; 

%51T^5T 5?Tf5^?q^T »TfiT: 

^TmFJifg[«rin I 3r!m:(i) %5rTf^ ymR-^squi sprPRft 

fqcfiR'M'M ^rPTn^rf^tmTT i o(^R't>41^ ^^^s^frur* 

fWTT ^2r?^«l<:<=l'ld II (6) 

^5!|5lfcI*IRWw4^ I 
ITR^Tcf^n^?! ^IRP^ =^sres?I^ IISII 


SRr5H% %H (l %) 

H«n fTHT^RcRT ^Rrwi'ni'rf7 ?«Zcm?^: II 

(^) wu^ 

^WRRtT I 

(n) fkwrft^iwni mj^ 

^ II ? ou 

fcwirtA'-ifir^ 1'i‘if'^^ H i^M+RM*^iii m^'^TFETw 

^FTPTFirfS# ?rRI^I'<f4 ^l*IR ' <:q ' ^cr STfqfT^qW' ^ ^ 

jrf^m^ii (?o) 


'• ^ HWKId > 







^rmpJT (0 


5T I ^mrPT 

^|o< 1M >T >? T: I q-=^5!Is?rwifl^R5(l) q^rfeJTTf ( I ) I 

jrfe ^T%cf cKT ^rferatcft jt 

fsprs^r??!: I ?r I 5Rft ■f<g,r=iEi4«ir-!jiiyH?r ^ 5?^¥Twr i 

5ri'i<?iHT=i'<TTr^pr; y ii 

^ ^T3^ fwr: ^*#Tfw f=fM4'W^‘<^Ky!fi 

^ feTRT^ sitMt# ^rf7(l) 

HTf ri fe^ PT ? ^rapTM f+^?IHl(^ ^ ^TR^- 

^ I g^^fsftHgr5in^?q%' 1 {??) 

iTRT^TSr^ l 

3r5n^?«rtsr ^r ^rrm^ ^3:^s^s!T?t#T?qnR^?r|?^Rrii^ 


^ 3TOT#qf;T ^T ^TRI^mSSm^ I 31^- 

^Fsrf^ 5 ^!WRfTT: I* aHlf^rac^r^ i 

vT#?r^ #r^ “^Firar iinii 


JT ff srf^nTTfs;^ i i 

a^^rrf’^RTts’^ ^F^rroiRr ir^ fsF^ ^ i ^r 

vrRq-TS'?ir^ si3r%: i i 


' 5I5?finq5«mf I 

^ I ’ faRrmrafdr^ i 

* ?% '«R?nft 1^niP5»n:i 

' ewareMMsfi «i)?raT#«jOn arro^jM^j * to i 

c * 

* ftWFcft, anSw 5T*5*iwin{d?<n<T i 

“ Hm^ TS t 5^ ^ 5l5?T7SraRnTRJ I H 

a i f a tffffw it I ^ ’snstflfT I 

* ferwear? «rfcrfT% ilw » 
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jfo *iTo ’rfb#?:) 



ff ^JTRr I f^d^^Tr JTRKt 5rf^3[% 

^I^p'^kRt ff ^''^r II ( H) 

^ r^R^sfr fTRmwbrawc^ ?r^ 5rw%fw? (i) 

^ 35?i5?'Tf%w! f^: I 

^i«nmr^r: ; 

5T 5TR iFiTO^ wrs^s^sst^ gfir i f^TOrarf^mr 

I? 

SR^II 

?raT5'rmT? f^: ii^^ii 

aisra IT# ?K«rftW1T!rRT I ST# 5tT#-f 5T ^ I 

fdCI+T <d m fqr ^ # II^nwfdTTRMT ?n^w f^m- 

^^^:l (n) 

TOi^wfd^iwnr ^ wrssmiTPT i 

/^_ ■■ ■ r^ fs — 

N^lNo^IdKWW ; 

WTRilTT wfe: T^TT?^ tHmciialr^rsf^i|Hkydrn<(# I 3IMd%- 
#|ii<^]vfig 9i^iTwffnmnin ^*71# jtptt^: 

ftlT51«5rfeft^^ (l) 

^TRirii (i) 

\\m 

srid^vrsil^fer: l' Jr%>TTWHT5n^TO^ ^TRIc^RT I ^ %feTTf^ 
fWH^RiTf5J?rftRftS# TOTTf^TPr 5I¥M5f?«Tpr: 1 ^ 
’T|ld#^.dW 11 ( 


’ ^ «BT#3rf#% gUlH H STOS 

f#: I 

' ^5JTfirs5'RTtT^^ I * zirmf? *T 5n*n1ff*!ni^^sfiwi: i 



Hrfn»*ri%Rn 


'Tsrfer snrpjf i ^ns^^rPr jt 

#MV't>?iinrq«i*'M<m aiw^wirm o^-a'iH Isq'-N'-^KW ^ ^TtlTf?- 
r^TTO^RiTPrR^ I ^^^sRrnTRfr fMjrafsf^w^r^ (i) 

5T ^^>Rmkif^sifirora?r: ii?mi 
^ ^ WFfrmftffttTmT^ f<:i'Hyn‘ folqa . srik- 

I H ^ ?^ rom^lHrc|i;m'=I I H I { ?K) 

sftolRISjf^^raTvr ; 

^'<’MMRnnf?r ?r jfhTift: ^ sisifiraicn^ i HlwKiH ^nsrf: 


eiHn^ srrsrRpPT; i Wpittr 

TRiwprT(a;) fferq^Tf^^RRT^ I 

(l) 

«nrT?R2i ^ irRRi^; 

ITR 5RT sT>5Tf=r ^PTFlM; 


rfR I 




H=)^c[TJ 5!TOI 

;tri^ 5rf5^ ii?^ii 
tFTcwm^r .smnf? grfo^i 
5T5r m ^THT^T WR I 

{\%) 

arPr ^ (i) 

^ ^ *>f!T Ipr imn 

3WPT FTi^^psnmfwfsrsn^ i sRRPTRrf^n^ 


'3R<Fi(?cwn » qiprra^if #ft ^511% sr 



sTo mo 


rrm €PTP^rft5#f^: i 3nx>mn«i >trt^ i { \^) 

JT** snpim^'r frm^m^ssrafe: i 

3TmTf9’f^ mirRnT irfcw ir?t^ sRftwprni^ m^rTf? ?r?fw- 
fqrrt ^(^ni JT 1 arw 
'P^’Trferif ( I ) 

^ FJT#T ||?<'|| 

amTcftmmn^ qwit: ^hPsist: prm 

^T^l { 16 ) 


(V ^ ^' 


mr (i) 

rRT JT^f^ SR ll?SII 

5I53TW HRTRTff '^m5T ?r?5T^R^T 45«'(’x45TF'fl% mBe^T^mSW^ 

mft JTf?(i) ^ ( I ) sirfe^^qr qw T ai '^ yx ro ^g tiH i 

ssrftg'sqVif ff ^ i m i ( ?<^) 

«RR^mR?rr i 

f^??R5rra 5?lfes^: 5R2I^ IRoll 
aram'mrnrr i ^rMdl'r^T ^wN i 

?rnTF3T 3T3?^mi ^mrat:T5Rflfdc^ fmq>q5T«R 

mJTpif sn^ I mf'ldfl<«fd'ifl'<'^«-fssr: l ^WSRfRft siTftdf^- 

T^RmcTI friT>TWW)’<^d'fl I5f*?q- fdfUWT^ 1dc*l*l WWTH >T%cr I 


' ?iW mqRT^sj^ffr: I 

^ spnmnw I '3nmri^:^mmfhT sif^r (i) 

51^^ o^s'i^MraiV ^tositw ii 

* mTHPit «TW: «+!Wdl ffWTRf ?T fmftjml: I «ri«RnfH- 
mfterrT'f h aan^ i • i 







qf? ^rPTpJTw SRiwrat afar arirsRR- 

frTjrwf^r i awspjrRTRi^^rf^tnj-r acflid®ff^'5|i'mr i 

’’^(0 

rR^I 

?rri ir?ii 

’RTTifr 5rffm ^?TctTOTTi^T3?m?PTc^R i era^ 

V> N 

^TTHRTFr ar^RR^r^^Tt^F^TR^: I arausm arc*Rnf^' 
aR%a ^Rat^rmcf afR R^tTaiR^rnr mr^- 
(^?) 

iTcit^ FRtrfar (i) 

rlR m ^tferat I 

^ rlR W IRJ^II 

aiR RJTRTR 5TftaR5Tft5t5af RfaaaiTFr^a^Kt at Rvn%a 

ai>s?a: wiaa ot: I ('^^) 

rTf ?iRrRr«nrRJT3^s=^ i 

^ rifeR: ^ifi?g: IR^II 
« 

awapft at faaiR^ a1wRRiR-?i'5it3a‘'j^iY"*a^: a ^erfaaa awiR- 
STPT %aT^ friaa: i a araRicar aRTR^aaRara^ i arfr Ram aa 
am' srjrfaaraara I aaaa ^aaannmrrfi a?i wiafafa a ^i 
fawfa areraajea aaaR* i { r \) 

Ri^ (i)fsfa^ ararar amr:! !Rmtsa?a«raa i aa(i) 


' fa^Rai^ (i) aiatR aRaaraa: afaw^Haa.' a ^ i 
' flraiwifaaa i * f«(a>vaTlaa»?ai aRjta i 
“ «aa?aia5TTra«TaTa i ' ? safaafrfa i ' ? srwfmawf i 



STo mo 

?rcwrs!Rtra-: i sir^ra^ biwct ?r i 

sr^ (i) 

^t^'TT^^s^T^yjTroren iiR^ii 

^lc?OT5Icq-’‘^rPTm filgHHKT I 

iFTOTT^: p: I ^ f^ra^rf^nTOrT %% I (rv) 

(i) srrf^rsrffcnTcft fwrsf^Tvrr m i 

^ yqfih^M ^TO«r?nj i 

ftrs ; ii^mi 

^ dT'f'>j;5^rid«tT(dH '+K0Hm<|H^y»ppi1l^ifl|jr 

I fT ^+'W I «3i<TH4lfJT ^ gPTF^rfiTK? 5ZT#: 

<T«f^ %f?rnTF^ I ancq^ ?rmpqMr i 

y T fe<Tf-«)^ fdr4WI- 

?FWr^l {R\) 

^q^T f%w4 ^«RaR ii^^ii 
«CTqqfq fq®mfqrq?qRqT* t«fH q?5?ft q qqfwar- 

I ’P^r'qqr *f?r<'«iR*<fq ?rtqeq% i qr«ts5^ ?TPTFJnwrf 

I {w) 

«F2R^ fWs^ ^'.f^WTSRTT I 

5rF%SRnTtSW«FT !T ; 

cJW? (l) 

5®R^: tf*yraRvq!% fRJ ?rRFiTO^»WI3q?itSFr r?T:?q^?(Wm 

I q?rfq Pr:finiRr 
: sraif: I n ff 
jft qtyqrq: ^ >»i i ld^f«r^ i ^rnrRr jrafir:?qqR i 



’fqSdlfMWI I 4liqi«^r^ «I4I4J<}(-|): 

* ar^q: i “ qqcqsrfrr^ ^tan^: ararfq ft«4«wtj#f i 

"n < t 







'TT w ^rnrrsjrrHwii ( i ) 

aTOfmrarTRWt: 

^ ST ^yr«)NI«llfe I ^ TT^^ !f<Tr^<feT I 

T5 fsT:mr^f5H»TTfW!n?t5: TTTSTTSJt I smT^fcMsT^ 511^ Ml f?? 

q^rq?^ 33?rrf?^ I (^\3) 

?Ffe^RTW»TTfT"«f3rff^: 5^1^ |R<il| 

nt^la^cfl ^?TTW fsT:??>TTWT W^lt ^TT^^SsnftsTt ffTSW^ftqr- 
qrf^q^ ^rrfcr: i : i % ^ fqw^ TTfe a t r i ^qM - 

ii'Tl^fqMqc^'i ^iS'i TftssT: snffsrsT Ti^^^qTPTt^q^rf^TqwT 

srf? snfTTfsri^qTTTWT q!«f ^spfrMfqffti^r sq^rftsiTr ( i ) 

rR#jn4^*r jt^: i 

^Tl^?n ?ir ; 

TT^llt strtT' f q?!T ^SRTq'WT^^TTTT^ 3nf^'¥l'*lT^ 3|Pi?*T 



m\\ 

nv*iwn^ 

rsriiRTTI (R%) 

j|^><iai T l^rt T: fqr!^ (l) 

ft ^ q Ft ftj5a^ ii^oii 
apqfrrt fqOT®n *fsq ^ww+iTusnqr^sfliTO i qftroi 

qf%f?R>Tl ^ w^iMI q ftrsq*! I qiE^: qrf^TcTcqTTT I 

•(^o) _ 

^4^l‘l> l <: q miw: TT l?5r Tlf| qWTsqwrf^l'uitfl^If (l) 
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sro 


55TTSft; 

^f^T ii^-TI^lX'n' ^rPTFTRfr q-^sqclTsrRT^ ?n^- 

Vrrfsd F<‘t3d^ l ^r T^ ^4‘4i¥K: OTFTRTfTW I 

' O O N 

cR^STWT^TTSI JT I 

^:?5ri7r5r?Rrs5n^ ^^rs=JTrrq ii^^ii 

3T#iw!n 5 ?rnrn# ’TiRTWs^^nT:’* fr’qr f.'pmroqrnvT^ 

5!Tft^*r^r^nT srfw^^ I i h 

^ ^jw^rfsm^^ ^RFJRfe: sra^ i ^fri^ 

^TFTFJt ^ff^r^rRTmT5*t sq-fq^-iT: i fwrf^ivf ^T ^ra; i 

^ jtT? mf ?4 m i {\1,^r) 

?R§fjT eF?j^rTrwr^?5f sfsjwjt i 

^ sn'^S'TT^JT^^ ii^^ii 

^ sjR^'fT ^w?Rqt ^F5if prmi irwTvr i it^H T H^ i w^rti 

I irar ff ?mTF 2 T mRqRRK ^ 

sqq^q drqprfq'Rqt i ^"rag; fd¥q?fq q^g^rrar- 

ccfM,:4i ' g r mq i^' ci^ftcqfir ?rfq#T^ I 5: 1 amr ^rr- 

%fe: I JRT'’ °: ^pqpgTKfq ^PTT^ ^ ^ m^qrrqKFRq’^ ?FP- 

>© 


’ ffesrigww; i 

* »Tr% WW T <W«j<fl^1 1 


RJl ' 


'jFgf^r ?^i 

' * qeraft qa wMw r ^n ^ i^rstr i h ®fi«r9ft5r«^ \ sr f?r 

<()Hi<4[q<(« fa|TOi<|«T^4 (?5RT)f*n5T ( 

’ ’ *T § firWPTWF^ diS>IWV 1?^ fiWT: I ^'RfTcTWreT 
(Hfe:! 







(l) 

^«lP#rT 11 ^ VI I 

' T) 

sTcftm^rnr^w^ ^PTF^rr^T: «icRt Orfer?^ oq^~ 

« 

f?ns 5 % I arr#^ ^t€t i 3m =^RRft ?rPTFif «ni 

5E3TT?T I cf5^ ?TPTFif I ^ ff 

^raf^^rpjRir •*fwfcr’ 1 

'mRri?r^ % ^ 1 

^ qHT^ ^ II^MI 


Hr=fW5e ^TPTFqW ^T ^ %H I ^ 

cTsRtTRcsWrpT* I 


ymi’-WHN^’sr'r ^i^^mr^jrrakrr^s^yfjFR ^r afimrr^- 
< 3 ^ -^K Pi si'-ti -infer *n «n:T^ jt ^J'^'hmi * rT ^iH^T^fercrr ^riHi'^w 
q's I ) 5 rrT^ ii?irr€fe 1 ^%rT 1 rm(i) 

^FfTiylMr %r 3 ; 1 (rrar) crfr^rir: 1 

jRrfer ^r^Tfq- ^ ^rnf^r 1 ?ff?r ^ fefe^^qw 1 ( \\) 


(1) 


^ I 


frT^| 5 r% li^^il 

arspafe’m 1 ^n^- 

I w fet *Tn^ ^ fe^fSTFstferr 1 = 2 r w feMr 

MlMUlfer ?T %3r^ ^IPTlfe^ I 5T "^T^RFTcT^r^Tfefe: 

O 

^•aw-ot arTH% n»ridldl-ii<lfl«nf^< 4 nal ¥nTT*^TFTRtfferT Ftid 1 {\ S ) 


' SRflWRt H FW r gaPw ^ s RT 5IS?^: I 

' SISPI Mc^ Pr "nn? fWBHT arRT I 

q #qT ^ I ■ ' I 

* irtf 5T5?^fef?RT?ftnT^ H FHH I 

qj *iFn: JBn’JT^nrnnfjt'Rrc ?& i 

® aif^ffecfT ffeftFTTW^ aCTi^j I 



Slo mo ffft {R 

5r^: ^ i 

5=1 ?ReT«n^ ii^^jii 

?T?!Tm’ fw4s?ra«ff m=aR%ftf7 5is^ 31^^- 

f^nr: #M: H fw: tTSHM dWM i q I a’ f g Mff T fCTKVMj^ ?r !5T3?: 
?^'’«^/Tl <'|W^r I nhm I ^fcTK sra^- 

iH^c^r^Rf iremrTw^r’nrm^ i h%ct®rpt ffppmmRn 

(^'3) 

3|siT wjprnrps^ sn i 

fqk^ ^ ^ 5raT?n^^ 3ni: nvn 

^ ^ I 3fnn^' ^ 

?r’«TT mn m wt jrqnTRt 5iq^ m jwrt- 

H ciWTTm^i srqHrfq^w sr: jprf^i ?r 5fqm^> 

sm“q iT^ wft ^ qr^: I ^rPTTr^R^a^mimrr jjmWwr^fcT 
sqfqqrfT^rerif' i (^<i) 

I ^ q RT®T I 

mTr*f 5 (i) 

- V *\ ^ - rv ^__N _ ■ ^ r’*^ V . 

!n®?«n ^ire?n it^^sq^sr? is?m i 

5i^wTt qrfmqfTO 5%: ^ fqqq i ^i^sRmqKfq 
f^smrcai^fewr q5q^i q f? 5ft«^mrT 
•T^sfpst m qt I 5 ?qiqTOm^ i sTr^f^aq^PT 5 51 ®? 

qt qr R32T m 5i?im q 5t«jfdT I ^iwRq^qq^q 503^ ffe: I 

ll^'^ll 


' srmgq: fwt : i 

* <t>qw T ft<m>q f^nfifM sm’Wf'RT.’TPT 
mmRi^»«BW^ q «CSq ?TRi(fW ^ \ 

'^PR^Stqtl 

* arimwT <nia<^i*qwq^wwqq1qqy<i’>H<Mi(l 1 





I %Hi HdS’PRR^- 

stthmoi-^Ph ^ 3n^ I 

^n?TTr?nn^qf?TrnT ^im?*^ i 

^TTt ^I^’nid I iffW F M ^TF^T ?IT^- 

5rfd^ldtidd(% I qrd^|^«H JTFTRT ( I ) 

cFinfr ?rFI'i|v4 ^dwtM (^l?'*^') SI I Odd I- 

fcnr ardc^ Hd ii<^4dl (^Ro) (vo) 


WWFM ?rFzt?IT^- 




^FTRf ftfq^fwTfq' ( I ) 

?r«n ^ ^*i ^rlrrjiyiiu 

<^?:(M5FJRi rd'y'!iFiw(^i8<mRT5j i 

N 

sm4 % s^J'^dldi I ?i^'5rf?rwrfjR surfHcT- 

^s?jRTT ?rriTFT^ ?r fttw i rwRiFfirwr ¥7Fr erf^^d’ i 

# =^ dTfW I arq^PFrifT ^T’^TH- 

dd<fH'=^' I ^ I dm fe^d TO I d5?#^ «IFrm%d I mdt ddldR- 
ddld; ?dmd: I t mff)- WldT d^ fg^ I ( ^? ) 
m iJft^ d^' dPTim I 

mwiT 51^?% ^ ^ ?5:q «?r I 

jrf? diftffTt: m mrrd ^ ?KT( I ) diwiroirq^ ddFm^ I 

ffPTFt ^dmPd dft ffd =#dlf ( I ) 


5W| d SfndSnRWW ♦WW^W^f^dl ?ni ^<RTO8Hd I 
^ »ftfa mw »|^i ' wfa^(d ftmft I * WHidiwg I 



Bo arro 




h ?r«rf^:i ^jq^Rh^R^nrrwr^ i ^m- 
^p^^s fas T fl ^Rr 1^ arFpn# § ainf%: ^FRT^r h fcofe I Bjcir^nriT- 




I ( '»’^ ) 



JRT; ^PTR'^vfR^yr i[?3!TT- 

JTP^ ^f?«riW5ZTrM'^: I ^ <^c«l Nall'S if+'KI<Tl<« 

=^iwR!;i 

f^F3:=5r(|) 

^R!if|f 5Pn5ra?:^ r ?i5=JT?n][ ii«^ii 

srfirsqfatT ^rPTFJftatrra^ ?jncj i t?^3=a- ^rprf rqfir^ i 3r^% g-RFq-- 
^^rrt: I qaBTsar H ?R?rmp!t m \ qJiqV^MWC^' cRafi’^tr^r 
qnrqr^TPT qrf^F^T ?q^inq^ sTr>%: \ {'^'^) 

(i) 

f^RFE?I ^ I 

RT ?n5TflT ST fsRlRTT TSIRT I sr'fsRq'cfr- 

5 q^qR^tfir sqTRTPrrqRFST sjrrq^nTTqfsprac^rT^ i 
3r«r feffsT: TST: I ?RT(|) 

;3TRT^rw^c5rT^?ir ii««ii 

ar^rq?^ ^T^ftsTt ^q^qfsRrf^: tt? sr i *» i 4q;K»ii - 

RTFrnTT^ rr?^irRr Tn^StWIiJ<Nr^RR^® 

{R|R^) I'H ws^Md r fsTi^snrrwTi ^3?q^H ff 

TFqRTT^ RT^WRRT I rsr*qTRr'Pmi%sT ?qRnqTRim?rfRi; i ('**'■»’ ) 



< a^»»n q q r gnBs i ^ qft fiig T s q ^^f < 

' fspsf afTowrarT ?in^ i 

’ qrg^ ar W T MFg»qi(HWd «r • 8T fdW<i ( ^«jyWW«IHIW(CT I 
“ g>%dTd»H-.ci. W4<g R W ; !WB fir: I N5?nfe TW^: 





^ ^ ^roi5!^ iivmi 

rm fTPTPifeirsf ^vi^MwI'ImwJI ira ?j%?rR^, 

f^JTTOf?m^ #Ti#n^' I ( ) 

^l«l^l!j»T? ffe: ^5^^ I 

^ 5ll45Rqr«^fi|«l»KRT ll«^ll 
JTT'ft ?Rg?^ ^Tfisif qwr: 

aro^nwn^ ^ ^ R ^ - ff^, ' chi^jiH 

5 «n«rf*sft ?rra^sn?tmw!Tfq' itt sRJmifrJ^- 

m^4 ' Mir<«M4^ g fay trni (v^) 

?rnn^ ni'4^'^'i4'd^ ?t ( i ) 

sncJiT I 

^TT^ ^>T?r: ||«vs|| 

spuroftri^HT 3n?iu ^?|Tri^®<if f^iwI'+ii'TWi <i'iii ^ 24 b 
?rnnfWfi| Sfir-T^^^ WITf? ^qa ' [Hi» - «M44H ' d»r=t MrU T drTl44t^l I 
SW ^T <»>‘i>T<{lii'=^ 5^)4 IWT Hr^ldr^l 

'dtc**'a< fiwnnft 3n%T«%fk i ^iH^^«ii§^idi(4'4<i 41?^ 

!T 4dlffirHa ' ^^l^d '' ?qHm<dW^ STTe’TT I ( Y® ) 

*r. 5f n%uf^Pr: ^ mim 

?di?^ ff ?iTtn^ ( 1 ) 


' «W I *>|I|4H; I ' ? H f!in« 

' aww HTms^irfe nifiR 5r^ 

• fwAi^afa 

tV9 



sto zno iftft 


I g^S?fTfT^55P«TR^ JT I ^ 

fw i r^fi r ?rR sR5TW«mnmr^ ^RfV5!n%(i) fti^(i) 


HwN«iTOf 5^ ^cr cisg: ii«di 

JTf? *rw I 

firferniTr «^g: i ( ) 

5?lft55l| ^ W'^W 

%4«T^r sd'^'w^^fd fcwfH 

I «d^5TO^ tR’Tr SI#: I 9WW ’ftf#TFT ^TRSRJ ttNi*^* 
!T I ( ^^ ) 

imoll 


3p^ ^ ' N i cii^^i^w q|;a' ^^ m iT v ^ PT H i d^Ma>qd»« 

^ ffTFnw ^ocit4 Pwwi*nti-Wc«4 ' « T < » ^^ ^wmi ^ttot- 

q#T%f* fRfesns# I ( ) 

rrar =^!5fnTFTft# ^ i 

«r«itcp^^ «Ri riq: i 

fir## I <nc^i«4c«ii+<ii 'ti'®^r=i I «it«<<««>ic<<‘<iniRil*^i(la*Il^f^'I^r4 (l) 


^(i) 3r4f 

wrsrw 




im?ii 

HTOJir cR?r fatfsw w^nvn e n^ ' tHH ^ firK i f¥N^ ^n^RH 
^erriTTR im '*jRRTfsigT f few i srnr^- 


«pt grHiwi I i ^ ^nrR^rrar'r- 

) 

^ ^fTRi^Rl ITR 5ii5rrrig5=gg: i 

; ^Trftgi^ 'gp^W II^RII 

Jlf? f^)f3'^r«TTR ?RT SlH srFft% I 

^TRTJpwr i»f1=|V^i('<54'rd'^4T^^srnTR I dd^'^fd g I arf^'^- 
cd l fdd^if^fll 'RR I f? d^rdd'H'dK^d SPR%#R- 

!TdW«ITnrar«i 5rf^T*JTT: I I SRft^fipj ■d1A|im d'?^oi1'(d^^«ldT- 

?ft^ ^rf^Eirf^ %fg viRT^spsicr 

?% |?lt: I ( ) 


f^gr 


^im*iiR|[rnT: gRTR^ sRfs?;^ t 


^■4'd 1+ 1 '’ivi4 1 d'y Wd ?ilH(drdd'H'i^^«i4c'i'?i^fi'*il-i'?ldl 3Wt «T 
^iRfgi 5rHr<RJT 1 


' ft?ft4INWtnwy*g*(y*<ns«l d W*g !r<f5»(lil»IWlR?*i 5R$# 

iW«W<J«K«H fqiHM«ll4dl(j I 

' noftr «TR»»T^ g«nf«t g gTO tp ^fd ^q?# %«rf?r i 

“ w«ri?w*??srf*rig qT^riagTsT ^MM^diRd T ^di^d grwi^j itron 
g HTWS^lf^nWHT fTOtrffr I 
' ^«nr,fl«i i«*i Id I wc4)<4^: I 

• ?w<re«i ^ • wwrawT!! i 


* ?^»nfirfT*n 



So STo f?ft Sfrsts:) 


cl^ ) 


^rPRnRPRT 5 W^FT'arWRTI JRj^i «WSR- 

>^rwfet:l 3I#PJTf%f%: ?RHTir«Tt f?RR«nHI aRR^T 


Ji^nf cRT'=^m sr%qtf?sif JT|^?r ^ h ^ wm ^ ottwtt - 
?lrlll im«|| 

c 

?RS f^^yjRiT Sc!T«Rr: ^Sf^^JIT^TTHar: HRTFJTnPT^ 

n^^rass *Rf ?r 5 ) • 


8 . Signi 5 Tf^ 5 ^ 

(0 

% w^fmrif jRTHjpy 

. ^ ^ ^ ^ fv f**- fs . 

«PTa«Wm?[H fSdWI I 

ITT =f ilafiWT ^!?rfTSR> ^nS^JTPT 

iraTssTfr^r aim ^ ?^i^T<Ri«rr ft ??5 ^wrnKR ?rram- 

am »pi%i 

^ ^ w^: JWnpT II^MI 

^H''J*lt’i s1?R%H ar?T VHf^X«l I S ^ SST®I^®I% 

• ( HH ) 


’ Set tpf SRS5#CTWnTI 
' «inf«?f: q«s 45 tT %?SS ^ ST«tl 
^ I 3 !r<rwidWHr^ 5 I sn^RT ^ i ^cs^fianm 

'fipsplsi 



arfrmtvw 


smr>t?nt aifiwra^fwW^: irw’i^i'Cdifisfwq-- 
fw' 41'^d'Fi r40wi^4f!Tfs^ sr^CTf^Rt 

qWsTFFP' 5nTmfir50% i nfkrfq 

^F^giqrr f5t% SHTTom I 

qT^jjiTR snmrtR^ f% Ic^Tf i 

»Tqrai?i 15^: ll<\^ll 

q ww i am q 3rfiRqcqTftRTrB[qT (^i??) (H^) 
5pT ^TRwfq ir?mR sttm ?rt mfR; sRiur ?jrTfg[?sTTf i 

f?I«qmRT^Rt^ f^^lMl4f*«H* imvsn 
(rfuisiinqqtq srq ?rjfhqpq^3^ cr5!i^'>iTq 

fH*W4WHW ^ i'tic«l®R'lfflf4Wlq I JTpTSPTTqr- 

iRTSR^rnft ^rfwsqTqqfw sriRlfd' i ( K's ) 


qhTspTPTng ?Tf“i«q=i^i41' 5r5r snRlrdUd' *wt ?wt fwrfe^qnrH- 
»n*f I ?rani^ i «ii^i'>q«i«f'£iM<jTic«iid anr!!!- 

4^fq smrnr# i fd^iqmTdr^dHMfaqHO^dMqHqd 

« -o 

sTtriwi qTPRqTs«%q#: d?srm^r^i ^rTsqw^cri crwTfSf^- 

Jifd^r^ I ( ) 


cTI cTWTfSRq- 


i-^ _ J f I r>r _:^._x 

?R*I ^«rc(5I 5T^*IWratSf?l^ 


♦jresi qft(^ ?!?? ' swrfeiwww 





sTo mo 



qTTsnf wrara^ i a^r: 

?rrT+-dRr^: manmrf^raFrnf 

V. wcm’TFiTaywrfH^ ^feamri^nTf^FTi^ ( ) I 

?R2iTS^3RWR^ ^rm: I 

^TRTssf^ 5?^ ii^oii 

STcft^: gWR5ifts«jf amro: ftrfefJTfiRf qf? ?Rr: sfc^dsilHl- 
?rPn«d't'o»dTfeTT q' qf^xii mm^ mmqm*T '?mt!m 

mH?t frnqm i armr memrfdq^srmrazrMwr: 'mmfm ^ 

« 

( ^o ) I 

^;«FiTr«iq^ =q ^d¥M5id\%qfq^d d«Trf7 q^qftrqi^ ( I ) 

?rwT^^: 'rcNitarf ^ »f=:^ ii^?ii 

mw 'TSTOM'OTTqrfq ^Hq^j^|rdd l 

qiq% I q g qamft rnif^r fqfw?r 
^ I dwivwm qftwtsq: sRftmrnft q fmi^ *iw»^ ^ 

qttsfim^: ^rgi (^?) 

qT 'q Wi; ar^i^ i 

m '9 mrfmmrmfd^qKft dmw q1*d*ii mq^ 

qrlanq^dlld: mqmq fwrf^^^fqqqTmg i rr^mgqnf qrtenm- 
mqq i q?qaT?q dmf#: i (^^) 


I 

5 IWnT.W»V^ ll^^ll 

q =q qwwqClimvqwiq^ q<^q^ m=qq ^ i 

qfq fl^ «qimta<|q(qM<a qqqqfmrsgg I (^^) 



WaWHfq t 


’ Hwira qfmi qmrmnmqi 
msqB^i 


? m^q 



cfs^ fsf^»T% rr^iir^+' s^trIt strwrsi 5*Trai 

5#^r#!*nf5iTrat«n (i) rt srw q#nfo( wrRKra; i 

RT^* !T ff 5icw ^r- 

R?rorrf| ^n^f whim! sirtfir i 

R^JRW^RJTO SPRTnwtsa^qWl^l 3Rf^ (l) 

d(«d>saHa ^ ‘ ir'cisssr sr: I (^v) 

dRl^^^sWRi ^ fl#T ; 

f^Ri^rssRTO^ I 5 MT^f-Q®! ^iRpr^JOTiw i 

?f55r spsrfrsra^ mriwir*) i crro^RftsswsR^ ?n^- 

s^ifRTfef? I ^ 

%5TTfq' snrm i smr 

?fir sTOR^tT^tWc# I araf^ irq- 5 W]q | rafq T V < |^i| : q fiRqqR^- 
RTKTSri 

(0 

•nw ii^mi 

5n*W3iT<Rfiit^fqwa^#sqKqT^rwq^5rf3n^: i qi^siw«r 
JR# 5rf?rq^ ^ =qT»imq' ^nrnnf* rwi qf? gq-^nqssqiH- 
^I'RW ?RT qi^'Wi’T^R cf^R^wfq^n^RlfersrT Rl5r- 

3ifq?r I ^ I ?Rfrs<TOFrEqW^ ?rnnwfq^ 

Fn^(i) 



' ^F#P sriff fTOHi«Rin? ?a??mi»(nppii 



Sto feft <rf 7 «lk:) 

5 I r!<^ 4 a| f^IJpsPT: I 
^ STT 11^^11 

5l^fw*rf% yjrcrfjR-’Wi filf5»»f%5imn% !T 5 

5T ff «<siiHd 'c»5t* ?r«rr ■^htrI’ «rm 1 ■sfnwtPr ^mnw: 1 




'rr-erdw<H- 
f qrf^- 


f 5 i^fW^ ?r 55 rT ^ sriw i* (^'a) 

»r. 

(1) 

ftr? ^ swra^n^l 

M<'3(i«^V|(d1ri; S(m«ia4 ftl3 1 q’ ff 
tfiri ?^wr-T 
f?R^: OR^rTTf (l) 

s^pifFO^ 511=^ ii^dii 

»rfi^pR9W:i (^<J) 

^n^^RrfwT sfcnid'-ii^^ld ^ fir: I f%555miF4?RqT:f^arf?T- 
'fSTRf ^c^TTf ( 1 ) 

sf»TnpiMwr?FicRi.^^f^ s!if«^i<«: I 

MH[>ii*dy»i»< 7 ?PTrwwn ' < i q t sRsrenrfr ff sj^rm 


’ IsRWm fOWJI 

*^TOnwwq4firfq[i ?8i#%i 


* W»WHfiTO^I 






